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Amtlicher Teil Partie officielle Parte ufficiale 1

1

Konkurse - Faillites - Fallimenti

Konkurseröffnungen
(SchKG 231, 232; VZG vom 23. April 1920, Art. 29 und 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und alle Personen, die auf in Händen
eines Gemeinschuldners befindliche Vermögensstücke Anspruch machen,
werden aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre Forderungen oder
Ansprüche unter Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine, Buchauszüge
usw.) in Original oder amtlich beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der Eröffnung des Konkurses hört gegenüber

dem Gemeinschuldner der Zinsenlauf für alle Forderungen, mit
Ausnahme der pfandversicherten, auf (SchKG 209).

Die Grundpfandgläubiger haben ihre Fordemngen in Kapital, Zinsen und
Kosten zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch anzugeben, ob die
Kapitalforderung schon fällig oder gekündigt sei, allfällig für welchen Betrag
und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche unter dem früheren kantonalen
Recht ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher entstanden und noch
nicht eingetragen sind, werden aufgefordert, diese Rechte unter Einlegung
allfälliger Beweismittel in Original oder amtUch beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem gutgläubigen Erwerber des
belasteten Grundstückes nicht mehr geltend gemacht werden, soweit es sich

nicht um Rechte handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch ohne Eintragung

in das Gmndbuch dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der Gemeinschuldner sich binnen der
Eingabefrist als solche anzumelden bei Straffolgen im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als Pfandgläubiger oder aus andern
Gründen besitzt, hat sie ohne Nachteil für seih Vorzugsrecht binnen der
Eingabefrist dem Konkursamt zur Verfügung zu stellen bei Straffolgen im
Unterlassungsfall; im Falle ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger sowie Drittpersonen, denen Pfandtitel auf den
Liegenschaften des Gemeinschuldners weiterverpfändet worden sind, haben die
Pfandtitel und Pfandverschreibungen innerhalb der gleichen Frist dem
Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigerversammlungen können auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners sowie Gewährspflichtige beiwohnen.

Ouvertures.de faillites
(LP 231, 232; ORI du 23 avril 1920, art. 29 et 123)

Les créanciers du failli et tous ceux qui ont des revendications à exercer
sont invités à produire, dans le délai fixé pour les productions, leurs créances

ou revendications à l'office et à lui remettre leurs moyens de preuve
(titres, extraits dé livres, etc.) en original ou en copie authentique. L'ouverture

de la faillite arrête, à l'égard du failli, le cours des intérêts de toute
créance non garantie par gage (LP 209).

Les titulaires de créances garanties par gage immobilier doivent annoncer
leurs créances en indiquant séparément le capital, lés intérêts et les frais, et
dire également si le capital est déjà échu ou dénoncé au remboursement,
pour quel montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes'' nées sous l'empire de l'ancien droit cantonal
sans inscription aux registres publics et non encore inscrites, sont invités à

produire leurs droits à l'office des faillites dans les. 20 jours, enjoignant à

cette production les moyens de preuve qu'ils possèdent, en original ou en
copie certifiée conforme. Les servitudes qui n'auront pas été annoncées ne
seront pas opposables à un acquéreur de bonne foi de l'immeuble grevé, à

moins qu'il ne s'agisse. de droits qui, d'après le Code civil également, pro- 1

duisent des effets de nature réelle même en l'absence d'inscription au registre

foncier.

Les débiteurs du failli sont tenus de s'annoncer sous les peines de droit dans
le délai fixé pour les productions.
Ceux qiii détiennent des biens du failh.en qualité de créanciers gagistes ou
à quelque titre que ce soit, sont tenus de les mettre à la disposition de l'office

dans le délai fixé pour les productions, tous droits réservés, faute de quoi,
ils encoürront les peines prévues par la loi et seront déchus de leur droit de
préférence, en cas d'omission inexcusable.

Les créanciers gagistes et toutes les personnes qui détiennent des titres
garantis par une hypothèque sur les immeubles du failli sont tenus de

remettre leurs titres à l'office dans le même délai.

Les codébiteurs, cautions et autres garants du failh ont le droit d'assister
aux assemblées de créanciers.

Zurich (5590)

Gemeinschuldnerin: Ottenheimer Hanna, geb.- 17. Oktober 1964,
Diessenhofen TG, Floristin, Weiningerstrasse 23/Weber, 8103
Unterengstringen. \
Datum der Konkurseröffnung: 13. Oktober 1988.

Summarisches Verfahren gemäss Art. 23 1 SchKG.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

Sollte die 1. Gläubigerversammlung nicht beschlussfähig sein, so gilt
dieser Antrag als zum Beschluss erhoben, wenn nicht die Mehrheit der
Gläubiger bis zum 3. Januar 1989 dagegen beim Konkursamt Horgen
schriftlich Einsprache erhebt.
Gläubiger und sonstige Kaufsinteressenten werden gebeten, innert der
gleichen Frist Angebote für einen Kauf en bloc beim untèrzeichneten
Konkursamt schriftUch einzureichen.

Konkursamt Horgen:
R. ZoUinger, Notar

Glarus (5553)

Gemeinschuldner: Karabacak Osman, 1947, Rufibachstrasse .7,
8865 Bilten. Inhaber der im Handelsregister des Kantons Schwyz
eingetragenen Einzelfirma OK Automobile, Glamerstarsse, 8854 Sieb-

nen.

Datum der Konkurseröffnung: 14. Oktober 1988.

Summarisches Verfahren, Art. 231 SchKG. '

Eingabefrist bis 27. Dezember 1988.

8750 Glarus, 3. Dezember 1 988 Konkursamt des Kantons Glarus

Fribourg
'

(5595)

FailUe: DMD - Data Media Diffusion S.A., mformatique et bureautique,

rue de Vevey 6, à Bulle.

Date de l'ouverture de la faillite: 22 novembre 1988.

Liquidation sommaire (loi féd. art. 23.1).

Délai pour les productions: 27 décémbre 1988.

1700 Fribourg, 29 novembre 1988

Office cantonal des failUtes, Fribourg
Le préposé: D. Schouwey

Basel-Stadt (5592)

Gemeinschuldnerin: Tasso Haustierzentralregister, in Zusammenarbeit

mit den Tierärzten Haustiere in der Schweiz kennzeichnen zu
lassen und in einem Computer zu registrieren usw., Giebenacherweg
17, Basel.

Datum der Konkurseröffnung: 17. Juni 1988.

Summarisches Konkursverfahren.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

4001 Basel, 3. Dezember 1988 Konkursamt Basel-Stadt

Basel-Stadt - (5593)

8049 Zürich, 29. November 1988

Konkursamt Höngg-Zürich:
W. Kunz, Notar-Stellvertreter

Zürich (5589)

Gemeinschuldner: Weber Peter, geb. 2. Oktober 1957, von Saas im
Prättigau GR, Autolackierer, Weiningerstrasse 23, 8103 Unterengstringen.

Datum der Konkurseröffnung: 13. Oktober 1988.

Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 SchKG.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

8049 Zürich, 29. November 1988 !\

Konkursamt Höngg-Zürich:
W. Kunz, Notar-Stellvertreter

Zürich (557 12)

Gemeinschuldner: Recep Acikalin, geb. .1. Januar 1955, türkischer
Staatsangehöriger, Einsiedlerstrasse 280, 8810 Horgen, Inhaber der
Einzelfirma Kartal Video, Recep Acikalin, Zugerstrasse 12, 8810 Horgen.

:

Datum der Konkurseröffnung: 10. November 1988.

Erste Gläubigerversammlung: 12. Dezember 1988, 14 Uhr, im Amtslokal

des Konkursamtes Horgen, Alte Landstrasse.24, 8810 Horgen.

Eingabefrist bis 3. Januar 1989.

Verwertung der Aktiven: Die Konkursverwaltung beantragt den
Gläubigem, die bewegUchen Sachen (Video-Kassetten- und Recorder,
Femseh- und Hi-Fi-Geräte, Einrichtungsgegenstände sowie Werkzeug)

zur Vermeidung weiterer retentionsversicherter Fordemngen
sofort nach Ablauf der Eingabefrist nach ihrem Ermessen gesamthaft
oder einzeln durch öffentUche Versteigerung, Freihandverkauf oder
Ausverkauf durch Liquidator (zu dessen übUchem Honorar) zu
verwerten.

Uber Ludwig Adrian, geb. 23. Oktober 1962, von Bern, Matrose,
Holderstrasse 12, Basel, und Lachmattstrasse 7, Birsfelden BL,
Inhaber der Einzelfirmen:
«Rheinschifferagentur. Ludwig», Vermittlung von Lotsen und
Hilfspersonal für die Rheinschiffahrt, Hochbergerstrasse 158, Basel;
«Ludwig TV», Handel mit Radio-, TV-, und Hi-Fi-Anlagen,
Hochbergerstrasse 158, Basel;
«Ludwig Travel», Vermittlung und Organisation von Weltreisen,
Hochbergerstrasse 158, Basel,
«Ludwig Aviation», Ausführung von Rund-, Photo-, Charter- und
Sonderflügeni Hochbergerstrasse 158, Basel,

ist durch Verfügung des Zivilgerichtspräsidenten vom 29. September
1988 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung des
Dreiergerichts am 1. November 1988 mangels Aktiven wieder eingestellt

worden.

Nachdem innert der gemäss Publikation 9. November 1988 gesetzten
Frist ein Gläubiger die Durchführung des' Konkursverfahrens begehrt
und den entsprechenden Kostenvorschuss geleistet hat, wird das
Verfahren durchgeführt.
Summarisches Konkursverfahren.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

Die Gläubiger, die ihre Fördemng bereits im früheren Verfahren
schriftUch angemeldet haben, sind einer nochrriaUgen Eingabe
enthoben.

4001 Basel, 3. Dezember 1988 Konkursamt Basel-Stadt

Basel-Stadt (5614)

Gemeinschuldnerin: Emporio Fillipino AG, Handel mit Modeartikeln
der Textilbranche aller Art usw., Falknerstrasse 29, Basel.

Datum der Konkurseröffnung: 7. November 1988.

Summarisches Konkursverfahren.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

4001 Basel, 3. Dezember 1988 Konkursamt Basel-Stadt

' 8810 Horgen, 28. November 1988
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Basel-Stadt (5591)

Vorläufige Konkursanzeige
Über Swipro AG, St. Alban-Graben 8, Basel, wurde am 2 1 November
1988 der Konkurs eröffnet.

Die Anzeige betreffend Art des Verfahrens, Eingabefrist usw. erfolgt
später. '

4001 Basel, 3. Dezember 1988 Konkursamt Basel-Stadt

Basel-Landschaft (5594)

Gemeinschuldnerin: Andrea Renzi Modevertriebs AG, Rünenberger-
strasse 31, 4460 Gelterkinden.

Datum der Konkurseröffnung: 23. November 1988 (Art. 191 SchKG).
Summarisches Verfahren, Art. 231 SchKG.

Eingabefrist: 21. Dezember 1988.

4450 Sissach, 28. November 1 988 Konkursamt Sissach

Aargau (5572)

Gemeinschuldner: Eckert Peter, 1940, von Basel, Kaufmann,
Austrasse 359, 5424 Unterehrendingen AG.

Datum der Konkurseröffnung: 17. November 1988 (Insolvenzerklärung).

Summarisches Verfahren gemäss Art. 231. SchKG.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

5400 Baden, 28. November 1988 Konkursamt Baden

Valais (5598)

Failli: Duarte Ricardo, né le 25 août 1950, boulanger, domicihé à

1868 CoUombey, route de la Fin.

Propriétaire des immeubles suivants:
commune de Collombey-Muraz:
parc, no 3068, plan 16, nom local Guinchet, 1031 m2 comprenant
préchamp de 913 m2 et habitation de 118 m2. Taxes cadastrales: b.-f.
fr. 22 825.-; bâtiment fr. 226 135.-.

Date de l'ouverture de la faiUite: 30 août 1988.

Première assemblée des créanciers: mardi 13 décembre 1988, à 10 h., à

l'Hôtel-de-Ville (salle du conseil communal), à Monthey.
Délai pour les productions: 30 jours dès la pubhcation dans la Feuille
officielle suisse du commerce.

Les créanciers ayant déjà consigné, leurs prétentions auprès de l'office
des failhtes de Monthey sont dispensés de le faire à nouveau.

1 870 Monthey, 29 novembre 1 988 Office des failhtes de Monthey:
J.-P. Detorrenté, .préposé

*

Einstellung des Konkursverfahrens
(SchKG 230)

Suspension de la liquidation
(LP 230)

Sospensione della procedura
(LEF 230)

Ticino (5577)

Falhta: Valfeltro Nova SA., Lugano.

Data dei decreti di apertura del fallimento e sospensione della proce-
dura per mancanza di attivo: 25 ottobre e 23 novembre 1988 decreti
della Pretura del Distretto di Lugano, sezione 5, Lugano.

La procedura di Uquidazione sarà definitivamente chiusa per
mancanza di attivo se nessun creditore, entro il termine di 10 giorni dalla
presente pubbhcazione, ne chiederà la continuazione anticipando
fr. 2500.- a garanzia deUe spese.

Nel caso in cui le spese risultassero superiori a tale importo, l'Ufficio si

riserva la facoltà di chiederne il pagamento (RU 64 III 38).

6901 Lugano, 28 novembre 1988 Ufficio esecuzione e fallimenti
Lugano, circondario 1

Fto.: F. Poncioni, uff.

Vaud (5578)

FailU: Schmid Jean-Philippe, Palmier à plumes diffusion, précédemment

Château de Crausaz, 1124 Golhon, actueUement En Treysala,
1462 Yvonand.

La faillite ouverte par prononcé du président du Tribunal du district
de Cossonay du 28 septembre 1988 a été, ensuite de constatation de
défaut d'actif, suspendue par décision du juge de la faillite du
23 novembre 1988. ' '

Les créanciers peuvent demander la continuation dans un délai
échéant le 15 décembre 1988 en faisant une avancé de fr. 3500.-. Si

aucun créancier, ne fait usage de ce droit, cette faillite sera clôturée.

1 304 Cossonay, 28 novembre 1 988 Office des failhtes de Cossonay:
E. Pichard, préposé

Aargau (5554)

Gemeinschuldner: Bär Adrian, geb. 1955, yon Rothrist AG, Maschinist,

Kirschenweg 2, 5034 Surir.

Datum der Konkurseröffnung: 22. Novembér 1988 (Insolvenzerklärung).

Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 SchKG.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

5036 Oberentfelden, 3. Dezember 1988

Konkursamt des Bezirks Aarau,
5036 Oberentfelden

Aargau (5555)

Gemeinschuldner: Hunziker Robert, geb. 1960, von Kirchleerau AG,
Betriebsarbeiter, Tramstrasse 9, 5034 Suhr.

_

Datum der Konkurseröffnung: 22. November 1988 (Insolvenzerklärung).

Summarisches Verfahren gemäss Art.' 231 SchKG.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988. <j-,.

5036 Oberentfelden, 3. Dezember 1988

Konkursamt des Bezirks Aarau,
5036 Oberentfelden

Aargau (5596)

Gemeinschuldnerin: Bertschi Martha, geb. 1957, von und in Suhr,
Frohdörfli 5; Inhaberin der Einzelfirma «S'QuartierlädU Marthy
Bertschi» (Handel mit Lebensmitteln), Obere Dorfstrasse 2, Suhr.

Datum der Konkurseröffnung: 24. November 1988 (Insolvenzerklämng).

Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 SchKG.

Eingabefrist bis 23. Dezember 1988.

Sofem die Mehrheit der bekannten Konkursgläubiger nicht bis zum
23. DezemberT988 sehrifthch beim Konkursamt Einspruch erhebt,
gilt dieses als zur sofortigen freihändigen Verwertung der freien
beweghchen Aktiven ermächtigt. Gläubiger wie Drittihteressenten
können schriftUche Kaufsangebote einreichen. Die Verwertung
erfolgt gegen Barzahlung; die Verrechnung des Kaufpreises mit der
Konkursforderung ist ausgeschlossen.

5036 Oberentfelden, 3. Dezember 1988 Konkursamt Aarau,
5036 Oberentfelden

Tieino (5597)

Continuazione della procedura di faUimento in via sommaria
(art. 231 LEF)
Falhto: Guenzel Erhard, Breganzona.

Data del decreto di partura: 26 ottobre 1988.

Termine per l'insinuazione dei crediti: 23 dicembre 1988.

La procedura viene continuata a seguito dell'anticipo spese richiesto
nell'avviso di apertura di falUmento e sospensione della procedura,
apparso sul Foglio ufficiale cantonale del 15 novembre 1988, n. 91 e

FogUo ufficiale svizzero di commercio del 16 novembre 1988.

6901 Lugano, 28 novembre 1988 Uffido esecuzione e faUimenti
' circondario 2; 690 1 Lugano

Per l'Ufficio: A. Cerri, uff.

Vaud (5556)

FailU: Roulet Thierry-Louis, né le 4 juin 1963, originaire d'Yverdon-
les-Bains et Mauborget, ancien commerce de poissons, rue du Valentin

36, à Yverdon-les-Bains.

Date du prononcé: le 1er novembre 1988.

FaiUite sommaire, art. 231 LP.

Délai pour les productions: le 23 décembre 1988.

1401 Yverdon-les-Bains, 25 novembre 1988

Office des failhtes d'Yverdon:
J. Pilet, préposé

Glarus (5557)

Mit Verfügungvom 19. August 1988 hat der Zivilgerichtspräsident des
Kantons Glarus über die Deva AG, Spielhof 14a, 8750 Glarus, den
Konkurs eröffnet, das Verfahrén aber mangels Aktiven im Sinne von
Art. 230 SchKG am 15. November 1988 wieder. eingesteUt.
Sofern nicht ein Gläubiger innert der Frist von 10 Tagen seit dieser
PubUkation die Durchführung des Konkurses verlangt, und gleichzeitig

einen Kostenvorschuss im Betrage von Fr. 2500.- (Nachforderungsrecht

vorbehalten) leistet, gilt das Verfahren als geschlossen.

8750 Glarus, 3. Dezember 1988 1 Konkursamt des Kantons Glarus

Ticino (5573)

FaUita: CSP S. r. 1. Brescia, Sueeursale di (Lugano, Lugano.

Data dei decreti di apertura del falUmento e sospensione deUa procedura

per mancanza di attivo: 26. ottobre e 23 novembre 1988 decreti
deUà Pretura del Distretto di Lugano, sezione 5, Lugano.

La procedura di Uquidazione sarà definitivamente chiusa per
mancanza di attivo se nessun creditore, entro U termine di 10 giorni daUa

presente pubbUcazione, ne chiederà la continuazione anticipando,
fr. 2500.- a garanzia deUe spese.,') > -.. .'

Nel caso in cui le spese risultassero superiori a tale importo, l'Ufficio si
riserva la facoltà di chiederne il pagamento (RU 64 III 38).

6901 Lugano, 28 novembre 1988 Ufficio esecuzione e faUimenti
Lugano, circondario 1

Fto.: F. Poncioni, uff.

Ticino (5574)

Falhta: Gastroconsult AG in liquidazione, Lugano.
Data dei decreti di apertura del faUimento e sospensione deUa procedura

per mancanza di attivo: 8 novembre e 24 novembre 1988 decreti
deUa Pretura del Distretto di Lugano, sezione 5, Lugano.
La procedura di Uquidazione sarà definitivamente chiusa pér
mancanza di attivo se nessun creditore, entro il terrnine di 10 giorni daUa
presente pubbhcazione, ne chiederà la continuazione anticipando
fr. 2500 - a garanzia deUe spese.

Nel caso in cui le spese risultassero superiori a tale importo, l'Ufficio si
riserva la facoltà di chiederne il pagamento (RU 64 III 38).

6901 Lugano, 28 novembre 1988 Ufficio esecuzione e fallimenti
Lugano, circondario 1

Fto.: F. Poncioni, uff.

Ticino (5575)

FaUita: Jacea S.A., Lugano.
Data dei decreti di apertura del falUmento e sospensione della procedura

per mancanza di attivo: 9 novembre e 23 novèmbre 1988 decreti
della Pretura del Distretto di Lugano, sezione 5, Lugano.
La procedura di Uquidazione sarà definitivamente chiusa per
mancanza di attivo se nessun creditore, entro U termine di 10 giorni dalla
presente pubbhcazione, ne chiederà la continuazione anticipando
fr. 2500 - a garanzia delle spese.

Nel caso in cui le spese risultassero superiori a tale importo, l'Ufficio si

riserva la facoltà di chiederne il pagamento (RU 64 III 38).

690 1 Lugano, 28 novembre 1 988 Ufficio esecuzione e falUmenti
Lugano, circondario 1

Fto.: F. Poncioni, uff.

Ticino (5576)

FaUita: Murango SA., Lugano.
Data dei decreti di apertura del fallimento e sospensione deUa procedura

per mancanza di attivo: 25 ottobre e 23 novembre 1988 decreti
della Pretura del Distretto di Lugano, sezione 5, Lugano.

La procedura di Uquidazione sarà definitivamente chiusa per
mancanza di attivo se nessun creditore, entro U termine di 10 giorni dalla
presente pubbhcazione, ne chiederà la continuazione anticipando
fr. 2500 - a garanzia deUe spese.

Nel caso in cui le spese risultassero superiori a tale importo, l'Ufficio si
riserva la facoltà di chiederne il pagamento (RU 64 III 38).

690 1 Lugano, 28 novembre 1 988 Ufficio esecuzione e fallimenti
.Lugano, circondario 1

Fto.: F. Poncioni, uff.

KoUokationsplan - Etat de collocation
(SchKG 249-251) - (LP 249-251)

Der ursprüngliche oder abgeänder- 'L'état de coUocation original ou
te KoUokationsplan erwächst in rectifié passe en force, s'il n'est pas
Rechtskraft, falls er nicht binnen attaqué dans les dix jours par une
zehn Tagen vor dem Konkursge- action intentée devant le juge qui a

rieht angefochten wird. prononcé la faUlite.

Zurich (5579)

Kollokationsplan und Inventar

Im Konkurse über die ausgeschlagene Verlassenschaft des Schlossberg

Adolf, geb. 1911, von Zürich, Marktfahrer, wohnhaft gewesen
Schwalbenweg l, 8050 ZUrich 11, gestorben am 14. Juni 1988, Uegen'
der Kollokationsplan ünd das Inventar den beteiligten Gläubigern
beim Konkursamt : Oerlikon-Zürich,'" Schaffhauserstrasse '331,
8050 Zürich, zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des KoUokationsplanes sind innert 10 Tagen
seit Bekanntgabe der Auflegung im Schweizerischen Handelsamtsblatt

vom 3. DézembérT988 durch 'Klageschrift (im Doppel} beim
Einzelriehter im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Zürich
anzuheben. Soweit keine Anfechtung erfolgt, wird der Plan
rechtskräftig.

'

-, :
Innert der gleichen Frist sind béim Konkursamt Oerlikon'Zürich

' schriftUch einzureichen: '

Begehren um Abtretung der Rechte im Sinne des Art.- 260 SchKG zur
Bestreitung der von der Konkursverwaltung anerkannten
Eigentumsansprachen.

8050 Zürich, 29: November 1 988 Konkursamt Oerlikon-Zürich

Zürich (5599)

Kollokationsplan und Inventar

Im Konkurse über Monteiro Americo, geb. 17. September 1932,
portugiesischer Staatsangehöriger, General WiUe-Strasse LI 5,
8706 Meilen, ehemaliger Inhaber der «Buch-Garage, A. Monteiro», in
Jona SG, Uegen der KoUokationsplan und das Inventar den beteUigten
Gläubigern beim Konkursamt MeUen, Dorfstrasse 81, Postfach,
8706 MeUen, zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des KoUokationsplanes sind innert 10 Tagen.
seit Bekanntgabe der Auflegung im Schweizerischen Handelsamtsblatt

vom 3.' Dezember 1988 durch Klageschrift (im Doppel) beim
Einzelriehter im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Meilen

anzuheben. Soweit keine Anfechtung erfolgt, wird der Plan
rechtskräftig.

Innert der gleichen Frist sind schriftUch einzureichen:

a. beim Bezirksgericht MeUen als Aufsichtsbehörde:
Beschwerden gegen die Ausscheidung der Kompetenzstücke,

b. beim Konkursamt Meilen:
Begehren um Abtretung der Rechte im Sinne des Art. 260 SchKG
zur. Bestreitung der von der Konkursverwaltung anerkannten
Eigentumsansprachen.

8706 MeUen, 29. November 1988 ' Konkursamt MeUén:'
Ch. Biefer, Notar

Zürich (5600)

Kollokationsplan und Inventar

Im Konkurs über die Ariqua AG, mit Sitz in Winterthur, Merkurstrasse

25, hegen der KoUokationsplan und das Inventar den beteüigten

Gläubigern beim Konkursamt Winterthur-Altstadt, Stadthausstrasse

14, 8401 Winterthur, zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des KoUokationsplanes sind innert 10 Tagen
seit Bekanntgabe dèr Auflegung im Amtsblatt des Kantons Zürich
vom 2. Dezember 1988 durch Klageschrift (im Doppel) beim Einzelriehter

im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Winterthur
anzuheben. Noch nicht rechtskräftige Po'rderungen aus öffentüchem
Recht, zu deren BeurteUung im BestreitungsfaU besondere Instanzen
zuständig sind, könnenjedoch nur nach den zutreffenden besonderen
Verfahrensvorschriften angefochten ¦ werden. Soweit keiné Anfechtung

erfolgt, wird der Plan rechtskräftig.

8401 Winterthur, 29. November 1988
Konkursamt Winterthur-Altstadt



3. 12. 1988 No 283 - 4925

Berne (5603) Aargau

Etat de coUocation - cession des droits de la masse '

Faillie: Rodec SA., atelier de décolletage, 2742 Perrefitte.

Date du dépôt: 3 déeembre 1988.

L'état de collocation des créaneiers est déposé à l'office soussigné où il
peut être consulté. Les actions en contestation doivent être introduites
dans les 10 jours dès le 3 décembre 1988, sinon ledit état sera considéré
comme accepté. L'inventaire est également déposé.

Cession des droits de la masse selon art. 260 LP est offerte aux créanciers

admis à l'état de collocation, soit: actions'en responsabilité contre
les fondateurs, administrateurs, organe de contrôle de Rodec SA,
Perrefitte.

Les demandes de cession doivent être faites par écrit à l'office précité,
dans le même délai de 10 jours.

(5583)

Im summarischen .Verfahren der Schwager Walburga, 1947, von
Roggwil BE, Kosmetikerin, im Stei 10, 5412 Gebenstorf AG, liegen
Kollokationsplan und Inventar den beteüigten Gläubigem beim
Konkursamt Baden zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des KoUokationsplanes und Beschwerden
bezüglich des Inventars sind bis längstens 15. Dezember 1988, erstere
beim Bezirksgericht Baden, letztere beün Gerichtspräsidium Baden
einzureichen, andernfalls Plan und Inventar als anerkannt betrachtet
werden.

Innert der gleichen Frist sind Begehren um Abtretung von
Rechtsansprüchen der Masse ün Sinne von Art. 260 SchKG beün Konkursamt

Baden schriftlich geltend zu machen, ansonst Verzicht angenommen

wird.

Schluss des Konkursverfahrens
(SchKG 268) -

Zürich (5618)

Das Konkursverfahren über Zanconato Rolf, geb. 29. Oktober 1940,
von WädenswU, Geeringstrasse 46, 8049 Zürich, gewesener Wirt auf
dem Restaurant S.chweighof, 8045 Zürich, ist durch Verfügung des
Konkursrichters am Bezirksgericht Zürich vom 25. November 1988 als
geschlossen erklärt worden.

8049 Zürich, 30. November 1988

2740 Mouüer, 3 décembre 1988

Luzern

Office des faUlites, Moutier:
F. Voüol, préposé

5400 Baden, 23. November 1988

(5601) Aargau

Konkursamt Baden

(5615)

Zürich

Konkursamt Höngg-Zürich:
W. Kunz, Notar-Stellvertreter

(5604)

Kollokationsplan und Lastenverzeichnis

Im Konkurs des Meier Walter, geb. 6. Januar 1950, Mechaniker,
wohnhaft gewesen in 6221 Rickenbach, Moosmattstrasse, hegen der
KoUokaüonsplan und das Lastenverzeichnis betreffend die Liegenschaft,

ParzeUe Nr. 109, Grundbuch Rickenbach, den beteüigten
Gläubigern zur Einsichtnahme auf.

In der Konkursmasse befindet sich das Grundstück Parzelle Nr. 109,
Dorf, GB Rickenbach, Plan 1, Hofraum Garten, 5a 54 m2, mechanische

Werkstatt Nr. 94, vers. Fr. 180 000.-/87, Katasterschatzung
Fr. 86 000.-/88, ; '

Klagen auf Anfechtung süid innert 10 Tagen seit der Bekanntmachung
gerichtüch anhängig zu machen. Erfolgt kerne Anfechtung, werden der
KoUokationsplan sowie das Lastenverzeichnis rechtskräftig.-

Gleichzeitig hegen auch das Einvernahme- und die Inventaraufnah-
meprotokoUe zur Einsichtsnahme auf.

Hiermit wüd die Grossistennummer' Nr. 517279 widerrufen.

6018 Buttisholz, 29. November 1988

Luzern

Konkursamt Sursee

(5558)

Kollokationsplan und Inventar

Ini Konkurs Uber die Alessandri AG in Liq., Belfiore, 6 1 70 Schüpfheim,
üegt der Kollokationsplan den beteUigten Gläubigern beim
unterzeichnenden Konkursamt zur Emsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes smd mnert 10 Tagen von der
Bekanntmachung an gerichtüch anhängig zu machen. Erfolgt kerne
Anfechtung, so wird der Plan rechtskräftig.

Gleichzeitig mit dem KoUokaüonsplan üegt auch das Inventar auf;

6170 Schüpfheim, 26. November 1988

Glarus

Konkursamt Entlebuch

(5582)

Im Konkurs über C-ÀG, Rathausgasse 6, 8750 Glarus, üegeri der
Kollokationsplan Und das Inventar den beteiügten Gläubigern' bei der
unterzeichneten Konkursverwaltung zur Einsicht auf. ¦ *

Klagen auf Anfech tung' des Kollokationsplanes smd innert 10 Tagen
von der Bekanntmachung der Auflegung im Schweizerischen Han-

: delsamtsblatt an gerechnet heim Vermittleramt Glarus-Riedern,
8750 Glarus, anhängig zu machen. Soweit keine Klagen erfolgeri, wüd
der Plan rechtskräftig. " '-''
Innert der gleichen Frist smd schriftüch einzureichen:

- Beschwerden gegen das Inventar bei der unteren Aufsichtsbehörde
über Schuldbetreibung und Konkurs, Gerichtshaus, 8750 Glarus.

- Begehren um Abtretung der Rechte im Sinne von Art.- 260 SchKG
- zur Besü-eitung der von der Konkursverwaltung anerkannten

Eigentumsansprachen beim unterzeichneten Konkursamt.

8750 Glarus, 3. Dezember 1988 Konkursamt des Kantons Glams

Im summarischen Konkursverfahren des Streit Peter, geb. 1950,
Schreiner, von Belpberg BE, in Bozen, Bahnhofstrasse 63A, Inhaber
der Einzelfirma P. Streit Schreinerei, Bözen, Schreinerei, Fensterfabrikation

und Innenausbau, liegen das Inventar und der
KoUokaüonsplan den beteiügten Gläubigem beim Konkursamt Bmgg zur

' Einsicht auf. '

Klagen aüf Anfechtung des KoUokationsplanes und Beschwerden Nidwalden
gegen das Inventar sind bis längstens 15. Dezember 1988 beim
Bezüksgericht Bmgg bzw. beim Gerichtspräsidium Bmgg anhängig zu
machen, ansonst Plan und Inventar als anerkannt betrachtet werden.

Das Konkursverfahren über die Inter Team Film AG Gesellschaft für
Filmverleih, Münchhaidenstrasse 10, 8008 Zürich, ist durch Verfügung
des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 24. November
1 988 als geschlossen erklärt worden.

8034 Zürich, 28. November 1988 Konkursamt Riesbach-Zürich

(5585)

Innert derselben Frist süid schriftliche Begehren um Abtretung von
Rechtsansprüchen der Masse nach Art. 260 SchKG und zur Bestreitung

der von der Konkursverwaltung anerkannten Eigentumsansprachen
schriftüch beim Konkursamt Bmgg einzureichen.

Im summarischen Konkursverfahren des Herrgott Hanspeter, geb.
1955, SBB-Beamter, von Kaisten, in Windisch, Komfeldstrasse 24,
üegen das Inventar und der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern

beün Konkursamt Bmgg zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes und Beschwerden
gegen das Inventar sind bis .längstens 15. Dezeniber 1988 beim
Bezirksgericht Bnigg bzw. beim Gerichtspräsidium Bmgg anhängig zu
machen, ansonst Plan und Inventar als anerkannt betrachtet werden.

Innert derselben Frist smd schriftüche Begehren nach Art. 260 SchKG
zur Bestreitung der von der Konkursverwaltung anerkannten
Eigentumsansprache beim Konkursamt Bmgg einzureichen.

Das Konkursverfahren über Lütolf Adelheid, geb. 17. März 1962, von
Wauwil und Alberswil LU, Verkäuferin, Bannerlen, Wolfenschiessen,
Post 6388 Grafenort, ist mit Entscheid des Konkursgerichtes Nidwalden

vom 14./25. November 1988 als geschlossen erklärt worden.

6052 Hergiswil, 28. November 1988

Konkursamt Nidwalden
Buolterüstrasse 15, 6052 Hergiswil

Nidwalden (5586)

5200 Bmgg, 29. November 1988 Konkursamt Brugg

Das Konkursverfahren über Lustenberger Werner, geb. 29. Dezember
1955, von Luzem, Angestellter, Aemättüstrasse 6, 6370 Stans, ist mit
Entscheid des Konkursgerichtes Nidwalden vom 14./25. November
1988 als geschlossen erklärt worden.

6052 HergiswU, 28. November 1988

Konkursamt Nidwalden
Buolterlistrasse 15, 6052 Hergiswil

o '.vi

Aargau (5602) Freiburg (5605)

Im summarischen Konkursverfahren des Rupp André, geb. 1954, von
L'é'rizbùrg ÄG.Xandschaf tsgârtrieh'Ëp'pènBbrgstrasse 2ö;i5035'ünte'r!-;
entfelden, üegen der KoUokationsplari'una dasTnventarden beteiligten

GlâubigerrPhéim Konkürsätht Aärau.'in'Oberentfelden, zur Ein-''
sichtnähme auf. -n ' " ."
Klagen auf Anfechtung des KoUokationsplanes und Beschwerden
gegen das ' Inventar sind längstens bis .15. Dezember -1988 beim
Bezüksgericht Aarau bzw.. beün Gerichtspräsidium Aarau anhängig
zu machen, ansonst Plan und Inventar als anerkannt betrachtet werden.

Innert der gleichen Frist sind Begehren um Abtretung von Rechtsansprüchen

der Masse im Süme von Art. 260 SchKG beün Konkursamt
Aarau, in Oberentfelden, schriftüch geltend zu machen, ansonst
Verzicht angenommen wüd. ' :.' : '

5036 Oberentfelden, 3. Dezember -1988

Konkürsamt des Bezirks Aarau,
5036 Oberentfelden '

Mit Verfügung des Gerichtspräsidenten des Sensebezirks, in Tafers,
vom 28. November 1988 wurde das Konkursverfahren über Kaeser
Alois, 1943, von .Bösingen,' Bäckerei, 1715 AlierswiL'als geschlossen
erklärt. ; lanovx I :.L ato juusäfign
1 700 Freiburg, 3. Dezember 1 988 Kantonales Korikursamt Freiburg

Der Substitut: B. Meuwly

Appenzell A.Rh. (5617)

Das Konkursverfahren über Lutz-Rutzer Robert, 3. November 1948,
von Wolfhalden, "Wüschbach 152, 9427 Wolfhalden, wurde mit Verfügung

des Kantonsgerichtspräsidenten von Appenzell A.Rh., II +
IV. Abt., per 28. November 1988 als geschlossen erklärt.

9410 Heiden, 29. November 1988 Konkursamt Appenzell A.Rh.
Bezirk Vorderland:
H. Frauenknecht

Glarus (5581)

Im Konkurs über Otger AG, Schiltstrasse 29, 8750 Glarus, Uegen der
Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigem bei der
unterzeichneten Konkursverwaltung zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des KoUokationsplanes sind ümert 10 Tagen
von der Bekanntmachung der Auflegung im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet beim Vermittle'ramt Glarus-Riedern,
8750 Glams, anhängig zu machen'. Soweit kerne Klagen erfolgen, wüd
der Plan rechtskräftig.

Allfälhge Beschwerden gegen das Inventar sind innert der gleichen
Frist bei der unteren Aufsichtsbehörde über Schuldbetreibung und
Konkurs, Gerichtshaus, 875Ò Glarus, schriftlich einzureichen.

8750 Glams, 3, Dezember 1988 'Konkursamt des Kantons Glams

Fribourg (5559)

Modification de l'état de collocation ensuite de l'admission de nouveUes
créances de 2e et 5e classe

Faüü: Bulliard Georges, commerçant, précédemment à BuUe,
actuellement domiciUé à Molliet-Margot VD.
Délai pour intenter action en opposition devant le président du
Tribunal de la Gmyère, à Bulle: 10 jours dès la pubUcation.

1700 Fribourg, 22 novembre 1988

Office cantonal des faUUtes, Fribourg
Le préposé: D. Schouwey

Fribourg (5580)

Modification de l'état de collocation ensuite de l'admission d'une
nouvelle créance de 5e classe

Failh: Ramuz Henri, exploitation d'un commerce de pneus et
accessoires, à Praroman.

Délai pour intenter action en opposition devant le président du
Tribunal de la Sarine, à Fribourg: 10 jours dès la pubhcation.

1700 Fribourg, 3 décembre 1988 '

Office cantonal des failUtes, Fribourg
Le préposé: D. Schouwey

Vaud (5560) Aargau (5609)

Etat de collocation complémentaire
Failh: Meyer Pierre-André, né le 5 septembre 1957, originaire de
Kirchdorf BE, serrurier, domicilié Pont-Neuf 4, 1110 Morges.

L'état de collocation relatif à l'admission en 2e classe d'une production
tardive est déposé à l'office soussigné où il peut être consulté.

Délai pour intenter action en opposition: 13 décembre 1988, sinon
l'état de coUocation complémentaire sera considéré comme accepté.

Das konkursamtUche ErbschaftsUquidationsverfahren über Conzelmann

André, geb. 1965, gewesener Zimmermann, von Rüti ZH, in
5432 Neuenhof, alte Zürcherstrasse 30, wohnhaft gewesen, ist durch
Verfügung des Gerichtspräsidiums Baden vom 18. November 1988 als
geschlossen erklärt worden.

1110 Morges, 3 décembre 1988 Office des failUtes de Morges:
R. Chappuis, préposé

5400 Baden, 3. Dezember 1988

Aargau

Konkursamt Baden

(5608)

¦'I

Das Konkursverfahren über Marti Peter, geb: 1942, Kaufmann, von
Wengi bei Büren BE, in 8957 Spreitenbach, Shopping-Center 9154, ist
durch Beschluss des Bezirksgerichts Bremgarten vom 17. November
1988 als geschlossen erklärt worden.

Verteilungsliste und Schlussrechnung
(SchKG 263)

Zürich

5400 Baden, 3. Dezember 1988

(5584) Aargau

Konkursamt Baden

(5607)

Provisorische Verteilungsliste
Im Konkurs der IBZ Finanz AG (früher Immobiüen Bank AG), mit
Sitz in Zürich, Bahnhofstrasse 102 (Verfahren im Sinne von Art. 36
Bankengesetz), üegt den beteiügten Gläubigern bei der unterzeichneten

Konkursverwaltung die 10. (provisorische) Verteilungsliste in
bezug auf die Erlöse aus der Verwertung von Pfändern, die einem
Faustpfandgläubiger haften, zur Einsicht auf. Die Inhaber von
Obligationen sowie Depositenheften und die übrigen Gläubiger 5. Klasse
partizipieren nicht an dieser VerteUung:

AUfälüge Beschwerden sind innert 10 Tagen, von der Veröffentlichung
im Schweizerischen Handelsamtsblatt vom' 3. Dezember 1988 an Aargau
gerechnet, beim Präsidenten des Handelsgerichtes des Kantons Zürich
(Konkursriehter nach Bankengesetz) als einziger. kantonaler Instanz
zu erheben.

Das Konkursverfahren über MartuUo Roberto, geb. 1 962, Elektroniker,
italienischer Staatsangehöriger, in 56 1 0 Wohlen, Hofmattenweg 3,-

ist durcli Beschluss des Bezirksgerichts Bremgarten vom 17. November
1988 als geschlossen erklärt worden.

5400 Baden, 3. Dezember 1988 Konkursamt Bremgarten,
5400 Baden

(5606)

8035 Zürich, 28. November 1988

Die Konkursverwaltung der IBZ Finanz AG:
Schweizerische Revisionsgesellschaft

Das Konkursverfahren über Von Rotz Urs, geb, 1951, Chauffeur, von
Kerns OW, in 5610 Wohlen, Niederwilerstrasse 17a, ist durch
Beschluss des Bezüksgerichts Bremgarten vom 17. November 1988 als
geschlossen erklärt worden.

5400 Baden, 3. Dezember 1988 Konkursamt Bremgarten,
5400 Baden
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Aargau (5633)

Der Präsident des Bezirksgerichts Zurzach hat mit Urteil vom 7.
September 1988 das summarische Konkursverfahren über Eyring Verena,
geb. 1948, Hausfrau, Inhaberin der EinzelfLrma Repro-Druck, in 5426
Lengnau, Vogelsangstrasse 74, wohnhaft gewesen, nun in 8957
Spreitenbach, Längackerstrasse 54, als geschlossen erklärt.

5200 Brugg, 30. November 1 988 Konkursamt Zurzach,
5200 Brugg

Aargau (5561)

Die konkursamtliche Nachlasshquidation über die Verlassenschaft
des Fischer Hans Peter, geb. 1966, von Aarau, gewesener Betriebsangestellter,

in Suhr, Hübehackerweg 2, wohnhaft gewesen, gestorben
am 7. Mai 1988, ist durch Erkenntnis des Bezirksgerichts Aarau vom
24. November 1988 als geschlossen erklärt worden.

5036 Oberentfelden, 3. Dezember 1988

Konkursamt des Bezirks Aarau,
5036 Oberentfelden

Thurgau (5562)

Das Konkursverfahren über Halter + Kneip Kreativ-Werbung AG.,
Konstanzerstrasse 5, 8280 Kreuzlingen, ist durch Verfügung des
Bezirksgerichtes Kreuzhngen vom 26. Oktober 1988 als geschlossen
erklärt worden.

8280 Kreuzlingen, 23. November 1988 Konkursamt Kreuzlingen

Wallis (5616)

Das Konkursverfahren über Eggel Marcel, vormals Restaurant Alea,
3943 Eischoll, ist durch Verfügung des Konkursrichters von Westlich-
Raron vom 28. November 1988 als geschlossen erklärt worden.

3943 Eischoll, 30. November 1988 Konkursamt Westlich-Raron
i. Auftrag: A. Brunner

Konkurssteigerungen
(SchKG 257-259)

Vente aux enchères publiques après faillite
(LP 257-259)

Bern (5563)

Einmalige Liegenschaftssteigerung
Im Konkursverfahren über Müller Ulrich, Papiermühlestrasse 158,
3063 Ittigen, wird am Mittwoch, den 1. Februar 1989, um 15.30 Uhr,'
im Restaurant Arcadia, Talgut-Zentrum 34 (Seniorenresidenz Tertia-
num), 3063: Ittigen, öffentlich versteigert: ' '

Liegenschaft: GB-Ittigen Nr. 935, Grauholzstrasse 9,'9A; 9B und 9C,
' -'971 m2, Hausplätze, Umschwung, Obstgarten, WomY-

haus mit idrei 3-Zimmer-Wohnungen, Scheune, Garage,.

Bienenhaus.

Amtlicher Wert per 1 Januar 1 989: Fr. 232 400.-
Konkursamtliche Schätzung: Fr. 850 000.-
Der Zuschlag an der Steigerung erfolgt zum höchsten Angebot, ohne
Rücksicht auf die Höhe der kortkursamtlichen Schätzung.

Die Steigerungsbedingungen mit dem LastenVerzeichnis hegen vom
14. bis23. Dezember 1988 beim Konkursamt Bern zur Einsicht auf.

Besichtigung: Je Freitag, 13. und 20. Januar 1 989, von 14bis 16Uhr.
Es wird ausdrücklich auf das Bundesgesetz über Erwerb von
Grundstücken durch Personen im Ausland vom 16. Dezember 1983 sowie die
Verordnung vom 1. Oktober 1984 aufmerksam gemacht.

3000 Bern, 3. Dezember 1988 Konkursamt Bern

(5610)Fribourg

Vente d'immeubles - Unique enchère

Failli: Liaci Sergio, 1952, Blés d'Or 280, 1797 Courgevaux.
Date et heu de l'enchère: jeudi 15 décembre 1988, à 14 h., dans la salle
de l'Auberge communale, à Courgevaux.

Dépôt des conditions de vente, de l'état des charges et servitudes: dès
le 1er décembre 1988.

Immeubles: commune de Courgevaux.

Cadastre Nom local, nature, contenance
Art.
913 Champ Sablon, no 280, habitation et place de 1075m2.

Ch. Droit de passage à pied et pour tous véhicules de 3 m
de large en faveur de l'art. 912 selon le plan;
Verb, no 12173 du 18 décembre 1981.

L'immeuble comprend 1 appartement de 6!^-pièces et
1 de 3!/2-pièces, 2 garages, etc.

Année de construction: 1985

Cubage total: 1500 m3

Taxe cadastrale:

- Fondsv fr. 1 075.-
- Bâtiment fr. 652 000.-
Estimation de l'office: fr. 1 025 000.-

L'acquéreur devra déposer, avant l'adjudication, une garantie de
fr.50 000.-.

L'immeuble sera adjugé, à tout prix, au plus offrant et dernier
enchérisseur.

Les enchérisseurs devront se munir d'un acte d'état civil. Les représentants

de sociétés, dûment légitimés, devront présenter un extrait récent
du registre du commerce.

Les intéressés sont rendus attentifs aux restrictions de la législation
fédérale du 16 décembre 1983 relative à l'acquisition d'immeubles par
des personnes domicihées à l'étranger.
Visites de l'immeuble: mardi 6 décembre 1988 de 15 à 16 h.

1700 Fribourg, 28 novembre 1988

Office cantonal des failhtes, Fribourg
Les substitut: B. Meuwly

Realizzazione degli stabili nella procedura
di pignoramento e di realizzazione del pegno
(LEF 138, 142; RFF del 23 aprile 1920, modificato il 4 dicembre 1975,
art. 29, 73a)

I creditori pignoratizi ed i titolari di oneri fondiari sono invitati a denunziare

presso l'ufficio sottoscritto entro il termine fissato per le insinuazioni
lè loro pretese sul fondo, anche quelle concementi gli interessi e le spese.
Essi dovranno comunicare all'ufficio altresì, se il credito è parzialmente o
totalmente scaduto e, se fu disdetto, per quale importo ed a quale scadenza
lo sia stato. Se non risultano da pubbhci registri, le pretese non insinuate
entro il termine suddetto non parteciperanno al ricavo.

Entro il medesimo termine dovranno venire insinuate anche le servitù sorte
avanti il 1912 sotto il regime dell'antico diritto cantonale e non ancora
iscritte a pubbhco registro. Le servitù non insinuate non saranno opponibili

ad un aggiudicatario di buona fede, a meno che non si tratti di diritti
che anche secondo il Codice civile svizzero hanno carattere di diritto reale
anche senza iscrizione.

Quando deve essere realizzata una parte di comproprietà (art. 73a RFF),
entro il medesimo termine dovranno pure essere annunciati i diritti
gravanti l'intero fondo.

Ticino (5612)

Debitore: Casanova MarceL Lugano.

Decreto di moratoria: 17 novembre 1988.

Durata della moratoria: 4 mesi.

Commissario del concordato: Aw. Angelo Tarchini, via P. Luhini 5,
6900 Lugano.
Termine della notifica dei crediti: i creditori sono invitati a notificare i
loro crediti, suffragati dai documenti giustificativi entro 20 giorni dalla
presente pubbhcazione con la rnminatoria che in caso di omissione i
creditori non avranno diritto di voto nelle deliberazioni sul concordato.

I crediti devono essere insinuati in capitale, interessi e spese,
valuta 17 novembre 1988.

Adunanza dei creditori: venerdì 24 febbraio 1989, alle ore 14.30,

presso lo studio del mmissario Aw. Tarchini, via P. Luhini 5,

Lugano.
Esame degh atti: presso lo studio del mmissario nei 10 giorni
precedenti l'adunanza dei creditori, previo appuntamento telefonico
(tel. 091 22 89 91).

Il mmissario del concordato:
Aw. Angelo Tarchini

6900 Lugano, 28 novembre 1 988

Ticino (5425 ')
Es 85 354 PI Ticino

Awiso d'incanto unico

Debitrice: Enerimmoconsult SA, corso Elvezia 4, Lugano.

Immobih da realizzare: nel mune di Gerra (Gambarogno), zona

(5611)

RFD.
Ubicazione: Cimitero.

Fogho PPP. 4346 - 40,22/1000 comproprietà del fondo fogho 483

n diritto esclusivo suU'appartamento n. 1 di:
due locali + servizi e terrazza al piano terreno,
come al piano di ripartizione.
Valore di stima peritale: Fr. 139 000.-.

Foglio PPP 4347 - 38,22/1000 comproprietà del fondo fogho 483

n diritto esclusivo suU'appartamento n. 2 di:
un locale + servizi e terrazza al piano terreno,
come al piano di ripartizione.
Valore di stima peritale: Fr. 125 000.-.

Fogho PPP 4351 - 81,73/1000 compropriétà del fondo fogho 483

n diritto esclusivo suU'appartamento n. 6 di:
quattro locali, cucina + servizi e terrazza al
primo piano, come al piano di ripartizione.
Valore di stima peritale: Fr. 281 000.-.

Fogho PPP 4355 - .83, 47/1000 comproprietà del fondo fogho 483
con diritto esclusivo suU'appartamento n. 10 di:
quattro locaü, cucina + servizi e terrazza al
secondo piano, come al piano di ripartizione. ¦

Valore di stima' peritale: Fr. 290 000.-.

Foglio PPP 4361 - 131,53/1000 comproprietà del fondo fogüo 483

n diritto esclusivo sull'appartamento n. 16 di:
cinque locaü, cucina + servizi e terrazza al quarto
piano; come al piano di ripartizione.

; Valore di stima peritale: Fr. 458 000.-.

Termine per le insinuazioni di oneri fondiari (crediti ipotecari +
interessi, servitù; diritti reah):; 13 dicembre .1988.' t. <

Le condizioni d'asta sono vìsibilFar'décorrère dal 10 gennaio 1989.'

Data e luogo deU'incanto: 27.gennaio 1989, aUe ore 15, neUa sala
comunale dt Gerra (Gambarogno).

6600 Locamo, 18 novembre 1988 v
¦'. Ufficio esecuzione e faUimenti

Per l'Ufficio: G. F. CavaUi, uff.

Nachlassverträge - Concordats
Concordati

Nachlass-Stundung und Aufruf
zur Forderungseingabe
(SchKG 295, 296, 300)

Den nachstehend genannten Schuldnern ist eine Nachlass-Stundung
bewiUigt worden. ¦

Die Gläubiger werden aufgefordert, üire Forderungen innert der
Eingabefrist beim Sachwalter einzugeben, unter der Androhung, dass sie
im UnterlassungsfaUe bei den Verhandlungen über den Nachlassvertrag

nicht stimmberechtigt wären.

Moratoria del concordato e invito ai creditori
d'insinuare i loro crediti
(LEF 295, 296, 300)

1 debitori qui sotto nominati hanno ottenuto una moratoria.
1 creditori sono invitati ad insinuare i loro crediti presso il commissario nel
tennine stabilito per le insinuazioni, sotto la comminatoria che in caso di
omissione non avranno diiitto di voto nelle deUberazioni sul concordato.

Zurieh (5587)

Das Bezirksgericht Dielsdorf hat in seiner Sitzung vom 16. November
1 988, Meier Peter, Landmaschinen, Steinhof, 8112 Otelfingen, vorerst
eine viermonatige Nachlass-Stundung bewilligt.
Datum der BewüUgung: 16. November 1988.

Dauer der Stundung: 4 Monate, d. h. bis und mit 16. März 1989.

Eingabefrist: 3. Dezember bis und mit 23. Dezember 1988.

Sachwalter: Rechtsanwalt Erich Conrad, Ostring 36, 8105 Regensdorf.

Die Gläubiger werden hiermit aufgefordert, ihre Forderung sowie
Guthaben des Gemeinschuldners (Wert 16. November 1988), mit
gesonderter Zinsrechnung unter Bezeichnung aUfäüiger Pfand- und
Verzugsrechte, unter Beilage der Beweismittel (Auszüge, Fakturen,
Schuldschein usw.), während der obgenannten Eingabefrist dem
Sachwalter anzumelden.-

Im UnterlassungsfaUe sind sie bei der Verhandlung über den
Nachlassvertrag nicht sümmberechügt. MitteUungen über die
Gläubigerversammlung erfolgen später.

8 105 Regensdorf, 28. November 1 988 Der Sachwalter:
Rechtsanwalt Erich Conrad

La Pretura del Distretto di Lugano, sezione 5, comunica che, con
decisione 18 novembre 1988, ha concesso una moratoria^U 4 mesi a scopo
di nrdato aUa Greenco - Green Coffee Merchants SA,.Lugano.

Quale commissario del nrdato è stato nominato U Dott. Diego
Lissi, fiduciario mmerciahsta, via Soave 5, Lugano.

6900 Lugano, 29 novembre 1 988 Il Pretore:
Aw. Paolo Ermotü

Kollokationsplan im Nachlassverfahren
mit Vennögensabtretung
(SchKG 250, 316g) :

Obwalden (5588)

Im Nachlassverfahren mit Vermögensabtretung über die Bissig EPI-
plast AG, .Giswil, Uegt der KoUokaüonsplan den beteUigten -Gläubigern

bei der gerichthch besteUten Liquidatorin, Redinvest Finanz und
Verwaltungs AG, Habsburgerstrasse 20, Luzern, während 10 Tagen
zur Einsicht auf (tel. Voranmeldung erwünscht: 041 23 47 32).

Klagen auf Anfechtung des KoUokationsplanes sind innert 10 Tagen
seit der Bekanntmachung der Auflegung im Schweizerischen
Handelsamtsblatt vom 3. Dezember 1988 durch Klageschrift (ün Doppel)'
gerichtüch anhängig zu machen. Noch nicht rechtskräfüge Forderungen

aus öffentüchem Recht, zu deren Beurteilung im BestreitungsfaU
besondere Instanzen zuständig sind, können jedoch nur nach den
betreffenden besonderen Verfahrensvorschriften angefochten werden.

¦ :
'

Sofern und soweit keine Anfechtung erfolgt,' wird der KoUokaüonsplan

rechtskräftig.

6002 Luzern, 28. November 1 988 Die. Liquidatorin:
Redinvest
Fmanz und Verwaltungs AG

Verteilungsliste und Schlussrechnung
im Nachlassverfahren mit Vennögensabtretung
(SchKG 316p)

Bern (5564)

Verteilungsliste
Schuldnerin: Spycher Holding AG (in Liq.) in Nachlassliquidation,
Bern.

Der Gläubigerausschuss hat beschlossen, eine Abschlagsdividende
von 35% auszurichten. Die Verteüungshste hegt während 20 Tagen bei
der unterzeichnenden Liquidatorin auf.

300 1 Bern, 3. Dezember 1 988 Schweizerische TreuhandgeseUschaft
Spitalgasse 2, 3001 Bern

Verschiedenes - Divers - Varia

Basel-Stadt (5613)

Lastenverzeichnis mit Kollokationsplan

Im Liquidaüonsverfahren nach Art. 134 VZG betteffend die
Alastor AG, St. Alban-Vorstadt 102, BaseL üegt das Lastenverzeichnis
mit KoUokaüonsplan bezügüch des in Oberwü BL gelegenen Grundstücks

ParzeUe Nr. 1328, haltend 25 a 63 m2, Fraumatt/ Bernhardsberg,

Wiese, den beteUigten Gläubigem beün Konkursamt Basel-Stadt
zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Lastenverzeichnisses mit KoUokaüonsplan

süid bis zum 13. Dezember 1988 anhängig zu machen, widrigenfaUs

-es als anerkannt betrachtet würde.

400 1 BaseL 3. Dezember 1 988

Vaud

Konkursamt Basel-Stadt

(5565)

Vente d'aetions

Le vendredi 9 décembre 1988, à 14 h. 30, à la saUe des nférences de
l'office des poursuites d'Yverdon-les-Bains, me de Neuchâtel 1 Tour
Bel-Aü, 1 1 e étage, l'office soussigné vendra aux enchères, au comptant,

sans garantie:

- 40 acüons de fr. 1000- de la société «Entteprise générale Clé
d'Or S.A.», à Yvonand, au porteur

- 5 actions de fr. 2000 - de la société «Pro-Technologie S.A.», à

Yverdon-les-Bains, au porteur.

1400 Yverdon-les-Bains, 3 novembre 1988

Office des poursuites d'Yverdon:
F. Cuany
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Handelsregister
Registre du commerce
Registro di commercio

Warnung

Seit einiger Zeit bieten gewisse private Veriagsfirmen Angebote
zur Eintragung in sogenannte Register für Handel und Gewerbe

zu namhaften Preisen an.

Diese privaten Eintragungsofferten werden in der Regel nach

einer Publikation mit dem entsprechenden Eintragungstext aus
dem Schweizerischen Handelsamtsblatt als «Registerauszug»
zugesandt.

Wir. machen darauf aufmerksam, dass solche Angebote mit der
Amtstätigkeit der Registerbüros nichts zu tun haben und zur
Zahlung solcher «Eintragungskosten» keine Verpflichtung
besteht.

Eidg. Amt für das Handelsregister

Mise en garde

Depuis quelque temps, certaines maisons d'édition privées font
des offres d'inscription dans un prétendu registre du commerce
et de l'industrie, contre versement de sommes considérables.

Ces offres d'inscription privées sont en règle générale envoyées
après publication du texte de l'inscription dans la Feuille
officielle suisse du commerce, comme «extrait de registre».

Nous vous rendons attentifs au fait que de telles offres n'ont rien
à voir avec le registre du commerce officiel et qu'il n'y a aucune
obligation de s'acquitter de tels «frais d'enregistrement».

Office fédéral du registre du commerce

Awiso

Da qualche tempo certè ditte d'edizione private fanno offerte per
iscrizioni Ln un cosidétto registro di commercio e d'industria a

prezzi raguardevòli.'

Queste offerte d'iscrizioni, private di solito sono mandate dopo
pubblicazione del testo d'iscrizione nel Foglio ufficiale svizzero

.di commercio come «estratto dal registro».

Vi rendiamo attenti al fatto che tale offerte non hanno niente da
fare col registro di commercio ufficiale e che non c'è nessuna
obbligazione di pagare tale «spese d'iscrizione».

Ufficio federale del registro di commercio

Stiftungen - Fondations - Fondazioni

Zürich - Zurieh - Zurigo

Berichtigung
Pensionskasse der Gewerkschaft Textil-ChemierPapier (GICP), Ln

Z ü r i c h 5 (SHAB Nr. 223 vom 24. 9. 1988, S. 3907). Der Name der
Stiftung lautet richtig: Pensionskasse der Gewerkschaft Textil-Chemie-Papier

(GTCP).
25. November 1988

Stiftung für humanitäre Hilfe, Ln Zürich 1, Talacker 21, c/o
Dr. Hans R. Weber, Stiftung (Neueintragüng). Datum der Stiftungs-
urkunde: 7. 11. 1988. Zweck: Unterstützung des Schweizerischen
Roten Kreuzes und von ihm direkt oder indirekt geförderte Werke,
Projekte und Organisationen. Organe der Stiftung: Stiftungsrat von 3

oder mehr Mitghedem und KontroUsteUe. Die Vertretung der Stiftung
erfolgt mit Einzeluntersehrift durch Dr. Hans R. Weber, von Chur, in
Zollikon, Präsident und Delegierter des Stiftungsrates, sowie mit
Kollektivunterschrift zu zweien durch Dr. Jörg HaemmerU, von Zürich
und Lenzburg, in Zollikon, Vizepräsident, und Rosmarie Schwegler,
von Zürich und Ebikon, in Kloten, Sekretär, aUes MitgUeder des

Stiftungsrates.

25. November 1988

Stiftung für das behinderte Kind, in Z ü r i c h 1 Talacker 2 1 c/o Dr.
Hans R. Weber, Süftung (Neueintragüng). Datum der Stiftungsurkunde:

7.11.1988. Zweck: Fördemng und Unterstützung von
Organisationen, Werken, Projekten, Heimen und Aktivitäten allerArt
im Interesse und zum Nutzen von geistig und organisch behinderten
Kindern in der Schweiz. Organe der Süftung: Süftungsrat von 3 oder
mehr Mitgliedern und KontroUsteUe. Die Süftung wird vertreten mit
Einzeluntersehrift durch Dr. Hans R. Weber, von Chur, Ln ZoUikon,
Präsident und Delégierter des Süftungsrates, sowie Dr. Jörg HaemmerU,

von Zürich und Lenzburg, in Zollikon, Vizepräsident, und
Rosmarie Schwegler, von Zürich und Ebikon, in Kloten, Sekretär, aUes

MitgUeder des Süftungsrates.
25. November 1988

Personalfürsorgestiftung der Fritz Stucki, Treuhand- & Revision AG,
in Z ü rL c h 7 (SHAB Nr. 1 17 vom 23. 5. 1981, S. 1677). Stiftungs-
urkunde gemäss Verfügung des Amtes für berufhche Vorsorge des
Kantons Zürich vom 11. 10. 1988 geändert. Neuumschreibung des
Zwecks: Vorsorge zugunsten der Arbeitnehmer der Firma «Fritz
Stucki Treuhand- & Revisions AG», in Zürich, sowie deren
HinterbUebenen gegen die wirtschaftUchen Folgen von Alter, Invahdität und
Tod, sowie Ln der Unterstützung des Vorsorgenehmers oder seiner
Hinterlassenen in Noüagen wie bei Krankheit, UnfaU, Invahdität,

Arbeitslosigkeit. Die Süftung kann zur Finanzierung von Beiträgen
und Versicherungsprämien auch Leistungen an andere steuerbefreite '

Personalvorsorgeeinrichtungen erbringen, die zugunsten der Destinatare

bestehen. Der Süftungsrat besteht nun aus 2 oder mehr MitgUedern.

Die Unterschrift von Aristoteles Kyriakakis ist erloschen. Neu
führt Einzeluntersehrift: Peter Müller, von Boswil, Ln Greifensee,
Mitghed des Süftungsrates.

25. November 1988

Personalvorsorgestiftung der Tymac von Schulthess Rechberg AG und
der Cerutti Roto press AG, in Zürich 1 (SHAB Nr. 189 vom
16. 8. 1986, S. 3205). Süftungsurkunde gemäss Verfügung des Amtes
für bemfliche Vorsorge des Kantons Zürich vom 7. 11. 1 988 geändert.
Neuer Name: Personalvorsorgestiftung der Tymac von Schulthess
Rechberg AG. Neuumschreibung des Zwecks: Vorsorge zugunsten der
Arbeitnehmer der Firma «Tymac.von Schulthess Rechberg AG», in
Zürich, sowie deren HinterbUebenen gegen die wirtschafthchen Folgen

von Alter, Invahdität und Tod, sowie Ln der Unterstützung des
Vorsorgenehmers oder seiner Hmteriassenen Ln Notlagen wie bei
Krankheit, Unfall, Invahdität oder Arbeitslosigkeit. Die Süftung kann
zur Finanziemng von Beiträgen und Versicherungsprämien auch
Leistungen an andere steuerbefreite Personalvorsorgeeinriehtungen
erbringen, die zugunsten der Destinatäre bestehen. Der Stiftungsrat
besteht nun aus 2 oder mehr Mitghedem.

25. November 1988
Wohlfahrtsfonds der Intraflug AG, bisher in M a u r (SHAB Nr. 6 vom
8. 1. 1983, S. 74). Stiftungsurkunde gemäss Verfügung des Amtes für
bemfliche Vorsorge des Kantons Zürich vorh 7. 11. 1 988 geändert.
Neuer Sitz: Egg. Adresse: Forchstrasse 149, c/o Intraflug AG.
Neuumschreibung des Zwecks: Vorsorge zugunsten der Arbeitnehmer der
Firma «Intraflug AG», Ln Egg, sowie deren Hinterbhebenen gegen die
wirtschaftUchen Folgen von Alter, Invahdität und Tod, sowie
Unterstützung des Vorsorgenehmers oder seiner HinterbUebenen in Notlagen

wie bei Krankheit, Unfall, Invahdität und Arbeitslosigkeit. Der
Stiftung kann auch das Personal von mit der Firma wirtschaftlich oder
finanzieU eng verbundener Unternehmungen angeschlossen werden.
Die Stiftung kann zur Finanzierung von Beiträgen und
Versichemngsprämien auch Leistungen an andere steuerbefreite
Personalvorsorgeeinrichtungen erbringen, die zugunsten der Destinatäre bestehen.

25. November 1988

Fürsorgestiftung der Lignoflor AG, in Z ü r i c h 12 (SHAB Nr. 289

vorn 12. 12. 1987, S. 4833). Süftungsurkunde gemäss Verfügung des

Amtes für berufUche Vorsorge des Kantons Zürich vom 11. 8., 1988

geändert. Neuer Name: Personalfüreorgestiftung der Lignoflor AG.
Neuumschreibüng des Zwecks: Vorsorge für die nachstehend
bezeichneten Versicherten gegen die wirtschafthchen Folgen von
Alter, Invahdität und Tod. Versicherte sind die Mitarbeiter der Firma
«Lignoflor. AG», in Zürich, ihre Angehörigen und Hinterlassenen
sowie Personen, für,die der Arbeitnehmer im Zeitpunkt des Todes oder
in den letzten Jahren vor seinem Tod in erhebUchem Umfang gesorgt
hat. Die Süftung bezweckt ausserdem die Unterstützung ihrer
Versicherten Ln Notlagen wie Erwerbsunfähigkeit, Unfall, Krankheit und
Arbeitslosigkeit. Sie kann auch die Finanziemng der Leistungen
anderer Vorsorgeeinriehtungen, welche die Firma zugunsten ihrer
Mitarbeiter errichtet bzw. denen sie sich angeschlossen hat, herangezogen

wérden. Der Stiftung können Lm Einvernehmen mit der Firma
die Mitarbeiter von Firmen, die mit ihr finanzieU oder. wirtschaftUch

eng verbünden sind, angeschlossen werden. Der Süftungsrat besteht

nun aüs 2 bis 5 Mitgliedern. Die Unterschrift yon Walter Häberlein ist
erloschen. Neü führt KoUektivunterschrift' zu zweien: Othmar Frei,
von Rorbas, in Zürich, Delegierter, c\es Stiftungsrates. -, *

25.' November 1988

Personalstiftung der Holzco-Doka Schalungstechnik AG, inDietikon
(SHAB Nr. 17 vom 21; 1 1984, S. 242). Stiftungsurkunde gemäss

Verfügung des Amtes für berufliche Vorsorge des Kantons Zürich vom
11. 8. 1988 geändert. Neuer Name: Pereonalftlrsorgestiftung der
Holzco-Doka Schalungstechnik AG. Neuumschreibung des Zwecks:
Vorsorge für die nachstehend bezeichneten Versicherten gegen die
wütschafthehen Folgen von Alter, Invahdität und Tod. Versicherte
süid die Mitarbeiter der Firma «Holzco-Doka Schalungstechnik AG», ¦

in Dietikon, ihre Angehörigen undHinterlassenen sowie Personen, für
die der Arbeitnehmer ün Zeitpunkt seines Todes oder in den letzten
Jahren vor seinem Tod in erhebUchem Umfang gesorgt hat. Die'
Stiftung bezweckt ausserdem die Unterstützung Lhrer Versicherten in
Notlagen wie Erwerbsunfähigkeit, UnfaU, Krankheit und Arbeitslosigkeit.

Sie kann auch für die Finanziemng der Leistungen anderer
Vorsorgeeinrichtungen, welche die Firma zugunsten ihrer Mitarbeiter
errichtet bzw. denen sie sich angeschlossen hat, herangezogen werden.
Der Stiftung können Lm Einvernehmen mit der Firma die Mitarbeiter
von Firmen, die mit ihr fmanzieU oder wütschafthch eng verbunden
süid, angeschlossén werden. Der Stiftungsrat besteht nun aus 2 bis 5

Mitgliedern.

25. November 1988

Vorsorgestiftung der Kunststoffwerk AG Stäfa, in Stäfa (SHAB
Nr. 21 vom 26. 1. 1985, S. 325). Stiftungsurkunde gemäss Verfügung
des Amtes für bemfliche Vorsorge des Kantons Zürich am 1 1 11. 1 988
geändert. Neue Umschreibung des Zwecks: Durchführung der
bemflichen Vorsorge Lm Rahmen des BVG und seiner Ausführungsbestimmungen

für die nachstehend bezeichneten Destinatäre gegen die
wirtschaftUchen Folgen von Alter, Tod und InvaUdität. Destinatäre sind
die Arbeitnehmer der «Kunststoffwerk AG», in Stäfa, ihre Angehörigen

und ihre Hmteriassenen sowie Personen für die der Arbeitnehmer
ün Zeitpunkt seines Todes oder Ln den letzten Jahren vor seinem Tod
in erhebUchem Umfang gesorgt hat. Die Stiftung kann über die
gesetzUchen Mindestleistungen' hinaus weitergehende Vorsorge
betreiben, einschliessUch Unterstützungsleistungen in Notlagen wie
bei Krankheit, UnfaU oder Arbeitslosigkeit.

25. November 1988
Unterstützüngsfonds der Schuhhaus Walder AG, in Wangen-
Brüttisellen (SHAB Nr. 294 vom 15. 12. 1984, S. 4485). Hans-
Peter Walder, Präsident des Stiftungsrates, wohnt nun in Wangen-
BrüttiseUen.

25. November 1988
Fürsorgestiftung der Firma Schuhhaus Csuka AG, Wangen-Brüttisellen,

in Wangen- Brüttisellen (SHAB Nr. 255 vom
11. 11. 1986, S. 4175). Von den Mitghedem des Stiftungsrates wohnen
nun: Hans-Peter Walder, Präsident, in Wangen-Brüttisellen, und
Rudolf Manz in Zürich.

25. November 1988
Personaifiirsorgestiftung der- Firma Moeschlin AG Winterthur, in
Winterthur I (SHAB Nr. 294 vom 15. 12. 1984, S. 4485). Dic
Unterschriften von Alma Möschlin-Bauer und Hedwig Morf-
Möschlin süid erloschen. Ferdinand Adolf Stutz führt nicht mehr
KoUektiv-, Sondern Eüizelunterschrift, weiterlün als Präsident des
Stiftungsrates. Neu führen KoUektivunterschrift zu zweien: Ferdinand

Stutz-HoUensteüi, von Matzmgen, in Andelfingen, und Gerhard
Meier, von WUchingen, in Frauenfeld, Mitgheder des Süftungsrates.

25. November 1988

Merbag-Personalstiftung, in Schlieren (SHAB Nr.231 vom
4. 10. 1986, S. 3798). Mit Nachtrag zür öffentUchen Urkunde vom
14. 8. 1986wurde die Stiftungsurkunde am 25. 11. 1987 geändert. Die
eintragungspflichtigen Tatsachen haben dadurch keine Ändemng
erfahren.

25. November 1988
Wohlfahrtsfonds der Firma Peter Hüsler, in Zürich 9 (SHAB
Nr. 99 vom 30. 4. 1988, S. 1734). Die Unterschrift von Martin Feurer
isf erloschen. Peter Hüsler führt seine ELnzelunterschrift nicht mehr als
Präsident des Stiftungsrates, sondern nün als einziges Mitglied desselben.

25. November 1988
Musikakademie Zürich, Ln Zürich 8 (SHAB Nr. 145 vom
26. 6. 1982, S. 2085). Die Unterschrift von Hans Schweizer ist
erloschen. Neu führt Kolleküvunterschrift zu zweien: Werner Ulrich, von
Waltaüngen, Ln Stäfa.

25. November 1988

Pereonalvoreorgestiftung -der Wirtschafteförderung, in Zürich 8

(SHAB Nr, 199 vom 29. 8. 1987, S. 3465). Die Unterschrift von Dr.
Nikolaus Senn ist erloschen. Neu führt KoUektivunterschrift zu
zweien: Robert A. Jeker, von Mümüswil-RamiswU, Ln Bottmingen,
Mitgüed des Stiftungsrates. Die bereits eingetragenen StiftungsratsmitgUeder

Dr. Hans von Werra, Präsident, Emma Epprecht,
ProtokoUführerin, und Martine Brunschwig führen nicht mehr Einzeluntersehrift,

sondern KoUektivunterschrift zu zweien.

25. November 1988

Personalfürsorgestiftung der Firma Eduard Steiner AG, in W i n t e r -
t h u r III (SHAB Nr. 241 vom 15. 10. 1988, S. 4188). Margrit Müller,
Mitgüed des Süftungsrates, wohnt nun in Emmetten.

25. November 1988

Personalvorsorgestiftung der Firma Biland & Gulottì AG, in
Zürich 5 (SHAB Nr. 205 vom 3.9. 1988, S. 3631). Stiftungslirkunde

gemäss Verfügung des Amtes für bemfliche Vorsorge des Kantons

Zürich vom 17. 10. 1988 geändert. NeuerName: Personalvorsorgestiftung

der Firma BG-Tech AG. Die Füma der Gesellschaft, deren
Arbeitnehmer Begünstigte der Süftung sind, lautet nun «BG-Tech
AG». Adresse der Stiftung: Hardturmstrasse 161, Zürich 5, c/o BG-
Tech AG.
25. November 1988

Pereonalvorsorgestiftung der Tetra Pak AG, in Z ü r i c h 3 (SHAB
Nr. 99 vom 30. 4. 1988, S. 1734). Die Unterschrift von Gérard Dewarrat

ist erloschen.

25. November 1988
Schweizerische Kreditanstalt Stiftung individuelle Selbst* orsorge 3.
Säule, in Z ü r i c h 1 (SHAB Nr. 18 vom 23. I.;i988, S. 285). Unterschrift

von Louis Rütti erloschen. Neu führt Kolleküvunterschrift zu
zweien: Wemer Merk, von Niederneunforn, in Rüdlingen.
25. November 1988

Personalwohlfahrtsstiftung der Firma Protherm AG, in Z ü r i c h 2
(SHAB Nr. 32 vom 8. 2. 1986, S. 494). Unterschriften von Jürg Fopp
und Beat Schlegel erloschen. Gemäss Verfügung des Amtes für berufUche

Vorsorge des Kantons Zürich vom 31. 10. 1988 wurde für die
Stiftung ein Liquidator eingesetzt. Liquidator ist Alfred Sutter, von
Zürich, in FäUanden. Liquidaüonsadresse der Stiftung:
Stampfenbachstrasse 153, Zürich 6, c/o Alfred Sutter.

25. November 1988 -

Allgemeine Wohlfahrtsstiftung der Firma F. Bender AG, Zürich, in
Z ü r i c h 2 (SHAB Nr. 42 vom 20. 2. 1988, S. 690). Die' Untèrschriften

von Peter Burch und Dr. Robert Schindler süid erloschen. Neu
führen Koliektivunterschrift zu zweien: Thomas Schwarz, von Splügen,

in Langenthal, und Andreas SchUl, deutscher Staatsangehöriger,
in Leonberg (D), Mitgheder des Stiftungsrates.
25. November 1988

Personalfürsorgestiftung der' Gretag Aktiengesellschaft, in
R e g e n s d o r f (SHAB Nr. 81 vom 9. 4. 1988, S. 1386). Unterschriften

von Dr. Jörg KaUen und Marcel Kessler erloschen. Neu führen
KoUektivunterschrift zu zweien: Roland Schweizer, von Knonau, in
Neuenhof, und Dr. Hans Rudolf Zulhger, von Madiswil, in Uetikon
am See, Mitgheder des Stiftungsrates.
25. November 1988

Stiftung Osteuropa-Mission (Schweiz), in W e t z i k o n Weststrasse
22, c/o Eelco de Boer, Stiftung (Neueintragung). Datum der
Stiftungsurkunde: 27. 8. 1987. Stiftung bezweckt die Verbreitung des
Evangeüums Jesu Christi msbesondere in den osteuropäischen Ländern

und überaU dort, wo der christliche Glaube bedrängt wird, sowie
die Unterstützung verfolgter Personen und die Information von Christen

in aUen Ländern; kann zu diesem Zwecke mit jeder Kirche oder
Glaubensgemeinschaft zusammenarbeiten, die Jesus Christus als den
Sohn Gottes anerkennt. Einziges Organ der Stiftung: Stiftungsrat von
5 bis 7 Mitghedem. Die Vertretung der Stiftung erfolgt mit
Einzeluntersehrift durch: Matthias Jozef van der Weide, niederländischer
Staatsangehöriger, in Rotterdam (NL), Präsident des Stiftungsrates;
Eelco de Boer, niederländischer Staatsangehöriger, Vizepräsident, und
Elsbeth de Boer-Weidmann, von Zürich, Kassierin des Stiftungsrates;
beide Letztgenannten in Wetzikon ZH.

Bern - Berne - Berna

Büro Aarwangen

21. November 1988

Arbeiteretiftung Lanz, Ln Rohrbach (SHAB Nr. 73 vom
27. 3. 1976, S. 851). Eugen Lanz, Andreas Gottfried Lanz und Andreas
Massüger sind aus dem Stiftungsrat ausgeschieden; ihre Unterschriften

sind erloschen. Dem Stiftungsrat gehören neu an: Daniel Schenk,
von Eggiwil, in TherwU, als Präsident, und Edgar Binder, von Baldingen,

in Döttingen, sowie Helmut Hersberger, von Sissach, in Bettingen,

als Mitgheder. Sie zeichnen aUe mit KoUektivunterschrift zu
zweien.

21. November 1988

Stiftung Lanz für die Angestellten, in Rohrbach (SHAB Nr. 49
vom 28. 2. 1976, S. 575). Andreas Lanz, Eugen Lanz und Andreas
Massüger sind-aus dem Stiftungsrat ausgeschieden: ihre Unterschriften

süid erloschen. Dem Stiftungsrat gehören neu an: Daniel Schenk,
von Eggiwü, in TherwU, als Präsident, und Josef Galliker, von
Luthern, in Hofstatt, sowie Helmut Hersberger, von Sissach, in
Bettmgen, als Mitgheder. Sie zeichnen alle mit KoUektivunterschrift zu
zweien.
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Büro Bern

22. November. 1988

Pereonalfürsorgestiftung der Firma Heinz Küng, in B e r n (SHAB
Nr. 60 vom 1 2. 3. 1 988, S. 995). Die Unterschrift von Martin Jezler ist
erloschen.

22. November 1988

Jürg-Srucki-Stiftung, in Bern (SHAB Nr. 301 vom 23. 12. 1978,
S. 3961). Die Unterschrift von Friedrich Rudolf von Fischer ist
erloschen. Neues Mitghed des Stiftungsrates mit Einzeluntersehrift ist
Bernhard Dähler, von Bern, in Niederscherh, Gemeinde Köniz.
23. November 1988

Pereonalfürsorgestiftung des Schweiz. Fleckviehzuchtverbandes, in

Zollikofen (SHAB Nr. 212 vom 9. 9. 1972, S. 2375). Die
Unterschriften von Walter Hägi, Jakob Held und Hans-Rudolf Hebeisen
sind erloschen. Kollektivunterschrift zu zweien führen neu die
Mitglieder des Stiftungsrates: Frédy Tschirren, von Niedermuhlem, in
Les ReussiUes, Gemeinde Tramelan, Präsident, und Ferdinand Hödel,
von und in Zell LU, Vizepräsident, sowie Rolf Jaggi, von Uetendorf, in
Zollikofen, der dem Stiftungsrat nicht angehört.
24. November 1988

Personalfürsorgestiftung der Firma Multitec AG, in Bern (SHAB
Nr. 120 vom 24. 5. 1980, S. 1777). Die Unterschrift von Max Frey ist
erloschen. Je ein Arbeitgebermitghed des Stiftungsrates führt
Kollektivunterschrift mit einem Arbeitnehmermitglied des Stiftungsrates.
Arbeitgebermitgheder sind: Klara Frey, Präsidentin (bisher), und
Max Erich Frey, von Winterthur, in Spiegel, Gemeinde Köniz. Arbeit-
nehmermi tglieder sind: Erwin Bisang und Georges Wyder (beide
bisher).

24. November 1988
Pensionskasse der Schachtelkäsefabrik AG und Zingg & Co. AG, in
Liebefeld, Gemeinde Köniz (SHAB Nr. 229 vom 1.10.1988,
S. 4004). Neues Mitglied des Stiftungsrates mit KoUektivunterschrift
zu zweien ist Rolf Emst Guyer, von Winterthur und Seegräben, in
Köniz.
25. November 1988
Bibliothekfonds Arthur Travers-Borgstroem, in B e r n (SHAB Nr. 150

vom 30. 6. 1984, S. 2354). Die Unterschrift von Prof. Dr. Peter Liver
ist erloschen. Neues Mitghed des Stiftungsrates mit Kollektivunterschrift

zu zweien ist Prof. Dr. Peter Locher, von Oberegg, in Niederscherh,

Gemeinde Köniz.

25. November 1988
PersonalfUrsorgekasse der Firma Schenker Druck AG, in Bern
(SHAB Nn 234 vom 6. 10. 1979, S.3171). Mit Verfügung vom 31.

Oktober 1988 hat das Amt für bemfliche Vorsorge und Stiftungsaufsieht

des Kantons Bern die Aufhebung der Stiftung festgestellt. Nachdem

ihre Liquidation durchgeführt ist, wird sie gelöscht.

25. November 1988
Fondation Travers-Borgstroem Prix institués à l'Université de Berne,
in B e r n (SHAB Nr. 150 vom 30. 6. 1984, S. 2354). Die Unterschrift
von Prof. Dr. Peter Liver ist erloschen. Neues Mitghed des Stiftungs-
rates mit Kollektivunterschrift zu zweien ist Prof. Dr. Peter Locher,
von Oberegg, in Niederscherli, Gemeinde Köniz.

h .'1! I!1T5W15!I1 '

Bureau de Bienne .v !;
21 novembrè 1988 " ¦

' ' "
Fonds de prévoyanee en faveur du personnel de la Fiduciaire Probitas
S.A., à B i e n n e (FOSC du 15. 1. 1972, no 12, p. 123). Selon décision
de l'Office de la prévoyance professionneUe et de la surveillance des
fondations du canton de Berne du 19 oetobre 1988 cette fondation est
dissoute. Elle est radiée d'office selon l'art. 104 de l'ORC. '

21 novembre 1988
Fonds de prévoyanee en faveur du personnel de la maison CappeUaro
SA, à B i e n n e (FOSC du 8. 1 1. 1975, no 262, p. 2984). Emile
CappeUaro, président, décédé, et Edmond Guenat, secrétaire, ne font plus
partie du conseil de fondation; leurs signatures sont éteintes.
Nouveaux membres du conseil de fondation: Jean-Pierre CappeUaro, de et
à Bienne, président; Emst Am, de Dotzigen, à Nidau, secrétaire, et
Horst Nowak, de nationaUté aUemande, à Bienne, délégué du personnel.

Ils signent collectivement à deux.

Büro Langnau (Bezirk Signau)

21. November 1988

Stiftung Kinderdirekthilfe Negros, Philippinen, in Rüderswil.
Unter diesem Namen besteht gemäss öffenthcher Urkunde vom 13.

Juni 1988 eine Stiftung. Sie bezweckt, notleidenden Kindern in
Negros, Philippinen, durch gezielten und direkten Einsatz finanzieller
Mittel über lokale Vertrauenspersonen zu helfen, insbesondere im
Falle von Krankheit oder Unfall, bei ungenügender Ernährung oder
zur besseren Ausbildung. Die Stiftung kann ihre Hilfe auf andere
Gebiete der Philippinen ausdehnen. Die Verwaltung der Stiftung
erfolgt durch einen Stiftungsrat von mindestens 3 Mitgliedern.
Folgende Mitglieder vertreten diesen durch Kollektivunterschrift: Walter
Hefti, als Präsident, und AnnabeUe Hefti-Misa, beide von Luchsingen,
in Rüderswil. Domizil der Stiftung: Eyfuhren, 3437 Rüderswil.

Luzern Lucerne - Lucerna

21. November 198a
Stiftung Loyola für Wissenschaft und BUdung Luzern, in L u z e r n
Gerbergasse 1, bei A & B Treuhand AG, 6004 Luzem (Neueintragung).

StUtung laut öffenthcher Urkunde vom 19. 10. 1988 und Statuten

vom 17. 11. 1988. Zweck: Durchfühmng von Studien- und
Karriereberatung; Vermittlung akademischer Bildungsmöglichkeiten;
Unterstützung und Fördemng von Ausbüdungsmöghchkeiten für
bedürftige Studierende; Beiträge an Studiengebühren und I^hrmittel;
Durchfühmng von Studienergänzungskursen, Seminarien, KoUo-
quien, Symposien und anderen Veranstaltungen, welche der Fördemng

von BUdung und Völkerverständigung dienen; die Stiftung
unterstützt und fördert femer die Errichtung einer internationalen
Universität Luzem sowie eines Institutes für experimenteUe Psychologie.

Organ: Stiftungsrat. Stiftungsrat: 1 Mitghed. Einziges Mitghed
mit Einzeluntersehrift: Rosalina Bleisch-de Leon, von Mels, in Zürich.
21. November 1988
Bernhard Eglin-Stifrung, in L u z e r n (SHAB Nr. 72 vom 26. 3. 1988,
S. 1 208). Karl Reichmuth, Dr. Otto Koch und Dr. Hans Segesser sind
aus dem Stiftungsrat ausgeschieden; ihre Unterschriften sind
erloschen. Viktor Lüthy, bisher Vizepräsident, ist nun Präsident. Neuer
Vizepräsident ist Robert Jung, von Müswangen, in Meggen, und neue
Mitglieder sind Dr. Florent Droeyen, von Schaffhausen, in Luzem,
und Trude Fischer, von Meisterschwanden, in Luzem. Präsident,
Viezpräsident und Quästor zeichnen kollektiv zu zweien unter sich
oder je mit einem anderen Mitghed. Neue Adresse: Schwanenplatz 8,

bei Schweizerische Kreditanstalt, 6002 Luzem.

21. November 1988

Vorsorgestiftung der Firma Sefag AG, Malters, in M a 1 1 e r s (SHAB
Nr.T 57 vom 9. 7. 1 988, S. 2856). Rudolf Winter ist aus dem Stiftungs-
rat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neuer Präsident ist
Dr. Wemer Meih, von Zürich und Weissüngen, in KUchberg ZH
(Arbeitgebervertreter). Je ein Arbeitgebervertreter zeichnet koUektiv zu
zweien mit einem Arbeitnehmervertreter.
22. November 1988

Personalfürsorgestiftung der Firma Peter Bürki AG, in Luzern
(SHAB Nr. 1 16 vom 2H 5. 1988, S. 2101). Bei den eingetragenen
«Statuten» handelt es sich richtigerweise um die Stiftungsurkunde. Mit
Entscheid vom 21. Oktober 1988 hat das Amt für das Handels- und
Güterrechtsregister und die bemfliche Vorsorge, AbteUung bemfliche
Vorsorge, die Stiftungsurkunde geändert. Neuer Zweck: Fürsorge für
die AngesteUten und Arbeiter der Stifterfirma in FäUen von Alter,
Ableben, Krankheit, UnfaU, Invahdität sowie unverschuldeter Notlage;

Zuwendungen an andere, dem Stiftungszweck dienende steüerbefreite

Vorsorgeeinrichtungen, denen die Stifterfirma angeschlossen
ist; insbesondere können reglementarische Arbeitgeberbeiträge im "

Rahmen der gesamten Vorsorgeeinrichtung finanziert werden. Der
Stiftungsrat besteht nun aus einem oder mehreren Mitghedem (bisher
drei Mitglieder). Weiteres Organ der Stiftung ist die KontroUsteUe.
Weitere Ändemngen berühren keine publikationspflichtigen Tatsachen.

_
'¦¦ - \\V ¦

23. November 1988

Bezirksspital Sursee, in Sursee, Stiftung (SHAB Nr. 180 vom
4. 8. 1962, S. 2275). Lic. iur. Josef MüUer und Fritz Meyér sind aus
dem Stiftungsrat ausgeschieden; ihre Untèrschriften sind erloschen".
Der zeichnungsberechtigte Stiftungsrat setzt sich neu wiè folgt zusammen:

Präsident Dr. iur. Franz Joseph Bossart, von.und in Sursee;
Vizepräsidentin Christa Lötscher, von Luzern, in Sursee; Kassier Theo
Kürmann, vori Pfeffikon, m Sursee, und Aktuar Josef SUter, von und'
in Sursee; sie zeichnen kqilektiy'zü zweién. Diè Adresse der Stiftung
lautet: Christöph-Schnyder-Strasse 2,' bei Stadtverwaltung, 6210 Sur-"
see.

23. November 1988
'

Personalfürsorge-Stiftung der Buchdruckerei und Verlagsbuchhandlung

Willisauer-Bote, in Willisau-Land (SHAB Nr. 297 vom
20. 12. 1986, S. 4875). Mit Entscheid vom 20. Oktober 1988 hat das
Amt für das Handels- und Güterrechtsregister und die bemfliche
Vorsorge, Abteilung bemfliche Vorsorge, die Stifungsurkunde geändert.
Der Name der Stiftung lautet nun: Personalfursorgestifung des Grafischen

Unternehmens Willisauer Bote. Der Zweck lautet nun: FreiwUüge

Vorsorge für die Arbeitnehmer der Stifterfirma sowie deren
Angehörige und Hinterlassene durch Gewährung von Unterstützungen in
Fällen von Alter, Tod, Krankheit, UnfaU, Invahdität und anderer
unverschuldeter Notlage; Zuwendungen an andere dem Stiftungszweck

dienende steuerbefreite Vorsorgeeinrichtungen, denen die
Stifterfirma angeschlossen ist, insbesondere die gesetzüchen und
reglementarischen Arbeitgeberbeiträge im Rahmen der obhga torischen
und freiwiUigen bemflichen Vorsorge (2. Säule), wenn die StUterfirma
vorgängig Beitragsreserven geäufnet hat und diese in der Rechnung
gesondert ausgewiesen werden. Weitere Ändemngen berühren keine
publikationspflichtigen Tatsachen.

25. November 1988

Pereonalfürsorgestiftung der Firma Alfred Maurer, Ingenieurbüro SIA,
Luzern, in L u z e r n (SHAB Nr. 60 vom 14. 3. 1959, S. 769). Mit
Entscheid vom 24. Oktober. 1988 hat das Amt für das Handels- und
Güterrechtsregister und die bemfliche Vorsorge, AbteUung bemfliche
Vorsorge, die Stiftung aufgehoben. Nachdem die Liquidation
durchgeführt ist, wird die Stiftung im Handelsregister gelöscht.

von Xaver Reichmuth, Präsident des Stiftungsrates; Bruno Leuthold,
Präsident des Aufsichtsrates, und Heinz Haussmann, Mitghed des

Stiftungsrates, sind erloschen. Die Süftung wird neu mit
KoUektivunterschrift zu zweien vertreten durch: Karl Bolfing, von Schwyz, in
Riekenbaeh, Gemeinde Schwyz, Präsident des Stiftungsrates; Ferdinand

Masset, von Bussy, in Freiburg, Vizepräsident des Süftungsrates,
imd Robert Püntener, von Erstfeld, in Altdorf. Der zeichnungsberechtigte

Peter Durisin ist nun Geschäftsführer.

Büro Thun

23. November 1988
Alters- und Fttrsorgekasse für die Angestellten der Firma Alfred Kunz,
dipi. Gärtnermeister, Steffisburg, in Steffisburg (SHAB Nr. 1 57

vom 11.7. 1987, S. 2798). Mit Verfügung vom 28. September 1988 hat
das Amt für berufliche Vorsorge und Stiftungsaufsieht des Kantons
Bern die Stiftungsurkunde geändert. Der Name der Süftung lautet
neu: Personalvorsorgestiftung der Firma Alfred Kunz, Steffisburg. Die
Stiftung bezweckt nun die bemfliche Vorsorge im Rahmen des BVG
und seiner Ausführungsbesümmüngen für die Arbeitnehmer der Stifter-

bzw. Arbeitgeberfirma, deren Angehörige und Hinterlassene
gegen die wirtschafthchen Folgen von Alter, Krankheit, Invahdität
und Tod. Im Todesfall werden Leistungen der Süftung ausgerichtet an
den Ehegatten, die Nachkommen, die Eltern oder andere Personen,
für die der Arbeitnehmer zu Lebzeiten gesorgt hat. Die Stiftung kann
über die BVG-MinimaUeistungen hinausgehen. Weitere Änderungen
sind nicht publikationspflichtig.

Glarus - Glaris - Glarona

22. November 1988

Stiftung Altersheim Bilten, in B i 1 1 e n (SHAB Nr. 205 vom 5. 9. 1 98 1

S. 2842). Christoph Stüssi, Präsident; Oskar Hofmann, Aktuar, sowie
Thomas Stüssi, Walter Heussi und Bmno FüUemann sind aus dem
StUtungsrat ausgeschieden, ihre Unterschriften sind erloschen. Neu in
den Stiftungsrat wurden gewählt: Paul Widmer, von Mosnang, als
Präsident; EUsabeth Schar-Käser, von Walterswü BE, als Aktuarin,
sowie Renata Stampfli-Piantoni, von Etziken, Hans Lienhard und
Tmdi Marti-Vögeh, beide von Büten, aUe in Büten, als Mitgüeder. Der
Präsident und die Verwalterin zeichnen zu zweien unter sich oder je
mit einem der übrigen Mitgheder des Stiftungsrates.
22. November 1988

Personalvorsorgestiftung der Netstal-Maschinen AG, in Näfels
(SHAB Nr. 271 vom 19. 11. 1988, S. 47 14). Neu als Mitgheder wurden
in den StUtungsrat gewählt: Karl Mächler, von Vorderthal, in Ennenda;

Fritz Micheroh, von Schwändi, in Näfels, und Max Gantner, von
Flums, m MoUis; sie zeichnen koUektiv zu zweien. ¦

Zug - Zoug - Zugo

22. November 1988

Personalfürsorgestiftung der Firma Christian Breitenstein, Natur- und
Kunststeingeschäft, in Zug (SHAB Nr.6 vom 10. 1. 1981, S. 88).
Änderung der Süftungsurkunde durch Verfügung der Düektion des
Innem des Kantons Zug vom 18. November 1988. Neuer Name der
Stiftung: Patronale Vorsorgestiftung der Firma Christian Breitenstein
Natur- und Kunststeingeschäft. Neuer Zweck: Ergänzende Vorsorge
für die Arbeitnehmer der Stifterfirma und deren Hinterbhebenen,"
freiwiUige Unterstützung aller Arbeitnehmer der Stifterfüma und
deren Hinterbüebene durch Gewährung von periodischen oder èin-
maügen Leistungen ün FaUe von Alter, Krankheit, UnfaU, Invaüdität,
Miütärdienst,'Arbeitslosigkeit, unverschuldeter Notlage sowie vorzei-
tiger Pensionierung. Stiftungsrat nun: 2 bis 4 Mitgüeder. Meinrad
Rogenmoser, Mitgüed des Stiftungsrates, wohnt nun in Hagendorn,
Gememde Cham. ,.

22. November 1988
Pereonalfüreorgestiftung der Firma Christian Breitenstein, ih Z u g
Chamerstrasse 106, c/o Christian Breitenstein,y6300 Zug. Stiftung
(Neueüitragung). Stiftungsurkunde: 16. Juni 1988. Zweck: Bemfliche.
Vorsorge im Rahmen des BVG und seiner Ausführuhgsbestimrilüngen
für die Arbeitnehmer der Stifterfirma sowie dèren Angehörige und
Hinterlassene gegen die wirtsehaftüehen Folgen von Alter, Tod und
Invaüdität; kann über die gesetzüchen Mindestleistungen hinaus wei^
tergehende Vorsorge betreiben, einschhesshch Unterstützungsleistungen

in Notlagen wie bei Krankheit, UnfaU, Invahdität oder
Arbeitslosigkeit. Stiftungsrat: 4 Mitgüeder. liinzelunterschrift führt:
Christian Breitenstein, von Bettwü, in Cham, Präsident des Stiftungs-
rates. KoUektivunterschrift zu zweien führen: Andreas Breitenstein-.
Deeming, von Bettwü, in Cham; Meinrad Rogenmoser, von Oberägeri,

in Hagendom, Gemeinde Cham, und Emst Spügi, von Zürich,
in Baar, Mitglieder des StUtungsrates.
22. November 1988
Control Data Pereönalfürsorge-Stiftung, in Z u g (SHAB Nr. 81 vom
9.4. 1988, S. 1388). Die Unterschrift von Roman Sas, Mitgüed des
Süftungsrates, ist erloschen. ' -
24. November 1988

Stiftung Kinderheim Hagendorn, in Cham (SHAB Nr. 193 vom
22. 8. 1987, S. 3384). Ändemng der Stiftungsurkunde durch Verfügung

des RegierungsrateS des Kantons Zug vom 8. November 19&8.
Neuer Zweck: Betrieb einer Sonderschule mit Internat für geistig und
mehrfach behinderte Kinder gemäss dem Sonderschulkonzept des
Kantons Zug sowie deren Schulung und christhche Erziehung.
Aufgenommen werden vor aUem Kinder aus dem Kanton Zug. Femer
Änderung nicht publikationspflichtiger Tatsachen.

Schwyz - Schwyz - Svitto

Berichtigung
Wohlfahrtsfonds der Defensor AG, in Pfäffikon, Gemeinde Frei-
enbach(SHABNr. 229 vomì. 10. 1988, S. 4004). Die Stiftung wüd
nicht mit Einzeluntersehrift, sondern mit KoUeküvunterschrift zu
zweien vertreten durch: Hans-Heiri Hürümann, von Wädenswil, in
Horgen, Präsident des Stiftungsrates; Horst Daspersgruber,
österreichischer Staatsangehöriger, in Regensdorf, und Pierino Ambrogini,
von Entlebuch, in Wettswil am Albis, beides Mitgheder des Stiftungs-
rates. ;

25. November 1988

Stiftung CH 91, in S c h w y z. Gemäss Beschluss des Aufsichtsrates
vom 8. April 1988 und mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde, des
Eidgenössischen Departementes des Innem, vom 31. Mai 1988 wurde
die Stiftungsurkunde geändert. Der Name lautet nun: Stiftung Weg
der Schweiz (Fondation Voie Suisse) (Fondazione Via Svizzera)
(Fundaziun Via Svizra). Neue Zweckumschreibung: Aus Anlass der 70Ù-
Jahr-Feier der Eidgenossenschaft im Jahr 1 99 1 Projektiemng und Bau
eines Wanderweges um den Urnersee, die notwendigen Weg- und
Landrechte erwerben und den Fortbestand des Weges sichern. Die
Organe der Stiftung sind nun: der Stiftungsrat, der aus den von den
Stiftern bezeichneten Vertretern besteht; der Ausschuss des Stiftungs-
rates; die GeschäftssteUe ünd die KonüoUsteUe. Die Unterschriften

Fribourg - Freiburg - Friburgo

Bureau de Bulle (distriet de la Gruyère)

22 novembre 1988
Les Amis de Qos Fleuri, à B u 1 1 e. Sous ce nom, il a été constitué, selon
acte authentique dressé le 27 mars 1987, une fondation qui a pour but
d'aider financièrement la «Fondation Clos Fleuri» et les handicapés
mentaux profonds et de promouvoü la formation professionnelle,
cultureUe et sportive desdits handicapés. La gestion de la fondation est
confiée à un conseU de fondation comprenant 3 à 5 membres, celui-ci
est composé de: Roland Imhof, d'IffwU, à Riaz, président; André
Maülard; de Semsales, à Vuadens, secrétaire; Marie-Thérèse Bochud,-
de Bossonnens, à BuUe; Gérard Oberson, de La Neirigue, ä BuUe;
Francis Remy, de Charmey, à Charmey, membres. Signature coUective
à deux du président et du secrétaûe ou l'un d'entre-eux avec un autre
membre du conseU. Adresse: me de Vevey 116, 1630 BuUe.

22 novembre 1988
Fonds de prévoyance en faveur du personnel du bureau d'architectes
M. Maillard et B. Pasquier, BuUe, à B u 1 1 e (FOSC du 18, 10. 1975,
no 244, p. 2795). Suivant décision de son conseU de fondation du
7 janvier 1 985, approuvé par arrêté de la Düection de la santé pubüque.
et des affaües sociales, la fondation a été dissoute. EUe est radiée du
registre du commerce, son patrimoine étant repris par la fondation
coUective LPP de la Ticino Vie, à Breganzona.
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Bureau de Romont (distriet de la Glâne)

2 novembre 1988
Fondation SoleU d'Automne, à U r s y. NouveUe fondation. Statuts du
1er février 1988. But: agrémenter la vie des locataires de l'immeuble
SolèU d'Automne SA, à Ursy, en apportant son aide notamment pour
entourer ces personnes à l'occasion des grandes fêtes de l'année
Liturgique, pour organiser des promenades et des rnamfestations cultureUes
à leur intention. ConseU de fondation de trois membres. Il est composé
de Robert Magnin, fils d'Irénée, de Cottens, à Ursy, président, et
Denise Magnin, de Cottens, à Ursy, secrétaire. La fondation est engagée

par la signature collective à deux du président et de la secrétaire.
Adresse: c/o Robert Magnin, 1670 Ursy.

Solothurn - Soleure - Soletta

Büro Olten-Gösgen in Olten

23. November 1988

Pereonalfürsorgestiftung der Firma Verbia Verkaufsaktiengesellschaft
für plastische Bedachungs- und Abdichtungsmaterialien, in Olten
(SHAB Nr. 231 vom 4. 10. 1986, S. 3799). Stiftung infolge Überführung

des Vermögens in die Stiftung «Wohlfahrtsfonds der Firma
Meynadier & Cie. AlctiengeseUschaft, Zürich», in Zürich, durch
Beschluss der Aufsichtsbehörde vom 31. 10. 1988 aufgehoben und von
Amtes wegen gelöscht.

sì

Basel-Stadt - Bâle-Ville - Basilea-Città

18. November 1988'
Persorialfürsorge-Stifrung der Liebig Produkte AG, in B a s e 1 (SHABNr.

28 vom 3. 2. 1979, S. 362). Stiftung mangels Vermögen aufgehoben.

Liquidation beendigt. Stiftung mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde

vom 16. 11. 1988 im Handelsregister gelöscht.
18. November 1988

Stiftung der BFO Treuhand AG für BUanz & Finanz & Organisation, in
Basel (SHAB Nr. 70 vom 24. 3. 1979, S. 938). Unterschrift Beat
Fuchs, Stiftungsratssekretär (Mitghed), erloschen. ¦

18. November 1988 '

Personalvorsorgestiftung der BUroangestellten der Emil Haefely & Cie.
AG, Ln B a s e 1 (SHAB Nr. 247 vom 22. 10. 1988, S. 4281). Unter- -

schrift Friedrich Kozinc, StiftungsratsmitgUed, erloschen. Unterschrift

mit einem Vertreter der Firma neu: Peter Ganzmann, von und
Ln Basel, Stiftungsratsmitghed (Vertreter der Mitgheder).
18. November 1988 ¦ < '
Pereonalfüreorgestiftung der Firma Schuhhaus Deiss AG, in Basel
(SHAB Nt. 33 vom 9. 2. 1985, S. 521). Domizil: Gerbergasse 2, bei
Schuhhaus Deiss AG. Unterschrift Werner Deiss, Stiftungsratspräsi-
dent, erloschen. Unterschrift zu zweien neu: Margrit Deiss, von Basel,
Ln AUschvrii;!Stiftungsrafsprä^identin. i< "''
18. November 1988

Personalvorsorgestiftung Coop Basel ACV, Ln B a s e 1 (SHAB Nr. 157
vom 10.7.1982, S. 2246). Änderung der. Stiftungsurkunde:
4. 11. 1988, mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom 16. 11. 1988.
Zweck nun: Fürsorge für aktive und pensionierte Arbeitnehmer von
Coop Basel ACV durch Gewährung von Unterstützungen im Alter, bei
Invalidität, vorzeitigem Tod, Krankheit und anderweitiger
unverschuldeter Notlagen. Stiftungsrat nun: 3 Mitgheder. Unterschriften
Dr. Gerhard Metz, Stiftungsratspräsident, und RoU Scheitlin,
Stiftungsratsmitghed, erloschen. Hans Rudolf tyiniger, bisher
StiftungsratsmitgUed, zeichnet nun als Stiftungsratspräsident zu zweien.
Unterschrift zu zweien neu: Rudolf Zurflüh, von Wynigen und Pratteln,

Ln Pratteln, StiftungsratsmitgUed.
18. November 1988

Pereonalfürsorgestiftung der Musik-Akademie der Stadt Basel, in
Basel (SHAB Nr. 42 vom 21. 2. 1987, S. 699). Änderung der
Stiftungsurkunde: 31. 10. 1988, mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde
vom 16. 11. 1988. Zweck nun: berufhche Vorsorge für die Arbeitnehmer

der Musik-Akademie der Stadt Basel und Lhre Hinterbhebenen im
Rahmen des BVG und seiner Ausführungsvorschriften. Gedeckt werden

die wirtschafthchen Folgen des Alters, des Todes und der Invahdität.

Die Vorsorge kann über die gesetzhehen Anforderungen hinaus
erweitert werden. Stiftungsrat nun: 4 oder mehr Mitgheder.
18. November 1988
Wohlfahrtsfonds der Herold Söhne KoUektivgeseUschaft, Ln Basel
(SHABNr. 199 vom 29. 8. 1987, S. 3466). DomizU: Elsässerstrasse 99,
bei Herold Söhne AG. Änderung der Stiftungsurkunde: 4. 1 1. 1988,
mit ZustLmmung der Aufsichtsbehörde vom 16. 11. 1988. Name der
Stiftung nun: Wohlfahrtsfonds der Herold Söhne AG.
18. November 1988

Stiftung der Elektrizitäts-AktiengeseUschaft Basel, Ln B a s e 1 (SHAB
Nr. 208 vom 7. 9. 1985, S. 3439). DomizU: Güterstrasse 90, bèi Elek-
.trizitäts-AktiengeseUschaft Basel EAGB. Änderung der Stiftungsurkunde:.

3.11.1988, mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom
16. 1 1. 1 988. Name der Stiftung nun: EAGB-WoWfahrtsfonds. Zweck
nun: Gewährung von Unterstützungen oder von Beiträgen an die
ehemaUgen, derzeitigen und zukünftigen Mitarbeiter der Stifterfirma und
der mit ihr wirtschafthch oder fmanzieU eng verbundenen Firmen
sowie deren Angehörigen. Stiftungsrat nun: 3 Mitgheder.

18.' November 1988
Pensionskasse der Elektrizitäts-Aktiengesellschaft Basel, in Basel
(SHAB Nr. 208 vom 7. 9. 1985, S. 3439). Änderung der Stiftungsurkunde:

3.11.1988, mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom
16. 11. 1988. DomizU: Güterstrasse 90, bei Elektrizitäts-Aktiengesellschaft

Basel EAGB. Name der StUtung nun: EAGB-Voreorgestiftung.
Zweck nun: berufhche Vorsorge im Rahmen des BVG und seiner
Ausführungsbestimmungen für die Arbeitnehmer der Stifterfirma und
mit dieser wirtschaftlich oder finanzieU eng verbundenen Unternehmungen

sowie für deren Angehörige' und Hinterlassene gegen die
wirtschafthchen Folgen von Alter, Tod und Invahdität. Die Stiftung
kann über die gesetzlichen Mindestleistungen hinaus weitergehende
Vorsorge' betreiben, einschhesshch Unterstützungsleistungen Ln

Notlagen, wie bei Krankheit, UnfaU, Invahdität oder Arbeitslosigkeit.
Stiftungsrat nun: 4 oder mehr MitgUeder.
21. November 1988

Pereonalfüreorgestiftung des TCS, Sektion beider Basel, Ln Basel
(SHAB Nr. 306 vom 31. 12. 1983, S. 4469). Unterschrift Daniel Steiner,

Stiftungsratspräsident, erloschen. Unterschrift zu zweien neu: Dr.

Rolf Holhger, von Basel und Boniswü, Ln Basel, und Fritz Sünon, von
Zweisimmen, in Kaiseraugst, Stiftungsratsmitgheder. Jean Meyer,
bisher Stiftungsratsmitghed, zeichnet nun als Stiftungsratspräsident
zu zweien.

21. November 1988
Solidaritätsfonds der Sektion beider Basel des TCS, in B a s e 1 (SHAB
Nr.306 vom 31. 12. 1983, S.4469). Unterschriften Daniel Steiner,
Stiftungsratspräsident, und Kurt Strub, Stiftungsratsmitglied,
erloschen. Unterschrift zu zweien neu: Dr. Peter F. Kugler, von Basel und
Frasnacht, in Riehen, Stiftungsratsmitghed. Jean Meyer, bisher
Stiftungsratsmitghed, zeichnet nun als Stiftungsratspräsident zu zweien.

23. November 1988 '

Hilfs- & Pensionskasse des Vereins für Massigkeit und Volkswohl, Ln

Basel, Stiftung (SHAB Nr.89 vom 14. 4..1984, S. 1326). Unterschrift

Dr. Urs Rohde, Stiftungsratspräsident, erloschen. Unterschrift
zu zweien neu: Johanna genannt Jeanne- Loeliger, von Riehen, in
ArlesheLm, Stiftungsratsmitghed. Dietrich Gloor, bisher Stiftungs-
ratsmitghéd, zeichnet nun als Stiftungsratspräsident zu zweien. Hans-
Peter Muth, bisher Stiftungsratsmitghed, zeichnet nun als
Stiftungsratsvizepräsident zu zweien.

23.'November 1988

Pereonalfüreorgestiftung der Commission der Kaffeehallen, in B a s e 1

(SHAB Nr. 89 vom 14. 4. 1984, S. 1326). Unterschrift Dr. Urs Rohde,
Stiftungsratspräsident, erloschen. Unterschrift zu zweien neu:
Johanna genannt Jeanne Loehger, von Riehen, Ln ArlesheLm,
Stiftungsratsmitghed. Dietrich òloor, bisher Stiftungsratsmitghed, zeichnet

nun als Stiftungsratspräsident zu zweien. Hans-Peter Muth, bisher
Stiftungsratsmitghed, zeichnet nun als Stiftungsratsvizepräsident zu
zweien.

Basel-Landschaft - Bàie-Campagne - Basilea-Campagna

21. November 1988
Personalfürsorgestiftung der Rudolf Ita AG, FüUinsdorf, in F ü 1 -
1 i n s d o r f (SHAB Nr. 121 vom 28. 5. 1988, S. 2193). Unterschrift
Markus J. Berchtold, Stütungsratspräsident, erloschen. Unterschrift
zu zweien neu: Urs Graf, von Wald ZH, in Zug, Stiftungsratspräsident.

v

23. November 1988

Pereonalfürsorgestiftung der Volvo-Motor AG, in Münchenstein
(SHAB Nr. 138 vom 16. 6. 1984, S. 2170). Stiftung gelöscht

(Art. 88 Abs.T ZGB / Art. 104 HRegV), nachdem die Abteilung
Stiftungen und berufhche Vorsorge der Justiz-, PoUzei- und MUitärdirektion

gemäss Verfügung vom 6. September 1988 die Auflösung von
Gesetzes wegen festgesteUt hat, da die Stiftung über kein Vermögen -,

mehr verfügt und keine neuen Zuwendungen an die Stiftung mehr
vorgenommen werden. ¦

i

23. November 1988

Pereönalfürsorge-Stiftung der Adroka AG, in Allschwil (SHAB
Nr. 133 vom 11. 6. 1988, S. 2418). Änderung der Stiftungsurkunde:
16. November 1988, mit Zustimmung der Justiz-, Polizei- und
MÜitärdüektion, Abteüung Stiftungen und berufUche Vorsorge, vom
21. November 1988. Bezeichnung der Stiftung nun: Personalvorsorgestiftung

der Adroka AG. Zweck nun: berufhche Vorsorge im Rahmen
des BVG und seiner Ausführungsbestünmungen für die Arbeitnehmer
dèr Stifterfüma, mit dieser

1 wütschaftlieh oder finanzieU eng verbundener

Untemehrriungen, sowie fdf eieren Ängehörige und Hmterlassene,

gegen die wütschafthehen Folgen, von Älter, Tod und Invahdität.
Die Stiftung kann über die gesetzhehen Mindestleistungen hinaus
weitergehende Vorsorge betreiben. Stiftungsrat nun 2 oder mehr
Mitgheder. Weitere Änderungen berühren die publikationspfUchtigen
Tatsachen nicht. :

'

24. November 1988

Füreorgestiftung der Ultra-Brag AG, in M u 1 1 e n z (SHAB Nr. 231

vom 6. 10. 1986, S. 3799). Unterschriften der StiftungsratsmitgUeder
Hans Suter, Präsident (Arbeitgebervertreter), sowie Bernard Schöpf-
lin, Sekretär, und Valentin ' Stohler (beide Arbeitnehmervertreter),
erloschen. Unterschrift zu zweien führen neu die Stiftungsratsmitgheder

Beat Heydrich, von Versoix, in Pfeffingen, Präsident
(Arbeitgebervertreter), sowie Hubert Hertel, deutscher Staatsangehöriger, in
WeU am Rhein (D), und Alfred Oschwald, von Kalthäusern, in Muttenz

(beide Arbeitnehmervertreter). Die Arbeitnehmervertreter zeichnen

nicht unter sich.

24. November 1988

Voreorgestiftung der Schafir & Mugglin AG, in Liestal (SHAB
Nr. 62 vom 15. 3. 1986, S. 1015). Finzelunterschriften neu: Dr. Bernd
Menzinger, von Niederdorf, in Oberwü BL,- und Alessandro Golta,
von BeUinzona, in Zürich, StiftungsratsmitgUeder.
25. November 1988

'

Tschäpperii- und Klushof-Stiftung, in Aesch (SHAB Nr.6 vom
8. 1 1 983, S. 77). Die Stiftung wüd gelöscht (Art. 88 Abs. 1 ZGB / Art.
104 HRegV), nachdem die Abteüung Stiftungen und berufhche
Vorsorge der Justiz-, PoUzei- und MiUtärdirektion gemäss Verfügung vom
16. November 1988 die Auflösung von Gesetzes wegen infolge
Überführung des Stiftungsratsvermögens an die BVG-Sammelstiftung der
FamUia-Leben festgestellt hat.

25. November 1988

Stiftung von- Baerle, in Münchenstein (SHAB Nr. -108 vom
11. 5. 1985, S. 1836). Änderung der Stiftungsurkunde: 7. November
1988, mit Zustünmung der Justiz-, PoUzei- und MiUtärdirektion,
Abteilung Stiftungen und berufUche Vorsorge, vom 16. November
1988. Zweck nun: Berufliche Vorsorge im Rahmen des BVG und
seiner Ausführungsbestimmungen für die Arbeitnehmer der Stifterfirma,
mit dieser wütschafthch oder finanziell eng verbundener Unternehmungen

sowie deren Angehörige und Hmterlassene, gegen die
wirtschafthchen Folgen von Alter, Tod iind Invalidität. Die Stiftung kann
über die gesetzhehen Mindestleistungen hüiaus weitergehende
Vorsorge betreiben. Stiftungsrat nun mindestens 2 MitgUeder. Weitere
Änderungen berühren die publikationspflichtigen Tatsachen nicht.

25. November 1988

Pereonalfürsorgestiftung der Firma Ronda AG, in L a u s e n (SHAB
Nr. 42 vom 20. 2. 1988, S. 691). Änderung der Stiftungsurkunde: 21.
November 1988, mit Zustimmung der Justiz-, Polizei- und MiUtärdirektion,

AbteUung Stiftungen und berufhche Vorsorge, vom 22.
November 1988. Bezeichnung der Stiftung nun: Pereonalvorsorgestiftung

der Firma Ronda AG. Zweck nun: Berufhche Vorsorge im Rahmen

des BVG und seiner Ausführungsbestimmungen für die
Arbeitnehmer der Stifterfirma, mit dieser wütschafthch oder finanzieU eng
verbundener Unternehmungen sowie für deren Angehörige und
Hinterlassene, gegen die wütschafthehen Folgen von Alter, Tod und
Invahdität. Die Stiftungkann über die gesetzhehen Mindestleistungen
hinaus weitergehende Vorsorge betreiben. Stiftungsrat nun mindestens

4 MitgUeder. Weitere Änderungen berühren die publikationspfUchtigen

Tatsachen nicht.

Schafihausen - Schaffhouse - Sciaffusa

18. November 1988
Pensionskasse Aktiengesellschaft Müller & Cie. Neuhausen am Rheinfall,

in Neuhausen am ' Rheinfall (SHAB Nr. 201. vom
30. 8. 1 986, S. 3376). Die Un terschrift von Reinold Oehri ist erloschen.

Appenzell A.Rh. -Appenzell Rh.-Ext. -Appenzello Esterno

22. November 1988

Pereonalfüreorgestiftung der Praxis Dr. Hans-Werner Nebe AG, in
Teufen (SHAB Nr.227 vom 27.9.1980, S. 3182). Gemäss
Beschluss des Stiftungsrates 'vom 20. 12. 1984, mit Zustimmung der
Aufsichtsbehörde vom 12. 3. 1985 und genehmigt durch den
Regierungsrat von Appenzell A.Rh, am 22. 7. 1986 wurde die urspriinghch
vom 20. 1 2: 1 973 datierende Stiftungsurkunde neu gefasst. Der Name
der Stiftung lautet nun: Personalfürsorge-Stiftung Praxis Dr. Hans-
Werner Nebe AG. Zweck nun: Fürsorge für die Arbeitnehmer und
Arbeitgeber der Stifterfüma sowie die Hinterbhebenen dieser Personen

durch Gewährung von Leistungen in FäUen von Alter, Tod und
Invalidität, ferner die Fürsorge zugunsten der Arbeitnehmer und
deren Hinterbhebenen im Falle von Krankheit, Unfall, Arbeitslosigkeit

und unverschuldeter Notlage. Die Stiftung kann Zuwendungen an
andere dem Stiftungszweck dienende steuerbefreite Vorsorgeeinrichtungen

rnachen. Die übrigen Änderungen betreffen keine
publikationspflichtigen Tatsachen.

St. Gallen - Saint-Gall - San Gallo

21. November 1988

Stiftung der Erspamiskasse Degersheim, in Degersheim (SHAB
Nr. 159 vom 12.7. 1986, S. 2727). Die Unterschrift von Christian
Kohler, Mitghed des StUtungsrates und Aktuar, ist erloschen. Neu
wurde mit KoUektivunterschrift zu zweien in den Stiftungsrat und als

Aktuar gewählt: Ernst Mettler, von Gais, in Degersheim.

21. November 1988

BVG-Sammelstiftung der Familia- Leben, in St. Gallen (SHAB
Nr. 39 vom - 16. 2. 1985, S. 624). Die Unterschrift von Karl Weber,
Stiftungsratsmitghed, ist erloschen.

21. November 1988
Gemeinschafts-Stiftung der Familia-Leben St. Gallen, in S t. G a I -
1 e n (SHAB Nr. 241 vom 15. 10. 1988, S. 4190). Die Unterschrift von
Karl Weber, Stiftungsratsmitghed, ist erloschen.

21. November 1988

Stiftung Willy Fries, in Wattwil (SHAB Nr. 18 vom 22. 1. 1983,
S. 251). Die Unterschrift voh Oscar Edelmann, Stiftungsratsmitghed
und Kassier, ist erloschen. Neu wurde mit Einzeluntersehrift in den
Stiftungsrat und als Kassier gewählt: Markus Wieser, von St. 'Gallen,
in Balzers (FL). Der Stiftungsratspräsident, Dr. Heinz Liebich, wohnt
nun in WUa. Neue Adresse: Eichhofstrasse 6, 9630 Wattwil.
23. November 1988

Heilpädagogisches Schulungszentrum Rapperswil-Jona, in
Rapperswil (SHAB Nr. 20 vom 25. 1. 1986, S. 305). Die Unterschrift
von Reinbert Leutwyler ist erloschen. Es führen ihre Kollektivunterschrift

zu zweien Dr. Ernst Roduner, bisher MitgUed, nun als
Vizepräsident des Stiftungsrates, und Ferdinand Hüppi, bisher Vizepräsident,

weiterhin jedoch ausserhalb des Stiftungsrats. Neu wurde mit
Kollektivunterschrift zu zweien Ln den Stiftungsrat gewählt: Albert
Lüthert, von Zürich, in Meilen. Jürg Aschwanden, Stiftungsratsmitghed

und Kassier, wohnt nun in Siebnen, Gemeinde Galgenen.

23. November 1988

Pereonalfüreorgestiftung des Heilpädagogischen Schulungszentrum
Rapperswil-Jona, inRapperswil (SHAB Nr. 26 vom 1 2. 1986,
S.' 399). Die Unterschriften der Stiftungsratsmitglieder Alfred Weibel,
Präsident, und Kurt Christen sind erloschen. Neu wurde mit
KoUektivunterschrift zu zweien in den Stiftungsrat und als Kassier gewählt:
Pascal Croci, von Freiburg, in Rüti ZH. Jürg Aschwanden, nun in
Siebnen, Gemeinde Galgenen, bisher Kassier, führt seine
Kollektivunterschrift zu zweien nun als Präsident des Stiftungsrates.
24. November 1988

Stiftung Kinder-Fürsorge Haus Seewarte, in BoUingen, Gemeinde
Jon a (SHAB Nr. 139 vom 18. 6. 1983S. 2126). Die Stiftung ist
aufgelöst. Gemäss Verfügung des Departementes des Innern vom 21.
September 1988 sind die in der Bilanz per 11. September 1987
ausgewiesenen Stiftungsmittel durch Fusion auf die «Stiftung Adoptio», in
Bolhngen, Gemeinde Jona, übertragen worden. Die Liquidation ist
durchgeführt. Die Stiftung wüd im Handelsregister gelöscht.

Graubünden - Grisons - Grigioni

21. November 1988

Personalfüreorgestiftung der Spanplattenwerk Fideris AG, in F i d e -

r i s (SHAB Nr. 60 vom 12. 3. 1988, S. 997). Die Unterschrift von Jürg
Hoppeler, Delegierter, ist erloschen. Neues Mitglied des Stiftungsrates
mit Kollektivunterschrift zu zweien: Rolf Frei, von Lanzenneunforn,
in Kreuzhngen, Delegierter.
22. November 1988

Personalfürsorgestiftung der Derungs & Beeli AG, in 1 1 a n z (SHAB
Nr. 103 vom 3. 5. 1980, S. 1491)..Gemäss Verfügung des Justiz-, Polizei-

und Sanitätsdepartementes vom 19. 10. 1988 (Aufsichtsbehörde)
hat die Stiftung ihre Auflösung beschlossen. Die Liquidation ist
durchgeführt. Die Stiftung ist erloschen.

22. November 1988

Pereonalfürsorgestiftung der Firma Lorenz Gasser Holzbau AG, in
H a 1 d e n s t e i n (SHAB Nr. 294 vom 15. 12. 1984, S. 4488). Die
Unterschriften von Lorenz Gasser-Gasser, Präsident, und Elsa
Gasser-Gasser süid erloschen. Neue Mitgheder des Stiftungsrates sind:
Lorenz Gasser-Strolz, Präsident, und Florian Felix-Gasser, beide von
und in HaldensteLn.
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Aargau - Argovie - Argovia

21. November 1988

Stiftung Wohlfahrtshaus der Cementfabrik «Holderbank», in
Holderbank (SHAB Nr. 181 yom 8. 8. 1987, S. 3203). Unterschrift zu
zweien neu: Markus Bucher, von Römerswil, in Widen.
23. November 1988

Personalfürsorgestiftung der K. Rütschi AG Pumpenbau, in Brugg
(SHAB Nr.237 vom 11.10.1986, S. 3876). Unterschriften Hans
Wagner, Stiftungsratsaktuar und Rechnungsführer, sowie Kurt Bürgi
und Jakob Hausmann, Stiftungsratsmitgheder, erloschen. Unterschrift

zu zweien mit einem Vertreter der Stifterin neu: Franz Meier,
von Gurtnellen, in Fishsbach, und Christoph Wassmer, von Aarau, in
Brugg, Stiftungsratsmitgheder (Vertreter der Destinatäre).
24. November 1988
Paul und Berta Ebner-Pfeifer Stiftung, in Laufenburg (SHAB
Nr. 98 vom 28. 4. 1984, S. 1492). Unterschrift Emil Mettler,
Stiftungsratsmitghed, erloschen. Unterschrift zu zweien neu: Hansruedi
Amann, von Basel, in Kaisten, Stiftungsratsmitghed. Domizil nun:
Hermann Suter-Strasse 6, bei Dr. Peter Rohrer.
24. November 1988

Personalvorsorgestiftung der Zehnder-Gruppe, in Gränichen
(SHAB Nr. 124 vom 1. 6. 1985, S. 2118). Dr. Hans Peter Zehnder,
Stiftungsratsvizepräsident und Verwalter, wohnt nun in
Meistersehwanden. Unterschriften Dr. Robert Nussbaum, Stiftungsratsmitghed,

und Emst Frey, Verwalter, erloschen. Unterschrift zu zweien
neu: Jean-Pierre Grossmann, von und in Zürich, Verwalter
(Nichtmitglied).

24. November 1988

Fürsorgestiftung der Albert Stoll Giroflex AG, in K o b 1 e n z (SHAB
Nr. 139 vom 18.6. 1988, S. 2531). Pius Meienberger, Stiftungsratsmitglied,

wohnt nun in Full-Reuenthal.

Thurgau - Thurgovie - Turgovia

21. November 1988

Personaifursorgestiftung der Firma Wohlfender AG, in Sulgen
(SHAB Nr. 148 vom 29. 6. 1985, S. 2516). Vreni Strässle, Mitglied, ist
aus dem Stiftungsrat ausgetreten; ihre Unterschrift ist erloschen. Neu
wurde Heinz Gräber, von Bottenwil AG, in Leimbàch! als Mitghed mit
Kollektivunterschrift zu zweien in den Stiftungsrat gewählt.
21. November 1988

Personalfürsorgestiftung der Firma Daniel A.G., inRomanshorn
(SHAB Nr. 241 vom 16. 10. 1982, S. 3307). Paul KoUer, Vizepräsident,
ist aus dem Stiftungsrat ausgetreten; seine Unterschrift ist erloschen.
Othmar Daniel jun., Präsident, führt nicht mehr Kollektivunterschrift
zu zweien, sondern Einzeluntersehrift.

22. November 1988

FUrsorgefonds der Firma Voigt & Co. .Aktiengesellschaft, in
Romanshorn (SHAB Nr. 105 vom 9. 5. 1987, S. 1834). Gabriela
Mettler und Adrian Lengweüer, MitgUeder, sind aus dem Stiftungsrat
ausgetreten; ihre Unterschriften sind erloschen. Neu wurden als
Mitglieder (Vertreter der Destinatäre) in den Stiftungsrat gewählt: Leoni
Schafflützel-Stingelin, von Nesslau SG, in Romanshom, uhd PhUippe
Dintheer, von Riedt TG, in Erlen. Sie zeichnen koUektiv mit einem
Vertreter der Stifterfirma.

Tieino - Tessin - Tessin

Ufficio di Bellinzona

22 novembre 1988
Fondazione Giuseppe e Luisa Weith, in Bellinzona, aiuto
anziani, ecc. (FUSC del 19.6.1982, n. 139, p. 1999). Giovanni
Pedrazzini, amministratore unico, non fa più parte del consigho della
fondazione e la sua firma è estinta. Nuova amministratrice unica con
firma individuale: Paola Franscini, da Bodio in Giornico. Recapito:
presso Casa di riposo Paganini-Ré.

Ufficio di Lugano

24 novembre 1988
Fondazione Carlo Battaglini, in Lugano (FUSC del 10.7. 1982,
n. 157, p. 2247). Vittorino Maestrini, già vice-presidente, deceduto,
non fa più parte del consigUo di fondazione e la sua firma è estinta.
Nuovo vice-presidente del consigho di fondazione con firma coUettiva
a due è: Fabio Amadò, da BedigUora in Lugano. Nuovo recapito: via
Curti 19, c/o Fabio Amadò.

Vaud - Waadt - Vaud

Bureau de Cully (district de Lavaux)

22 novembre 1988
Fondation en faveur du personnel de Grisard SA Bussigny, àChexbres

(FOSC du 26. 4. 1986, p. 1595). Statuts modifiés le 13 oetobre
1988. Nouveau nom: Fondation en faveur du personnel de Asmac S.A.,
Bussigny.
22 novembre 1988
Caisse de pension en faveur du personnel de Grisard SA Bussigny, à

Chexbres(FOSCdu4. 1. 1986, p. 18). Statuts modifiés le 13 octobre

1988. Nouveau nom: Caisse de pension en faveur du personnel de
Asmac S.A., Bussigny.

Bureau de Grandson ¦

24 novembre 1988
Fonds de prévoyance en faveur du personnel stable de l'entreprise Cottini

S.A., à S t e - C r o i x (FOSC du 1 9. 4. 1 980, p. 1 290). Par décision
du 1er novembre 1988, le Département de l'intérieur et de la santé
pubUque du canton de Vaud a pris acte de la dissolution de la fondation,

qui est radiée d'office conformément à l'article 104 ORC.

Bureau de Lausanne

Complément
Fonds de prévoyance en faveur du personnel de Interpress Dargaud
S.A., àLausanne (FOSC du 24. 1 1. 1979, p. 3715). Siège transféré
au Mont-sur-Lausanne, en Budron B.

21 novembre 1988
Fonds de prévoyance en faveur du personnel de Raskin S.A., àLausanne

(FOSC du 16. 5. 1987, p. 1981). Par décision du 5 août 1988,
le Département de l'intérieur et de la santé pubüque a pris acte de la
dissolution et constaté la ûquidation de la fondation. Le nom est radié
d'office, conformément à l'art. 104 ORC.

21 novembre 1988
Fonds en faveur du personnel de la Halle aux cuirs de Lausanne et
environs, àLausanne (FOSC du 18. 12. 1982, p. 4049). Statuts modifiés

le 26 octobre 1988 (décision du Département de l'intérieuret de la
santé pubUque). Nouveau but: prémunir le personnel de la HaUe aux
cuirs de Lausanne et environs, société coopérative ayant son siège à
Lausanne, ainsi que ses proches et survivants, contre les conséquences
économiques de la vieillesse, du décès et de l'invaUdité. ConseU: 4
membres.

21 novembre 1988
Fonds en faveur du personnel de la Société des Maîtres Bouchers de
Lausanne et environs, àLausanne (FOSC du 10. 1. 1981, p. 91).
Statuts modifiés le 26 octobre 1988 (décision du Département;de
l'intérieur et de la santé pubUque). Nouveau but: prémunir le personnel

de la Société des Maîtres Bouchers de Lausanne et environs, société
coopérative ayant son siège à Lausanne, ainsi que ses proches et
survivants, contre les conséquences économiques de la vieUlesse, du décès
et de l'invahdité. ConseU: 4 membres.

22 novembre 1988
Fondation coUective de la Bâioise, Compagnie d'assurances sur la Vie,
pour encourager la prévoyance en faveur du personnel dans la partie
suisse de la langue française, à Lausanne (FOSC du 12. 7. 1986,
p. 2728). La signature d'Ulrich Vischer est radiée. Signature collective
à deux avec WiUi Baumann est conférée à Daniel Herzog, de et à Bâle.

25 novembre 1988
Fondation de prévoyance en faveur du personnel de la Fiduciaire
Pragma S.A. et de la Coopération Fiduciaire S.A., à Lausanne
(FOSC du 20. 1 1. 1982,. p. 3728). La signature d'Anne-Marie Gugger
est radiée. Nouveau membre du conseil avec signature coUective à
deux: Irène Morel, d'Attalens, à Lausanne, secrétaire.

Bureau de Morges

22 novembre 1988
Caisse de retraite en faveur du personnel de Les Presses de la Venoge
S.A., àEchandens, nouveUe fondation. Date des statuts: 9 àoût
1988. But: prévoyance vieUlesse, survivants et invaUdité des employés
de la société «Les Presses de la Venoge S.A.» et des entreprises qui lui
sont étroitement Uées. Conseil de 2 membres au moins. La fondation
est engagée par la signature de: Roger-Claude Schwerzmann, de
Chêne-Bougeries, à Echandens, président; Giuseppe Di Giacomo,
d'Itaüe, à Morges, secrétare, tous deux avéesignature coUective à deux.
Adresse: route de la Chocolatière 30.

22 novembre 1988
Fonds de pensions les Presses de la Venoge S.A., àEchandens,
nouveUe fondation. Date "dés' statuts: 9 août 1988. But: prévoyance
vieillesse, survivants et invaUdité des'employés de la société «Les Presses

de la Venoge S.A.». Conseil: 4 membres au moins. La fondation est
engagée par la signature de: AUred Vocat,' de Saint-Liic, à Lausanne,
président, ou Bernard Longchamp, de Malapalud, à Cugy VD, membre,

signant collectivement à deux avec: Jean-Pierre GaUlard, de Vich,
à Lausanne, secrétaire, ou avec Albert Furrer, des Ormonts-Dessous,' à
Ecublens VD. Adresse: route de la Chocolatière 30.

Bureau de Vevey

23 novembre 1988
Fondation Victor Ruzo, àMontreux, avenue de Naye 1, Territet,
chez Victor Ruzo. NouveUe fondation. Statuts: 18 août 1988. But:

"subvenir à l'entretien d'une fUle de M. et Mme Victor Rutz, devenue
infirme ou de tout autre enfant de leur famille qui serait dans une
situation semblable, et subsidiairement, subvenir aux besoins déjeunes

devenus infirmes, dans le sens de l'intérêt pubUc, dès le décès des

quatre enfants de la famiUe de M. Victor Rutz. Conseil: cinq membres.
La fondation est engagée par la signature collective à deux du président

ou du secrétaire avec un autre membre, qui sont: Victor Rutz, de
Hemberg, à Montreux, président; Nicolas Rutz, de Hemberg, à
Montreux, secrétaire; Pascal Pittet, de VUlars-le-TerroU, à Veytaux, membre;

Pierre Gisling, de Moudon, à Lausanne, membre; Maria-Louisa
Rutz, de Hemberg, à Montreux, membre.

Valais - Wallis - Vallese

Büro Brig

24. November 1988

Pei^nalfürsorgestifitung der Firma Regotz & Furrer AG, Visp, in
Visp (SHAB Nr. 75 vom 30. 3. 1963, S. 929). Josef Regotz und Phile-
mon Furrer, beide Mitgüeder, deren Unterschrift erloschen ist, sind
aus dem Stiftungsrat ausgeschieden: Neu wurden in den Stiftungsrat
gewählt: German Regotz, von und in Staldenried, Präsident; Vitus
Brigger, von Staldenried, in Visp; Medard Gsponer, von und in Stalden,

und Medard Furrer, von Staldenried, in Visp, aüe Mitgheder. Der
Präsident führt Kollektivunterschrift zu zweien mit einem Mitghed.

Bureau de St-Maurice

21 novembre 1988
Fondation de prévoyance en faveur du personnel de Créations Aromatiques

SA, à P o r t - V a 1 a i s (FOSC du 18. 7. 1987, p. 2901). Radiation

des signatures de Léon Givaudan, Fridolin Schoepfer et François
Aubert. Les signatures coUectives à deux de Rochus-Martin Classen et
Lydia Roch sont modifiées en ce sens que le premier, jusqu'ici vice-
président, est président, la seconde, jusqu'ici membre, étant secrétaire.
Signature coUective à deux est conférée à Jacques Apothéloz, de
CorceUes, à Bienne, vice-président, et Rudolf von Büren, de Soleure, à La
Rippe VD, membre (nouveaux).

23 novembre 1988

Fonds de prévoyance en faveur du personnel de Raymond Rithner SA, à

Monthey (FOSC du 16. 1. 1982, p. 156). Selon décision de son
conseil de fondation du 19.7. 1987, approuvée par l'autori té cantonale
de surveUlance le 2 août 1988, la fondation et dissoute, liquidée et
radiée. La suite des affaires est assurée par la Fondation LPP de la
Winterthur-Vie.

Genève - Genf - Ginevra

18 novembre 1988
Fondation pour la conservation de la BasUique Notre-Dame de Genève,
àGenève (FOSC du i. 10. 1988, p. 4005). Acte de fondation modifié

le 15. 11. 1988 sur un point non soumis à pubhcation.
18 novembre 1988
Fondation de prévoyance en faveur du personnel de l'entreprise Roger
Bosson, à L a n c y (FOSC du 21. 2. 1987, p. 700). Acte de fondation
modifié le 11. 11. 1988. Nouveau nom: Fondation de prévoyance en
faveur du personnel de Roger Bosson SA. Adresse: chernin de l'Epargne

2, chez Roger Bosson SA.

18 novembre 1988
Fondation de prévoyance en faveur du personnel administratif de
Honda AutomobUes (Suisse) SA, à S a t i g n y (FOSC du 20. 8. 1988,
p. 3453). Acte de fondation mocUfié le 11. 11. 1988. Nouveau nom:
Fondation de prévoyance en faveur du personnel administratif et des
cadres de Honda Automobiles (Suisse) SA. But modUié: assurer le
personnel administratif et les cadres de l'entrêprise contre les
conséquences économiques de la vieUlesse, de l'invalidité et du décès.

18 novembre 1988
Fondation pour l'intégration professionneUe des personnes handicapées,

«Intégration pour tous», à Genève (FOSC du. 17. 5. 1986,

p. 1928). Acte de fondation modifié le 14. 11. 1988. Nouveau but:
encourager, développer et financer l'intégration professionneUe des

personnes handicapées physiques, mentales et sociales, mais aussi des

personnes en difficultés devant le marché de l'emploi adressées par un
service social ou officiel.
18 novembre 1988
Fondation Jeunes Entreprises, àGenève (FOSC du 17. 6. 1978,

p. 1924). La fondation est dissoute. Sa ûquidation étant terrninée, eUe

est radiée.

18 novembre 1988
Caisse de vieiUesse et de prévoyance pour les employés de la «Société
pour la Réglementation en Suisse de Produits Pharmaceutiques et
Hygiéniques spécialisés par des marques déposées», à Genève
(FOSC du 1.9.1984, p. 3146). Acte de fondation modUié. le
14. 11. 1988. Nouveau nom: Caisse de vieillesse et de prévoyance pour
les employés de la Réglementation, association pour un approvisionnement

sûr et ordonné en médicaments. Adresse: place du Port 1 chez
Réglementation, association pour un approvisionnement sûr et
ordonné en médicaments.

18 novembre 1988
Fondation de prévoyance en faveur du personnel des Equipements
Rivkine SA, àCarouge (FOSC du 24. 12. 1983, p. 4402). La fondation
est dissoute. Sa ûquidation étant terrninée, .elle est radiée.

18 novembre 1988
Fondation en faveur du personnel de Security Pacific Bank SA et des
sociétés affiliées, àGenève (FOSC du 2. 7. 1988, p. 2750). Acte de
fondation modUié le 11. 11. 1988 sur un point non soumis à pubücation.

\ '.

18 novembre 1988
Fondation pour l'histoire des Suisses à l'étranger, à Pregny-

¦. Chambésy (FOSC du 1.0. 1. 1981, p. 91). Acte de fondation modifié
le 10. 11. 1988 sur un point non soumis à pubUcation.

18 novembre 1988
Caisse de pensions de Barclays Bank SA, à Genève (FOSC du
9. 7. 1988, p. 2857). Les pouvoirs de Richard Delf, Christian' Gisler et
Carlo Antognini sont radiés. David J. Lowman, de Grande-Bretagne, à
Vanduvres, président; Robert Ferracci, de France, à Genève, et Gian
Giacomo Monigatti, de Bmsio, à Pazzallo, membres du conseil,
signent coUectivement à deux.-

18 novembre 1988
Fondation de Mr & Mme David Butin-Ponson-Robert, à Genève, à
Genève (FOSC du 15. 1. 1983, p. 164). Les pouvoirs de David-
Charles Metzger sont radiés. François Ermatinger, de Schaffhouse, à
CorceUes-Cormondrèche, membre du conseil, signe coUectivement à
deux.

18 novembre 1988
Caisse paritaire de prévoyance Bâtiment et Gypserie-Peinture, à
Genève (FOSC du 2.5. 1987, p. 1731). Les pouvoirs de Jean-
Gabriel Reichlin sont radiés. Gérard Baudry, de et à Lancy, membre
du conseil, signe coUectivement à deux.

18 novembre 1988
Fondation de prévoyance Malatrex 14, à Genève (FOSC du
22.8. 1987, p. 3384). Les pouvoirs de Jean-Gabriel Reichlin sont
radiés. Signature coUective à deux de WUly Auberson, président, ou
Pierre Dietschi, vice-président, avec Pierre-Yves Löpfe ou Gérard
Baudry, de et à Lancy, tous membres du conseU.

18 novembre 1988 -

PACT, fondation de prévoyance des entreprises du bâtiment, du génie
civil et de la gypserie-peinture du canton de Genève, pour leur personnel
administratif, commercial et technique, à Genève (FOSC du
19.9. 1987, p. 3715). Les pouvoUs de Jean-Gabriel Reichlin sont
radiés. Gérard Baudry, de et à Lancy, membre du conseU, signe soUec-
tivement à deux.

18 novembre 1988
Fondation complémentaire de prévoyance en faveur du personnel de la
Discount Bank and Trust Company et des sociétés affiliées, à
Genève (FOSC du 2. 1 1. 1985, p. 4127). Les pouvoirs de Maurice
Salem -sont radiés.

18 novembre 1988
Fondation de prévoyance du personnel de L. Givaudan & Cie Société
Anonyme et des sociétés affUiées, àVernier (FOSC du 27. 6. 1987,

p. 2601). Les pouvoUs d'Alfred Rieder sont radiés. Jacky Pfeuti, de
Genève, à Onex, membre et secrétaire du conseU, signe coUectivement
à deux.

Jura - Jura - Giura

Bureau de Delémont

22 novembre 1988
Fondation de prévoyance en faveur du personnel de la Maison Léon
Tièche SA, à D e 1 é m o n t (FOSC du 29. 8. 1987, no 199, p. 3467).
Par arrêté du Département de lajustice et de l'intérieur du 30 septembre,

1988, la radiation d'office de cette fondatiori, dissoute, a été
ordonnée.
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¦Werkzeugmaschinen

und

-instrumente,

elektrische

Bearbei

tungsmaschinen,FabrikationundHandel.



Hinterlegungsdatum:

5.
Februar

1988

364627

Mepha

AG

Dornacherstrasse

114

4147

Aesch

BL

Korrespondenzadresse:

Postfach

137

4143

Domach

CARDOCAPS

Pharmazeutische

und

veterinärmedizinische

Präparate

und

Substanzen.

Int.

Kl.

5

Fabrikation

und

Handel.

Datededépôt:

27
mai

1988

Land

Rover

UK

Limited

7-10,

Hobart

Place

Londres

(Grande-Bretagne)

364628

RANGE

ROVER

VOGUE

Véhicules

à
moteur

terrestres,

leurs

parties

et

accessoire

(inclus

dans

la

classe

12).

Cl.

int.

12

Fabrication

et
commerce.

Hinterlegungsdatum:

20.

April

1988

364629

Salea

AG

(Salea

Ltd)

Untere

AUmendstf

ässe

15

6312

Steinhausen

BAIN

DE

TERRE

Kosmetische

Produkte,

insbesondere

.Haarpflegemittel

und

kosmetische

Coiffeur-Bedarfsartikel

(soweit

in
Klasse

3
enthalten).

Int.

Kl.

3

Fabrikation

und

Handel.

décharge,

tubes

redresseurs,

tubes

à
rayons

X,

interphones,

dispositifs

de

désaimantation

et
d'étranglement,

prises

de
courant,

bougies,

stroboscopes,

dispositifs

de

télécommande,

calculatrices

et
programmeurs

électroniques.

Cl.

int.

9,
10

Fabrication

et
commerce.

Hinterlegungsdatum:

10.

Mai

1988
Fred

S.

Carver,

Inc.

West

142

North

9050

Fountain

Boulevard

Menomonee

Falls

(Wisconsin,

USA)

364631

CARVER

Emeuemng

mit

abgeänderter

Warenangabe

der

Marke

Nr.

232040.

Sitz

ver¬

legt.

Schutzfrist

ab

10.

Mai

1988.

Hydrauhsche

Pressen

und

deren

Zubehörteile

(soweit

in
Klasse

7
und

9
ent¬

halten),

hydrauhsche

Akkumulatoren,

hydrauhsche

Pumpen,

hydrauhsche

Kakaopressen,

hydrauhsche

Kakaobutterpressen,

hydrauhsche

Làborato-

riumspressen,

hydrauhsche

Filterpressen

und

hydrauhsche

Lameliier¬

pressen.Int.

Kl.

7,
9

Fabrikation

und

Handel.

Date

de

dépôt:

6
septembre

1988

Talegrove

Textiles

Limited

31A,

Sloane

Street

Londres

SW1X

(Grande-Bretgane)

364632

TRAMONTANA

Vêtements,

chemises,

culottes,

shorts

et
slips,

ceintures,

chaussures,

chapel¬

lerie,

cravates,

foulards,

écharpes

et
châles.

Cl.

int.

25

Fabrication

et
commerce.

Hinterlegungsdatum:

9.
Mai

1988

Thé

Monotype

Corporation

Plc

Salfords

Redhill

(Surrey,

Grossbritannien)

364633

BEMBO

Date

de

dépôt:

9
mai

1988

364630

Sony

Overseas

S.A.

Oberneuhofstrasse

3

6340

Baar

TRINITRON

Renouvellement

avec

modification

de
l'indication

des

produits

de
la
marque

no

233623.

Délai

de

protection

depuis

le
9
mai

1988.

Appareils

transmetteurs

et
récepteurs

de
radio

et
de

télévision,

enregistreurs

d'images

à
bande

et
appareils

de

reproduction

pour

ces

enregistreurs,

parties

et
accessoires

(dans

la
mesure

où

ils
sont

inclus

dans

la
classe

9)
pour

ces

appareils;

machines

et
appareils

électriques

ou

électroniques

de
communi¬

cation,

phonographes

électriques,

tourne-disques,

enregistreurs

de
sons

sur

bandes

et
fils

et
appareils

de

reproduction

pour

ces

enregistreurs,

parties

et

accessoires

(dans

la
mesure

où
ils
sont

inclus

dans

la
classe

9)
pour

ces

appa¬

reils,

amplificateurs,

résistances,

batteries,

bobines,

cordons,

redresseurs,

cadrans,

connecteurs,

interrupteurs,

transformateurs,

inverseurs,

antennes,

circuits

imprimés,

fusibles,

coffrets,

haut-parleurs,

microphones,

mélangeurs

microphoniques,

pick-ups,

moteurs

pour

tourne-disques,

bandes

pour

enre¬

gistreurs,

bandes

enregistrées,

bandes

vidéo,

appareils

acoustiques,

transis¬

tors,

diodes,

thermistors,

tubes

à
vide,

tubes,

à
rayons

cathodiques,

tubes

à

Elektrische

und

elektronische

Vorrichtungen,

Apparate

und

Geräte,

die

Mikroprozessoren

enthalten;

Fotosetzmaschinen,

digitale

Schrift-

ünd

Bild¬

setzmaschinen,

Laser-

Schrift-

und

Bildsetzgeräte;

Kathodenstrahlröhren,

Fernsehgeräte;

.kontaktlose

(non-impact)

und

mechanisch

druckende

(im¬

pact)

Schreibmaschinen,

Laserdrucker,

elektronische

Dmcker,

Tinten¬

strahldrucker

(ink-jet),

Elektroerosions-Drucker;

elektronische

Speichef¬

schaltungen;

Textverarbeitungsmaschinen

und

ihre

Komponenten;

optische

Geräte;

Computer,

Mini-Computer,

Mikro-Computer;

Computerpro--

gramme

für
alle

vorerwähnten

Geräte,

Apparate,

Maschinen

und

Computer;

Magnetbänder,

Magnetplatten

und

Disketten,

elektrische

Drähte

und

Lit¬

zen;

geprägte

und

gestanzte

(kodierte)

Karten

und

Bänder;

fotografische

Platten

und

Filme;

Videobänder

und

Videoplatten;

holografische

Platten,

FUme,

Bänder

und

Disketten;

kapaziüve

Bänder,

Platten

und

Disketten,

alle

enthaltend

Aufzeichnungen

von

Drucksymbolen,

Druckarten

und

Druck¬

darstellungen

von

alphanumerischen

Zeichen

und/oder

typografischen

Symbolen

in
Form

latenter

oder

sichtbarer

Bilder,

und/odèr

in.
Form

koor¬

dinierter

numerischer

Daten;

Bestand-

und

Einzelteile

zu

aUen

vorerwähn¬

ten

Geräten,

Apparaten

und

Maschinen.

Durchschlagpapier

(Pauspapier);

Dmckstöcke

und

Druck-Klisches;

gravierte

Platten;

Schreib-

und

Druck¬

maschinen

sowie

Teile

derselben;

Büromaterial

(mit

Ausnahme

von

Büro¬

mobüiar);

selbstklebende

Abreib-Buchstaben

und

Symbole;

Druckvorla¬

gen.Int.

Kl.

9,
16

Fabrikation

und

Handel.

Hmteriegungsdatum:

9.
Mai

1988

364634

The

Monotype

Corporation

Plc

Salfords

Redhill

(Surrey,

Grossbritannien)

CALISTO

Elektrische

und

elektronische

Vorrichtungen,

Apparate

undGeräte,die

Mikroprozessoren

enthalten;

Fotosetzmaschinen,

digitale

Schrift-und

Bildsetzmaschinen,

Laser-Schrift-

und

Bildsetzgeräte;

Kathodenstrahüöhren,

Fernsehgeräte;

kontaktlose

(non-impact)

und

mechanisch

druckende

(impact)

Schreibmaschinen,

Laserdrucker,

elektronische

Dmcker,

Tintenstrahldrucker

(ink-jet),

Elektroerosions-Drucker;

elektronische

Speicherschaltungen;

Textverarbeitungsmaschinen

und

Lhre

Komponenten;
opüsche

Geräte;

Computer,

Mini-Computer,

Mikro-Computer;

Computerprogramme

für
aUe

vorerwähnten

Geräte,

Apparate,

Maschinen

un1Computer;

Magnetbänder,

Magnetplatten

und

Disketten,

elektrische

Drähteund

Litzen;

geprägte

und

gestanzte

(kodierte)

Karten

und

Bänder;fotografische

Platten

und

FUme;

Videobänder

und

Videoplatten;

holografischePlatten,

FUme,

Bänder

und

Disketten;

kapazitive

Bänder,

Platten

undDisketten,alle

enthaltend

Aufzeichnungen

von

Drucksymbolen,

Druckarten

undDruck-

darsteUungen

von

alphanumerischen

Zeichen

und/oder

typografischen

Symbolen

in
Form

latenter

oder

sichtbarer

Bilder,

und/oder

inForm

koordinierter

numerischer

Daten;

Bestand-

und

Einzelteile

zuallenvorerwähnten

Geräten,

Apparaten

und

Maschinen.

Durchschlagpapier

(Pauspapier);

Dmckstöcke

und

Druck-Klisches;

gravierte

Platten;

Schreib-und

Druckmaschinen

sowie

Teile

derselben;

Büromaterial

(mit

Ausnahmevon

Büromobüiar);

selbstklebende

Abreib-Buchstaben

und

Symbole;
Druckvorlagen.

Int.

Kl.

9,
16

¦Fabrikation

und

Handel.

Hmteriegungsdatum:

9.
MaL

1988

364635

The

Monotype

Corporation

Plc

Salfords

Redhill

(Surrey,

Grossbritannien)

GILL

SANS

Elektrische

und

elektronische

Vorrichtungen,

Apparate

undGeräte,die

Mikroprozessoren

enthalten';

Fotosetzmaschinen,

digitale

Schrift-und

Bildsetzmaschinen,

Laser-Schrift-

und

Bildsetzgeräte;

Kathodenstrahüöhren,

Fernsehgeräte;

kontaktlose

(non-impact)

und

mechanisch

druckende

(impact)

Schreibmaschinen,

Laserdrucker,

elektronische

Dmcker,

Tintenstrahldrucker

(ink-jet),

Elektroerosions-Drucker;

elektronische

Speicherschaltungen;

Textverarbeitungsmaschinen

und

ihre

Komponenten;
optische

Geräte;

Computer,

Mini-Computer,

Mikro-Computer;

Computerprogramme

für
aUe

vorerwähnten

Geräte,

Apparate,

Maschinen

undComputer;

Magnetbänder,

Magnetplatten

und

Disketten,

elektrische

DrähteundLit-

/
zen;

geprägte

und

gestanzte

(kodierte)

Karten

und

Bänder;fotografische

Platten

und

Filme;

Videobänder

und

Videoplatten;

holografischePlatten,

FUme,

Bänder

und

Disketten;

kapaziüve

Bänder,

Platten

undDisketten,alle

¦

enthaltend

Aufzeichnungen

von

Drucksymbolen,

Druckarten
undDruck-

darsteUungen

von-

alphanumerischen

Zeichen

und/oder

typografischen

Symbolen

Ln

Form

latenter

oder

sichtbarer

Bilder,

und/oder
inForm

koordinierter

numerischer

Daten;

Bestand-

und

Einzelteile

zuallenvorerwähnten

Geräten,

Apparatnen

und

Maschinen.

Durchschlagpapier

(Pauspapier);

Dmckstöcke

und

Druck-Klisches;

gravierte

Platten;

Schreib-undDruck-

¦

maschmen

sowie

TeUe

derselben;

Büromaterial

(mit

AusnahmevonBüro-

mobüiar);

selbstklebende

Abreib-Buchstaben

und

Symbole;Druckvorlagen.

Int.

Kl.

9,
16

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

11.

Mai

1988

364636

Sherwood

Medieal

Company

1831

Olive

Street

SL

Louis

(Missouri,

USA)

SALEM

Medizmische

und

chirurgische

Instmmente

und

Apparate.

Int.

Kl.

10

Fabrikaüon

und

Handel.

~

'..

Datededépôt:11mai1988364637CarringtonLaboratories,Inc.1300E.RochelleBoulevardIrving(Texas,USA) CARRISYNCompositionpharmaceuüquescontenantdespolymannanessubstituésraffinésàbased'aloés.Cl.int.5 Fabricaüonetcommerce.Revendicationdepriorité:USA,13novembre1987. Hinterlegungsdatum:11.Mai1988364638AseaBrownBoveriAGHäselstrasse16 5400Baden ABBChemischeErzeugnissefürgewerbliche,wissenschafthcheundfotografischeZwecke;MittelzumHärtenundLötenvonMetallen;KunstharzeundsynthetischeHarze,KunststoffeimRohzustand(inPormvonPulvern,FlüssigkeitenoderPasten);KunststoffeundelastomereMassenzurVerarbeitungdurch-Formpressen,SpritzgiessenoderExtrudieren;pulverförmigeundfaserigeFüllstoffefürKunststoffeundelastomereMassen;BrennelementefürKernreaktoren;Kunststoffbindemittel.UnedleMetalleundderenLegierungen;BaumaterialienausMetall;transportableBautenausMetall;SchienenbaumaterialausMetaU;KabelundDrähteausMetall(soweitin Klasse6enthalten);SchlosserwarenundKleineiscnwaren;Schlosserei-Halbfabrikate;Guss-undSchmiederzeugnissefürdenMaschinenbau;MetaUrohre;Geldschränke;WarenausMetaU(soweitinKlasse6enthalten);Erze.Maschinen,AnlagenundderenBestandteilefürEnergieerzeugung,EnergieverteUungundEnergieverwertung;MaschinenfürdieTextil-,Papier-,Kunststoff-undGummi-Industrie,fürdiechemischeIndustrie,fürRaffinerien,fürDruckereienunddasgrafischeGewerbe,fürZcmcntfabri-ken,fürIndustrienfürdieHerstellungvonGlas,fürdieNahrungs-undGenussmittehndustrie,fürdenHütten-undBergwerkbausowiefürdieLandwirtschaft,dieForstwirtschaftunddenGartenbau;Werkzeugmaschinen;Motoren;VerdichterzurAufladungvonVerbrennungsmotoren;KupplungenundTreibriemen;grosselandwirtschaftlicheGeräte;BrutapparatefürEier;PressenallerArt;KesselallerArt,Hochdruckgefässe;Zugbänke;Walzgerüste;Kräne,elektrischeKräneundAufzüge,FörderanlagenundFahrstühle,SchachtaufzügefürBergwerke,Förderwagen;elektrischeMotorpflüge;Erzscheider;Industrieroboter;Getriebe,Getriebemotoren;MotorantriebssystemefürindustrielleZwecke,elektrischeMaschinenantriebe;ApparatezurErzeugungvonMetaUpulver;Dampf-undGasturbinen,Kompressoren,Pumpen,Generatoren,elektrischeGeneratorenin VerbindungmitDampfmaschinen,Turbinen,einschliesslichWasserturbinenundVerbrennungskraftmaschinen;Filterapparate;elektromechanischeApparatefürdieZubereitungvonNahrungsmittelnundGetränken;Zentrifugen;MaschinenzumMangeln,Waschmaschinen,Geschirrspülmaschinen,Wäschetrockner;maschinelleBearbeitungswerkzeuge,insbesondereSchneidewerkzeuge,SchleifwerkzeugefürMetalleundandereharteWerkstoffe,BohrerundSägenallerArt,Fräser,Gewindeschneider,Schleifscheiben,Schleifsteine,Feilen,Meissel;Atomreaktoren;sowieTeileundZubehörzuallenvorgenanntenWaren(soweitinKlasse7enthalten).Wissenschaftliche,nautische,geodätische,fotografische,kinematografischeundoptischeApparateundInstmmente;elektrischeundelektronischeApparate,Geräte,Instrumente,KomponentenundAusrüstungen(soweitinKlasse9enthalten),einschhesslichsolchefürEnergieerzeugung,EnergieverteilungundEnergieverwertung,fürdenMaschinenbauunddieTraktion,fürHochfrequenz-,Nachrichten-undFernmeldetechnik;Rundfunksender,Senderöhren,Antennen;elektrischeundelektronischeWäge-,Mess-,Signal-,Kontroll-,Überwachungs-,Steuer-,Rettungs-undUnterrichtsapparateund'-instmmente;VerkaufsautomatenundMechanikenfürgeldbetätigteApparate;Bank-undGcldscheinautomaten;Sprechmaschinen,Registrierkassen,Rechenmaschinen;GerätezurAufzeichnung,ÜbertragungundWiedergabevonTonundBild;Computer,Mikroprozessoren,elektronischeDatenverarbeitungsgeräte,einschhesshchBildschirmgeräteundDmcker,KommunikationsgeräteundaussolchenGerätenzusammengestelltcAnlagcn;Magnetaufzeichnungsträger,Computerprogramme,SchaUplatten;Feuerlöscher;Thyristoren,Transistoren,Dioden,elektrischeUmformer,elektrischeStromrichter,Transformatoren;Magnete;elektrischeWiderstände,Anschlüsse,Schalter,KontakteundUnterbrecher,elektrischeLeitungen,KabelundSchienen,elektrischeSchalterundAuslöser,elektrischeSchalttafelnund-geräte,elektrischeRelaisundIsolatorenundGehäusedafür;



elektrische

Kondensatoren,

Synchronkondensatoren;

Überspannungsab¬

ieiter,

elektrische

Kontakttrennvorrichtungen,

elektrische

Drosselspulen,

Nebenschluss-Drosselspulen;

Stromabnehmer,

Wechselvorrichtung

für

elektrische

Transformatoren;

elektrische

Buchsen

und

Durchführungen;

Batterieladegeräte

und

Batterie-Ladezustandsmess-

und

-kontrollgeräte;

elektrische

Relais-Schutzvorrichtungen

und

-Schutzanlagen,

elektrisches

Leitungs-

und

Isoliermaterial,

Kabelschränke,

Kabelmuffen;

elektrische

Sicherungen,

Messinstrumente

und

Messtafeln,

Blitzableiter

und

Bhtzablei-

termaterial,

elektrische

Stellwerke

und

deren

Teile;

akustische

und

optische

Signaleinrichtungen,

Signaltafeln,

optische

Personensuehgeräte,

Telefonan¬

lagen,

Ausrüstung

und

Anschlussgeräte

für

solche

Telefonanlagen,

Laut¬

sprecher

für

Radio

und

Telefon,

Radio-

und

Zentralradioapparate

sowie

Ausrüstung

für

diese,

Akkumulatoren;

Batterien,

Brennstoffzellen

und

-batterien;

elektrische

Anzeige-

und

Sicherheitsvorrichtungen;

integrierte

elektronische

Schaltkreise;

opto-elektronische

Geräte

und

Anlagen;

faser¬

optische

Geräte

und

Anlagen;

Fotozellen;

Hochspannungsgleichstrom-

Übertragungsanlagen;

Schalt-

und

Steuerungsanlagen

sowie

Verteiler-

und

Nebenstationen

für

die

Übermittlung

und

Verteilung

elektrischer

Energie;

elektronische

Kraft-

und

Drehmomentniessvorrichtungen,

elektronische

Belastungsanzeigevorrichtungen;

elektrische

und

elektronische

Vorrichtun¬

gen

und

Instrumente

zur

Überwachung,

Steuerung

und

Regelung

von

Anla¬

gen

zur

Erzeugung,

Umwandlung,

Übertragung

und

Verteilung

elektrischer

Energie,

von

industriellen

Anlagen

und

Prozessabläufen

und

zur

Über¬

wachung,

Steuerung

und

Regelung

des

Betriebs

von

Land-,

Wasser-

und

Luftfahrzeugen;

elektrische

Brotröster,

Bügeleisen,

Staubsauger

und

Boh¬

nerapparate,

elektrische

Ventilatoren,

elektrische

Wasserkessel

und

Wärme¬

flaschen;

Sonnenkollektoren;

sowie

Teile

und

Zubehör

zu

allen

vorgenann¬

ten

Waren

(soweit

in
Klasse

9
enthalten);

elektronische

Bausteine.

Chirurgi¬

sche,

ärztliche,

zahn-

und

tierärztliche

Instrumente

und

Apparate,

künsthehe

Gliedmassen,

Augen

und

Zähne.

Beleuehtungs-,

Heizungs-,

Dampferzeu¬

gungs-,

Koch-,

Khma-,

Kühl-,

Trocken-,

Lüftungs-

und

Wasserleitungsgeräte

und

-anlagen

sowie

sanitäre

Anlagen;

Öfen

aller

Art;

Fernheizungsrohre;

Wirbelschichtfeuerungen;

sowie

Teile

und

Zubehör

zu

allen

vorgenannten

Waren

(soweit

in
Klasse

11

enthalten).

Fahrzeuge;

Apparate

zur

Beförderung

aufdem

Lande,

in
der

Luft

und

aufdem

Wasser,

einschhesshch

Gabelstapler,

Lokomotiven

und

Motorwagen,

Strassenbahnwagen,

Eisenbahnwagen,

Trolleybusse;

elektrische

Motoren

und

Antriebe

für

Land-,

Wasser-

und

Luftfahrzeuge;

Bremsen;

Klimaanlagen

für

Fahrzeuge;

sowie

Teüe

und

Zubehör

zu

allen

vorgenannten

Waren

(soweit

in
Klasse

12

enthalten).

Uhren

und

andere

Zeitmessinstrumente.

Zeitschriften,

Publikationen,

Fachlitera¬

tur

und

Druckschriften

aller

Art

für

die

Elektro-

und

Maschinenbauwirt¬

schaft,

Druckschriften

mit

Programmbeschreibungen.

Elektrisches

Isolier¬

material,

Kunststoff

in
Form

von

Platten,

Stangen

und

Folien

(Halbfabri¬

kate),

Glimmer

und

Waren

daraus

(soweit

in
Klasse

17

enthalten).

Int.

Kl.

1,
6,
7,
9
bis

12,

14,

16,

17

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

1
1.
Mai

1988

364639

Asea

Brown

Boveri

AG

Haselstrasse

16

5400

Baden

ASEA

BBC

Chemische

Erzeugnisse

für

gewerbliche,

wissenschaftliche

und

fotografische

Zwecke;

Mittel

zum

Härten

und

Löten

von

Metallen;

Kunstharze

und

syn¬

thetische

Harze,

Kunststoffe

im
Rohzustand

(in
Form

von

Pulvern,

Flüssig¬

keiten

oder

Pasten);

Kunststoffe

und

elastomere

Massen

zur

Verarbeitung

durch

Formpressen,

Spritzgiessen

oder

Extrudieren;

pulverförmige

und

faserige

Füllstoffe

für

Kunststoffe

und

elastomere

Massen';-Brennelemente

für

Kernreaktoren;

Kunststoffbindemittel.

Unedle

Metalle

und

deren

Legierungen;

Baumateriaüen

aus

MetaU;

transportable

Bauten

aus

Metall;'

Schienenbaumaterial

aus

Metall;

Kabel

und

Drähte

aus

MetaU

(soweit

in

Klasse

6

enthalten);

Schlosserwaren

und

Kleineisenwaren;

Schlosserei-

Halbfabrikate;

Guss-

und

Schmiederzeugnisse

für

den

Maschinenbau;

Metallrohre;

Geldschränke;

Waren

aus

MetaU

(soweit

in
Klasse

6
enthal¬

ten);

Erze.

Maschinen,

Anlagen

und

deren

Bestandteile

für

Energieerzeu¬

gung,

EnergieverteUung

und

Energieverwertung;

Maschinen

für

die

Textil-,

Papier-,

Kunststoff-

und

Gummi-Industrie,

für

die

chemische

Industrie,

für

Raffinerien,

für

Druckereien

und

das

grafische

Gewerbe,

für

Zementfabri¬

ken,

für

Industrien

für

die

HersteUung

von

Glas,

für

die

Nahrungs-

und

Genussmittehndustrie,

für

den

Hütten-

und

Bergwerkbau

sowie

für

die

Landwirtschaft,

die

Forstwirtschaft

und

den

Gartenbau;

Werkzeugmaschi¬

nen;

Motoren:

Verdichter

zur

Aufladung

von

Verbrennungsmotoren;

Kupplungen

und

Treibriemen;

grosse

landwirtschafthche

Geräte;

Brutap¬

parate

für

Eier;

Pressen

aller

Art;

Kessel

aUer

Art,

Hochdruckgefâssë;

Zug¬

bänke;

Walzgerüste;

Kräne,

elektrische

Kräne

und

Aufzüge,

Förderanlagen

und

Fahrstühle,

Schachtaufzüge

für

Bergwerke,

Förderwagen;

elektrische

Motorpflüge;

Erzscheider;

Industrieroboter;

Getriebe,

Getriebemotoren;

Motorantriebssysteme

für

industrielle.

Zwecke,

elektrische

Maschinenan-

trièbe;

Apparate

zur

Erzeugung

von

MetaUpulver;

Dampf-

und

Gasturbi¬

nen,

Kompressoren,

Pumpen,

Generatoren,

elektrische

Generatoren

in
Ver¬

bindung

mit

Dampfmaschinen,

Turbinen,

einschliesshch.

Wasserturbinen

und

Verbrermungskraftmaschinen;

¦

Füterapparate;

elektromechanische

Apparate

für
die

Zubereitung

von

Nahrungsmitteln

und

Getränken;

Zentri¬

fugen;

Maschinen

zum

Mangeln,

Waschmaschinen,

Geschürspülmaschinen,'

Wäschetrockner;

maschinelle

Bearbeitungswerkzeuge,

insbesondere

Schneidewerkzeuge,

Schleifwerkzeuge

für

MetaUe

und

andere

harte

Werk¬

stoffe,

Bohrer

und

Sägen

aller

Art,

Fräser,

Gewindeschneider,

Schleifschei¬

ben,

Schleifsteine,

Feilen,

Meissel;

Atomreaktoren;

sowie

Teile

und

Zubehör

zu

allen

vorgenannten

Waren

(soweit

in
Klasse

7
enthalten).

Wissenschafth¬

che,'

nautische,

geodätische,

fotografische,

kinematografische

und

optische

Apparate

und

Instrumente;

elektrische

und

elektronische

Apparate,

Geräte,

Instrumente,

Komponenten

und

Ausrüstungen

(soweit

in
Klasse

9
enthal¬

ten),

einschhesshch

solche

für

Energieerzeugung,

¦

Energieverteilung

und

Energieverwertung,

für

den

Maschinenbau

und'

die

Traktion,

für

Hochfre¬

quenz-,

Nachrichten-

und

Fernmeldetechnik;

Rundfunksender,

Sende¬

röhren,

Antennen;

elektrische

und

elektronische

Wäge-,

Mess-,

Signal-,

Kontroll-,

Überwachungs-,

Steuer-,

Rettungs-

und

Unterrichtsapparate

und

-instrumente;

Verkaufsautomaten

und

Mechaniken

für

geldbetätigte

Appa¬

rate;

Bank-

und

Geldscheinautomaten;

Sprechmaschinen,

Registrierkassen,

Rechenmaschinen;

Geräte

zur

Aufzeichnung,

Übertragung

und

Wiedergabe

von

Ton

und

Bild;

Computer,

Mikroprozessoren,

elektronische

Datenverar¬

beitungsgeräte,

einschüessüch

Bildschirmgeräte

und

Drucker,

Kommunika-

tionsgeräte

und

aus

solchen

Geräten

zusammengestellte

Anlagen;

Magnet¬

aufzeichnungsträger,

Computerprogramme,

SchaUplatten;

Feuerlöscher;

Thyristoren,

Transistoren,

Dioden,

elektrische

Umformer,

elektrische

Stromrichter,

Transformatoren;

;
Magnete;,

elektrische

Widerstände,

Anschlüsse,

Schalter,

Kontakte

und

Unterbrecher;

elektrische

Leitungen,

Kabel

und

Schienen,

elektrische

Schalter

und

Auslöser,

elektrische

Schalt¬

tafeln

und

-geräte,

elektrische

Relais

und.

Isolatoren

und

Gehäuse

dafür;

elektrische

Kondensatoren,

Synchronkondensatoren;'

Überspannungsab-

leiter,

elektrische

Kontakttrennvorrichtungen,

elektrische

Drosselspulen,

Nebenschluss-Drosselspulen;

Stromabnehmer,

Wechselvorrichtung

für

elektrische

Transformatoren;

elektrische

Buchsen'

und

Durchführungen;

Batterieladegeräte

und

Batterie-Ladezustandsmess;

und

:kontrollgeräte;

elektrische

Relais-Schutzvorrichtungen

und

-Schutzanlagen,

elektrisches

Leitungs-

und

Isohermaterial,

Kabelschränke,

Kabelmuffen;

elektrische

Sicherungen,

Messinstrumente

und

Messtafeln,

Blitzableiter

und

Blitzablei-

termaterial,

elektrische

Stellwerke

und

deren

TeUe;

akustische

und

optische

Signaleinrichtungen,

Signaltafeln,

optische

Personensuehgeräte,

Telefonan¬

lagen,

Ausrüstung

uhd

Anschlussgeräte

für

solche

Telefonanlagen,

Laut¬

sprecher

für

Radio

und

Telefon,

Radio-

und

Zentralradioapparate

sowie

Ausrüstung

für

diese,

Akkumulatoren;

Batterien,

Brennstoffzellen

und

-batterien;

elektrische

Anzeige-

und

Sicherheitsvorrichtungen;

integrierte

elektronische

Schaltkreise;

opto-elektronische

Geräte

und

Anlagen;

faser¬

optische

Geräte

und

Anlagen;.

FotozeUen;

Hochspannungsgleichstrom-

Übertragungsanlagen;

Schalt-

und

Steuerungsanlagen

söwie

VerteUer-

und

Nebenstationen

für

die

Übermittlung

und

Verteüung

elektrischer

Energie;

elektronische

Kraft-

und

Drehmomentmessvorrichtungen,

elektronische

Belastungsanzeigevorrichtungen;

elektrische

und

elektronische

Vorrichtun¬

gen

und

Instrumente

zur

Überwachung,

Steuerung

und

Regelung

von

Anla¬

gen

zur

Erzeugung,

Umwandlung,

Übertragung

und

Verteilung

elektrischer

Energie,

von

industrieUen

Anlagen

und

Prozessabläufen

und

zur

Über¬

wachung,

Steuerung

und

Regelung

des

Betriebs

von

Land-,

Wasser-

und

Luftfahrzeugen;

elektrische

Brotröster,

Bügeleisen,

Staubsauger

und

Boh-

nerapparate,

elektrische

VentUatoren,

elektrische

Wasserkessel

und

Wärme¬

flaschen;

Sonnenkollektoren;

sowie

Teüe

und

Zubehör

zu

allen

vorgenann¬

ten

Waren

(soweit

in
Klasse

9
enthalten);

elektronische

Bausteine.

Chirurgi¬

sche,

ärzthche,

zahn-

und

tierärzthehe

Instrumente

und

Apparate,

künstliche

Ghedmassen,

Augen

und

Zähne.

Beleuehtungs-,

Heizungs-,

Dampferzeu¬

gungs-,

Koch-,

Khma-,

Kühl-,

Trocken-,

Lüftungs-

und

Wasserleitungsgeräte

und

-anlagen

sowie

sanitäre

Anlagen;

Öfen

aller

Art;

Fernheizungsrohre;

Wirbelschichtfeuerungen;

sowie

Teüe

und

Zubehör

zu

aUen

vorgenannten.

Waren

(soweit

in
Klasse

1
1
enthalten).

Fahrzeuge;

Apparate

zur

Beförderung

auf

dem

Lande,

in
der

Luft

und

aufdem

Wasser,

einschliesshch

Gabelstapler,

Lokomotiven

und

Motorwagen,

Strassenbahnwagen,

Eisenbahnwagen,

Trolleybusse;

elektrische

Motoren

und

Antriebe

für

Land-,

Wasser-

und

Luftfahrzeuge;

Bremsen;

Klimaanlagen

für

Fahrzeuge;

sowie

Teüe

und

Zubehör

zu

aUen

vorgenannten

Waren

(soweit

in
Klasse

12
enthalten).

Uhren

und

andere

Zeitmessinstrumente.

Zeitschriften,

Publikationen,

FachUtera¬

tur

und

Druckschriften

aüer

Art

für

die

Elektro-

und

Maschinenbauwirt¬

schaft,

Druckschriften

mit

Programmbeschreibungen.

Elektrisches

Isoüer¬

material,

Kunststoff

in
Form

vón

Platten,

Stangen

und

Folien

(Halbfabrika¬

te),

Gümmer

und

Waren

daraus

(soweit

in
Klasse

17

enthalten).

lnt.

Kl.

1,
6,
7,
9
bis

12,

14,

16,

17

Fabrikation

und

Handel.

Hinteriegungsdatum:

13:Tvlai

1988

364640

T.
J.
Smith

&
Nephew

Limited

101,

Hessle

Road

Hull

(Grossbritannien)

JELONET

Erneuerung

der

Marke

Nr.

230382.

Schutzfrist

ab

7.
März1988.

Medizinische

und

chirurgische

Pflaster,

Bandagen

und

Verbände,Verband-

material.Int.K1.5

.*

Fabrikation

und

Handel.

i' Hinterlegungsdatum:

3
1

August

1
988

Bru-Bu

Werke

AG

-

Dorfstrasse

232

4245

Kleinlützel

364641

BENTLEY

PIPEMASTER

Tabakpfeifen,'

Raucherartikel

und

-Utensilien.

Int.

Kl.

34

Fabrikation

und

Handel.

t Datededépôt:

22
jum

1988

'

364642

Alice

.Soundtech

Limited

Unit

1,
Ashwyn

Business

Centre

Sheddingdean

Industrial

Estate,

Marchants

Way

Burgess

Hill

(West

Sussex,

Grande-Bretagne)

ALICE

SOUNDTECH

Appareils

et
instruments

électriques

et
électroniques

pour
enregistrer,reproduire,

recevoir,

ampüfier,

transmettre,

mesurer,

modifier,

traiteroumélanger

lies

signaux

audio

et
des

vibrations

acoustiques;

équipement

pourcontrôler

les

sons

et
mesurer

les

réflexions

acoustiques,

parties

etaccessoüesdeces

produits

(compris

dans

la
classe

9).

Cl.int.9Fabrication

et
commerce.

I Hinterlegungsdatum:

6.
Oktober

1987

Georg

Herriger

Freiestrasse

155

8032

Zürich

364643

TRAVELLER

S
EXPERIENCE

Papier,

Pappe

(Karton)

und

Waren

daraus,'

soweit

in
Klasse16enthalten;

Druckereierzeugnisse;

Buchbinderartikel;

"

Fotografien;

Schreibwaren;

Lehr-

und

Unterrichtsmittel

(ausgenommen

Apparate);

Spielkarten;Leder

und

Lederimitationen,

nämüch

Brieftaschen,

Geldbeutel,

Kalender,

Ringbücher,

Schreib-

und

Dokumentenmappen,

Etuis

für

Schreibzeug
und

Büromaterial,

für

Kämme,

BriUen,

Haftschalen

und

Taschentücher,

fürMesser

und

Trinkgefässe,

Necessaires,

Futterale,

Handtaschen,

BeutelfürHemden,

Kravatten,

Schuhe

und

dergleichen

und

anderè

Waren

ausLederoder

Lederimitationen

(soweit

in
Klasse

18

enthalten);

Reise-

undHandkoffer,

Regenschirme,

Sonnenschirme

und

Spazierstöcke;

Reisetaschen;

Bekleidungsstücke,

Schuhwaren,

Kopfbedeckungen;

Spiele,

Spielzeug;Turn-und

SportartikeLInt.

Kl.

8,
9,
16,

18,

21,

25,

28

Hinterlegungsdatum:15.Februar1988GeorgHerrigerFreiestrasse1558032Zürich364644 TRAVELLERSEXPERIENCETRAVELRELATEDPRODUCTSPapier,Pappe(Karton)undWarendaraus,soweitinKlasse16enthalten;Druckereierzeugnisse;Buchbinderartikel;Fotografien;Schreibwaren;Lehr-undUnterrichtsmittel(ausgenommenApparate);Spielkarten;LederundLederimitationen,nämüchBrieftaschen,Geldbeutel,Kalender,Ringbücher,Schreib-undDokumentenmappen,EtuisfürSchreibzeugundBüro-material,fürKämme,Brillen,HaftschalenundTaschentücher,fürMesserundTrinkgefässe,Necessaires,Futterale,Handtaschen,BeutelfürHemden,Kravatten,SchuheunddergleichenundandereWarenausLcderoderLederimitationen(soweitinKlasse18enthalten);Reise-undHandkoffer,Regenschirme,SonnenschirmeundSpazierstöcke;Reisetaschen;Bekleidungsstücke,Schuhwaren,Kopfbedeckungen;Spiele,Spielzeug;Turn-undSportartikel.Int.Kl.8,9,16,18,21,25,28 FabrikationundHandel. Hinterlegungsdatum:5.April1988SheratonInternationalInc.60StateStreetBoston(Massachusetts,USA)364645 SHERATONErneuerungmitabgeänderterWarenangabederMarkeNr.233995.Schutzfristab5.April1988. Papier,Papeteriewaren,PapierwarenfürVerpackungs-,Haushalts-undpersönlicheZwecke,Karton,VerpackungenausKarton;Druckschriften,ZeitungenundZeitschriften,Bücher;Fotografien;Schreibwaren,Klcbestoffc(fürPapierundSchreibwaren);SchreibmaschinenundBüroartikelmitAusnahmevonMöbeln;KämmeundSchwämme;Bürsten;ReinigungsgeräteundPutzzeug;Webstoffe;Bettdecken;Teppiche,Strohmatten,Matten,LinoleumundandereFussbodenbeläge;Tapeten.Int.Kl.16,21,24,27 FabrikationundHandel. Datededépôt:20mai1988IntersportInternationalCorporationGmbHobereZoUgasse75 3072Ostermundigen364646 MEGALunettesdesoleUetlunettesdesport,notammentpourleskictlecyclisme.Sacsencuirouentissu,notammentsacsdesportetsacscompartimentésadaptésautransportd'articlesdesport,parapluies,porte-monnaie.Vêtementsdevilleetdesport,chaussures,notammentchaussuresdesport,chapellerie.Articlesdegymnastiqueetdesport.Cl.int.9,18,25,28

Fabrikation

und

Handel.

Marquecollective.



Datededépôt:

20
mai

1988

Intersport

Intemational

Corporation

GmbH

obere

Zollgasse

75

3072

Ostermundigen

364647

TOUCH

9

Lunettes

de
soleil

et
lunettes

de

sport,

notamment

pour

le
ski

et
le
cyclisme.

Sacs

en

cuir

ou

en

tissu,

notamment

sacs

de

sport

et
sacs

compartimentés

adaptés

au

transport

d'articles

de

sport,

parapluies,

porte-monnaie.

Vête¬

ments

de
ville

et
de

sport,

chaussures,

notamment

chaussures

de

sport,

cha¬

pellerie.

Articles

de

gymnastique

et
de

sport.

Cl.

int.

9,
18,

25,

28

Marque

collective.

Hinterlegungsdatum:

20.

Mai

1988
Sab

Nife

Aktiebolag

Landskrona

(Schweden)

364651

NICA

Übertragung

und

Emeuemng

mit

abgeänderter

Warenangabe

der

Marke

Nr.

232254

von

Svenska

Ackumulator

Aktiebolaget

Jungner,

Stockholm

(Schweden).

Schutzfrist

ab

20.

Mai

1988.

Akkumulatoren,

Primärelemente,

Beleuchtungsvorrichtungen,

insbesondere

Laternen,

Karbura

toren,

sowie

Teile

davon.

Int.

Kl.

9,
11

Fabrikation

und

Handel.

Data

del

deposito:

16

maggio

1988
Woxsa

S.A.

via

Calprino

10

6902

Lugano

364648

COLAGÈN

CLINE

Prodotti

a
base

di
proteine

collagene

di
origine

naturale

e
di
vitamine

A,
E
e

PP

per

l'alimentazione

umana

(classe

29).

Cl.

int.

29

Hinterlegungsdatum:

26.

Mai

J988

Cerni

Lubricants

Limited

Knowsthorpe

Gate

Cross

Industriai

Estate

Leeds

(Grossbritannien)

GERM

364652

Emeuemng

der

Marke

Nr.

236289.

Sitz

verlegt.

Schutzfrist

ab
26.

Mai

1988.

öle

für

Beleuehtungs-,

Heiz-

und

Schmierzwecke.

Int.

Kl.

4

Fabrikation

und

Handel.

Fabbricazione

et
commercio.

Hinterlegungsdatum:

13.

Mai

1988

364649

Canada

Dry

Corporation

Limited

The

Industrial

Estate

Athy

(County

Kildare,

Irland)

CANADA

DRY

Alkoholfreie

Getränke.

Int.

Kl.

32

Fabrikation

und

Handel.

Durchgesetzte

Marke.

Datededépôt:

27
mai

1988

.364653

«Provins»

Fédération

des

Caves

de

producteurs

de
vins

du
Valais

(FCPW)

1950

Sion

CHARABAN

Renouvellement

avec

modification

de
l'indication

des

produits

de
la
marque

no

232195.

Raison

modifiée.

Délai

de

protection

depuis

le
27

mai

1988.

Vins

du

Valais,

jus

de

raisins,

raisins

et
tous

produits

de
la
vigne,

ainsi

que

sous-produits

tels

qu'alcool

et
spiritueux

(dans

la
mesure

où

ils
sont

inclus

dans

la
classe

33).

Cl.

int.

33

Production

et
commerce.

Hinterlegungsdatum:

13.

Mai

1988

364650

Scanvest

Ring

Communications

A/S

Brekkeveien

22

Oslo

8
(Norwegen)

RING-MASTER

Geräte

zur

Aufzeichnung,

Übertragung

und

Wiedergabe

von

Ton

und

Bild;

Magnetaufzeichnungsträger;

Datenverarbeitungsgeräte

und

-anlagen.

Int.

KJ.

9

Fabrikation

und

Handel.

Date

de
dépôt:

27
mai

1988

364654

«Provins»

Fédération

des

Caves

de
producteurs

de
vins

du
Valais

(FCPW)

"

1950

Sion

TZATELAN

Renouvellement

avec

modification

de
l'indication

des

produits

de
la
marque

no

232196.

Raison

modifiée.

Délai

de

protection

depuis

le
27

mai

1988.

Vins

du

Valais,

jus

de

raisins,

raisins

et
tous

produits

dé
la
vigne,

ainsi

que

sous-produits

tels

qu'alcool

et
spiritueux

(dans

la
mesure

où

ils
sont

inclus

dans

la
classe

33).

Cl.

int.

33

Production

et
commerce.

Hinterlegungsdatum:

27.

Mai

1988Panelfold,

Inc.

10700

N.W.

36th

Avenue

Miami

(Florida,

USA)

364655

SONICWAL

Emeuemng

mit

abgeänderter

Warenangabe

der

Marke

Nr.232620.Firma

geändert.

Sitz

verlegt.

Schutzfrist

ab

27.

Mai

1988.

Faltwände.Int.

KJ.

19

Fabrikation

und

Handel.

Datededépôt:27mai1988E.I.DuPontdeNemoursandCompany1007MarketStreetWilmington(Delaware,USA)364660 TYVEKPROTECHVêtements.Cl.int.25 Fabricationetcommerce.

Hinterlegungsdatum:

31.

Mai

1988Promena

AG

Rheinstrasse

81

4133

Pratteln

364656

CONTESSINA

Emeuemng

der

Marke

Nr.

229106.

Schutzfrist

ab

1.
Dezember1987.

Haarsprays

und

Körpersprays.

Int.KJ.3Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:27.Mai1988LateltinAGHaldenstrasse31 8045Zürich364661 LAVIEILLEPOMMINEApfellikör.Int.Kl.33 FabrikationundHandel.

Hinterlegungsdatum:

27.

Mai

1988

Burger

Söhne

AG

Burg

Hauptstrasse

55

5736

Burg

AG

364657

SORBET

Tabak;

Tabakfabrikate,

insbesondere

Zigarren,

Zigarillos,

Stumpenund

Zigaretten,

Rauch-

und

Kautabak;

Raucherbedarfsartikel,

nämlich

Tabakpfeifen,

Pfeifenreiniger,

Zigarrenabschneider,

nicht-elektrische

Zigarren-

und

Zigarettenanzünder,

Zigarren-

und

Zigarettenetuis,

Zigarren-und

Zigarettenspitzen,

Zigarren-

und

Zigarettendosen,

Pfeifenstopfer,
Aschenbecher,

sämüiche

Waren

nicht

aus

Edelmetall

und/oder

plattiert.

Int.KJ.34Fabrikation

und

Handel.

Datededépôt:

27
mai

1988

Magnalab

S.A.

43,

avenue

C.-F.

Ramuz

1009

PuUy

364658

H-VECTOREX

¦

Produits

pharmaceutiques,

vitamines,

notamment

vitamines
injectables.

Cl.

int.

5

Fabrication

et
commerce.

_

:

i

;

5

Date

de
dépôt:

27
mai

1988

364659

"'
'

E.I.

Du

Pont

de
Nemours

and

Company

1007

Market

Street

Wilmington

(Delaware,

USA)-

TYVEK

PRACTIK

Datededépôt:27mai1988364662HammelS.A.1180Rolle LESJOSSERANDSProduitsvinicolesdetoutesprovenances.Cl.int.33 Commerce. Datededépôt:27mai1988364663AssociationVinicoledeCorseaux20,rueduVillage1802CorseauxLESMOINELLESProduitvinicoledetouteprovenance.Cl.int.33 Commerce. Datededépôt:31mai1988Multival14,avenuedeTourbillon1951Sion364664 CARNOTZET

Vêtements.Cl.

int.

25

Laitetproduitslaitiers.Cl.int.29

Fabrication

el
commerce.

Commerce.



Hinterlegungsdatum:

27.

Mai

1988

Advanced

Cardiovascular

Systems,

Inc.

1395

Charleston

Road

Mountain

View

(Kalifornien,

USA)

364665

Hin

terlegungsdatum

:
10.

August

1988

Colgate-Palmolive

Company

300

Park

Avenue

New

York

(New

York,

USA)

364669

HI-TORQUE

FLOPPY

COLGATE

ECLAT

Medizinische

Apparate

und

Instrumente,

insbesondere

Führungsdrähte

für

den

Gebrauch

mit

Ballon-Dilatations-Katheter

bei

der

perkutanen

translu¬

minalen

Angioplastik.

Int.

Kl.

10

Fabrikation

und

Handel.

Wasch-

und

Bleichmittel;

Putz-,

Poher-,

Fettentfernungs-

und

Schleifmittel;

Seifen;

Parfümerien;

ätherische

öle,

Mittel

zur'

Körper-

und

Schönheits¬

pflege,

Haarwässer;

Zahnputzmittel,

Toilettenpräparate.

Int.

Kl.

3

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

27.

Mai

1988

Advanced

Cardiovascular

Systems,

Inc.

1395

Charleston

Road

Mountain

View

(Kalifornien,

USA)

364666

Hinterlegungsdatum:

31.

Mai

1988
Kyocera

Corporation

5-22,

Kitainoue-cho,

Higashino,

Yamashina-ku

Kyoto

(Japan)

364670

SAMURAI

INDEFLATOR

Medizinische

Apparate,

Instrumente

und

Vorrichtungen.

Int.

Kl.

10

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

27.

Mai

1988

Advanced

Cardiovascular

Systems,

Inc.

1395

Charleston

Road

Mountain

View

(Kahfornien,

USA)

MICROGLIDE

364667

Wissenschafthche

Apparate

und

Instrumente;

Navigationsapparate

und

-instrumente,

insbesondere

Marinekompasse;

Vermessungsapparate

und

-instrumente;

fotografische

und

Filmapparate

und

-instrumente,

ein¬

schhesshch

Videokameras,

deren

Bestandteile

und

Zubehör

(soweit

in

Klasse

9
enthalten);

optische

Linsen;

optische

Apparate

und

Instrumente;

Wäge-,

Mess-,

Signal-

und

Kontrollapparate

und

-instrumente

(nicht

für

medizinische

Zwecke);

Rettungs-

und

Unterrichtsapparate

und

-instrumen¬

te;

Geräte

zur

Aufzeichnung,

Übertragung

und

Wiedergabe

von

Ton

und

Bild;

Magnetaufzeichnungsträger;

Datenverarbeitungsgeräte,

Feuerlösch¬

geräte,

alle

vorerwähnten

Waren

sind

japanischer

Herkunft!

Int.

Kl.

9

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum

:
2.
Jum

1
988

Cigarren-Friedrich

&
Co.

AG

Bülach

Bahnhofstrasse

43

8180

Bülach

364671

Medizinische

Apparate

und

Instrumente,

insbesondere

Überzugskompo¬

nente

von

Führungsdrähten

und

Kathetern

für
die

Verwendung

in
Verfahren

der.

Angioplastik.

lnt.

Kl.

10

Fabrikation

und

Handel.

CHURCHILL

TOP

Tabak

und

Tabakerzeugnisse;

Raucherartikel;

Streichhölzer.

Int.

Kl.

34

Fabrikation

und

Handel.

Datededépôt:

30
mai

1988

364668

Virotherm

Laboratories

Limited

34

South

Molton

Street

Londres

W

1
(Grande-Bretagne)

VIROTHERM

Appareils

médicaux

à
usage

respiratoire.

Cl.

int.

10

Fabrication

et
commerce.

Datededépôt:

8
juin

1988

364672

Amcor

Limited

4
South

Gate

South

Melbourne

(Victoria,

Australie)

XITEX

Carton,

carton

ondulé

et
boites

faites

en

carton

ou

carton

ondulé.

Cl.

int.

16

Fabrication

et
commerce.

Hinterlegungsdatum:

9.
Juni

1988Chocoladefabriken

Lindt

&
Sprüngli

AktiengeseUschaft

8802

Kilchberg

ZH

364673

PRALINDT

Erneuerung

der

Marke

Nr.

231013.

Schutzfrist

ab

2.
April1988.

Kakao,

kakaohaltige

Nährmittel,

Kakaogetränke,

Schokolade,

Kuvertüre,

Pralinen

mit

FüUungen

auch

flüssigen

aus

Weinen

und

Spirituosen,Zuckerund

Süsswaren.

Int.

Kl.

30

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

9.
Juni

1988Chocoladefabriken

Lindt

&
Sprüngli

Aktiengesellschaft

8802

Kilchberg

ZH

364674

LINDOLA

Erneuerung

der

Marke

Nr.

231016.

Schutzfrist

ab

2.
Aprii1988.

Kakao,

kakaohaltige

Nährmittel,

Kakaogetränke,

Schokolade,
Kuvertüre,

Pralinen

mit

FüUungen

auch

flüssigen

aus

Weinen

und

Spirituosen,Zuckerund

Süsswaren.

lnt.Kl.

30

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

9.
Juni

1988Chocoladefabriken

Lindt

&
Sprüngli

Aktiengesellschaft

8802

Kilchberg

ZH

364675

PRALINELLA

Erneuerung

der

Marke

Nf-

231017.

Schutzfrist

ab

2.
April1988.

Kakao,

kakaohaltige

Nährmittel,

Kakaogetränke,

Schokolade,
Kuvertüre,

Pralinen

mit

FüUungen,

auch

flüssigen

aus

Weinen

und

Spirituosen,Zuckerund

Süsswaren.

Int.

Kl.

30

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:8.Juni1988CerveceriaPolar,CA.-EdificioFundacionPolar4ta.TransversalLosCortijosdeLourdesCaracas(Venezuela)364677 POLARBiere,malzhaltigeGetränkeallerArt.Int.Kl.32,33 FabrikationundHandel. Hinterlegungsdatum:10.Juni1988HeroConservenLenzburg5600Lenzburg364678 ERNSTFleisch,Fisch,GeflügelundWild;Fleischextrakte;konserviertes,getrocknetesundgekochtesObstundGemüse;Gallerten(Gelees),Konfitüren;Eier,MilchundMilchprodukte;Speiseöleund-fette;Salatsaucen;Konserven;Kaffee,Tee,Kakao,Zucker,'Reis,Tapioka,Sago,Kaffee-Ersatzmittel;MehleundGetreidepräparate;Brot,feineBackwarenundKonditorwaren,Speiseeis;Honig,Melassesirup;Hefe,Backpulver;Salz,Senf,Essig,Saucen(ausgenommenSalatsaucen);Gewürze,Kühleis;land-,garten-undforstwirtschafthcheErzeugnissesowieSamenkörner,soweitin.Klasse31enthalten;lebendeTiere;frischesObstundGemüse;Sämereien,lebendePflanzenundnatürUcheBlumen;Futtermittel,Malz;Biere,MineralwässerundkohlensäurehaltigeWässerundanderealkoholfreieGetränke;FruchtgetränkeundFruchtsäfte;SirupeundanderePräparatefürdieZubereitungvonGetränken.-Int.Kl.29bis32 FabrikationundHandel. Hinterlegungsdatum:15.Juni1988BowdeneRedcarLimitedLongbeckWorksMarske,RedcarGeveland(Grossbritannien)364679 TERRACASTGefässeausKunststoffmaterialienfürGartenbauzwecke;Pflanz-undBlumentöpfe.Int.Kl.20,21 FabrikationundHandel.

Hinterlegungsdatum:

9.
Juni

1988Chocoladefabriken

Lindt

&
Sprüngli

Aktiengesellschaft

8802

Kilchberg

ZH

364676

CHOCOVITA

Erneuerung

der

Marke

Nr.

231018.

Schutzfrist

ab

2.
April1988.

Vitaminhaltige

Erzeugnisse,

nämhch

Kakao

und

Schokolade,einfach,

gefüUt

oder

mit

Beimischungen,

Konfiseriewaren

mit

Schokolade.

Int.

KI.

30

Hinterlegungsdatum:13.Juni1988MarvinAGRotbuechstrasse22+2958165Schleinikon(Sehöfflisdorf)AUGUR364680 Datenverarbeitungsgeräte;Schrifterkennungs-Softwarepaket.Int.Kl.9

Fabrikation

und

Handel.

FabrikationundHandel.



Hinterlegungsdatum:

13.

Juni

1988
Marvin

AG

Rotbuechstrasse

22

+
295

8165

SchJeinikon

(Sehöfflisdorf)

364681

Datededépôt:

17juin

1988

364685

Ernest

Geiger

S.A.

64,

rue

Ernest-Schüler
2502

Bienne

HAWK

PLATTINA

Datenverarbeitungsgeräte;

optischer

Datenleser

als

computerperiphere

Einheit

(Scanner).

Int.

Kl.

9

Fabrikation

und

Handel.

Outillage,

petits

ustensiles

et

appareüs

pour

le
ménage,

entraînés

manuel¬

lement,

produits

d'entretiens.

Cl.

int.

3,
8,
21

Commerce.

Hinterlegungsdatum:

14.

Juni

1988

364682

Ferag

AG

Zürichstrassc

74

8340

Hinwil

VIP-SYSTEM

Lager-

und

Transportvorrichtungen

für

Druckereiprodukte,

insbesondere

Ablagen

(Paketstapeleinheiten),

soweit

in
KJasse

6
enthalten.

Maschinen

zur

Herstellung

und

Bearbeitung

von

Druckercierzeugnissen

sowie

deren

Bestandteile,

insbesondere

Zellräder,

Einstecktrommeln,

Ketten

und

Klam¬

mern,

Wickelstationen,

Wickelkerne

und

Kassetten

(Wickelständer);

Maschinen

und

Vorrichtungen

zur

Manipulation

und

zum

Transport

von

Druckereierzeugnissen

sowie

deren

Bestandteile,

insbesondere

Handling-

Geräte,

Manipulatoren,

Förderbänder,

Transporteure

und

Nockenketten¬

förderer;

Motoren,

Getriebe

und

Antriebselemente.

Messeinrichtungen

und

Steuerungen,

insbesondere

Zähler,

Taktgeber

und

elektrische

sowie

Compu¬

tersteuerungen

für

Maschinen

der

Druckereibranche.

Fahrzeuge

zum

Trans¬

port

und

zur

Manipulation

von

Druckereierzeugnissen,

Flurförderer

und

Stapler.

Paletten

und

andere

Transport-

und

Lagervorrichtungen,

soweit

in

Klasse

20

enthalten.

Int.

Kl.

6,
7,
9,
12,

20

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

17.

Juni

1988

364686

Beecham

Group

p.l.c.

;

Beecham

House,

Great

West

Road

'
Brentford

(Middlesex,

Grossbritannien).

VITAMEALO

Erneuerung

mit

abgeänderter

Warenangabe

der

Marke

Nr.

325402.

Schütz¬

frist

ab

17.

Juni

1988.

Pharmazeutische

und

veterinännedizinische

Erzeugnisse

sowie

Präparate

für

die

Gesundheitspflege,

insbesondere

veterinärmedizinische

Präparate

und

mineralische

Präparate;

diätetische

Erzeugnisse

für
medizinische

Zwek-

ke,

Babykost;

Pflaster,

Verbandmaterial;

Zahnfüllmittel

und

Abdruckmasse

für

zahnärztliche

Zwecke;

Desinfektionsmittel;

Mittel

zur

Vertilgung

von

schädlichen

Tieren;

Fungizide,

Herbizide.

Land-,

garten-

und

forstwirt¬

schaftliche

Erzeugnisse

sowie

Samenkörner,

soweit

in
KJasse

31

enthalten;

lebende

Tiere,

frisches

Obst

und

Gemüse;

Sämereien,

lebende

Pflanzen

und

natürliche

Blumen;

Malz,

vitaminhaltige

Futtermittel

und

Futtermittelzu¬

sätze.lnt.

Kl.

5,
31

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdalum:

15.

Juni

1988

364683

B&W

Loüdspeakers

Limited

10,

Old

Steyne

Brighton

(West

Sussex,

Grossbriannien)

B&W

Lautsprecher,

deren

Teile

und

Bestandteile.

Int.

KJ.

9

Fabrikation

und

Handel.

Hinteriegungsdatum:

17.

Sepember

1988

364684

Trend

Fashion

Team

AG

Murtenstrasse

137

A

3008

Bern

PINK

POINT

Bekleidung,

Schuhe

und

Bekleidungsaccessoires

(soweit

in
Klasse

25

enthal¬

ten);

Modeschmuck.

Int.

KJ.

14,

25

Datededépôt:

18juin

1988

364687

Aluma

International

c/o

United

Bank

International

Elizabethan

Square

Grand

Caïman

(Antilles

britanniques)

ALUMALITE

Matériaux

pour

la
construction

et
les

travaux

pubhcs;

éléments

de
construc¬

tion,

pièces

et
équipements

pour

la
construction,

notamment

poutres,

pou¬

trelles,

fermes,'

membrures,

longuerines,

sommiers,

contrefiches,

tirants,

entretoises,

étrésillons;

pointeUes,

vérins

hydrauhques

et
à
vis,

raidisseurs,

armatures,

moises,

semelles

d'étais,

tirants

à
vis,

organes

de
serrage,

plates-

formes

mobiles,

roulettes,

rouleaux,

boulons,

écrous,

goupilles,

agrafes,

étriers

d'attache,

éclisses,

plaques

d'assise

ou

d'ancrage,

semelles

de
poutres

et
leurs

armatures,

hangars,

suspentes,

étais

de
cloisons,

barrières

de

sécurité,

potences,

tasseaux,

goussets,

consoles,

verticaux,

obliques

ou

horizontaux,

organes

de

maintien

de

l'aplomb,

plates-formes

d'échafaudage,

coursives,

consoles

pour

ces

plates-formes

et
coursives,

fUières

d'échafaudage,

jambes

de

force

et

équerres;

moules

et-banchages

pour

panneaux,

assises,

pihers,

poutres,

écoinçons

et
passages

en

tunnels;

dispositifs

piqueurs

et

élingues,

moules

et
formes

pour

béton

armé

et/ou

précontraint

utihsés

dans

la
cons¬

truction

et
les

travaux

publics,

tous

ces

produits

essentiellement

en

alumi¬

nium

ou

aUiages

d'aluminium

en

leur

tout

où

en

partie.

Cl.

int.

6

"Handel.

Fabrication

et
commerce.

Hinterlegungsdatum:

20.

Juni

1988

Erba

AG,

Fabrik

Chemischer

Produkte

Breitensteinstrasse

46

8037

Zürich

364688Hinterlegungsdatum:17.Juni1988CitytexAGGrabenackerstrasse9 4142Münehenstein

TEXTAL

364692 ROX-LINE2!©

Erneuerung

mit

abgeänderter

Darstellung

der

Marke

Nr.
232299.Schutzfrist

ab

11.

Juni

1988.

Chemisch-technische

Produkte

(soweit

in
den

Klassen

1,2,3und4enthalten).

Int.

Kl.

1
bis

4

'

Bekleidungsstücke,SpitzenundStickereien.lnt.Kl.25,26 FabrikationundHandel.

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

20.

Juni

1988

Erba

AG,

Fabrik

Chemischer

Produkte

Breitensteinstrasse

46

8037

Zürich

364689

EMU

LG
AN

Erneuerung

mit

abgeänderter

Darstellung

der

Marke

Nr.
233956.Schutzfrist

ab

16.

Juni

1988.

Chemisch-

technische

Produkte

(soweit

in
den

Klassen

1,2,3und4enthalten).

Int.

KJ.

1
bis

4

Fabrikation

und

Handel.

Hinterlegungsdatum:

21.

Juni

1988
Lactaid

Inc.

Fire

Road

and
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Bilanzen - Bilans - Bilanci

Aktiven
Europäische AUgemeine Rückversicherungs-Gesellschaft in Zürich, Zürich

Bilanz auf 31. Dezember 1987 Passiven

Fr- ' Fr.
Wertschriften: Eigenkapital:
Obhgationen und Pfandbriefe 1 283 430 019. Aküenkapital 26 000 030.
Aktien und Anteilscheine von Versicherungsuntemehmungen 13 158 289. Reservefonds 18 500 000.
Übrige Aküen und Anteilscheine 118 429 609. Spezialreserven:
Übrige Wertschriften 20 699 123. Spezialreserve 34 600 000.
Darlehen an Körperschaften 6 989 098. Reserve für Kurs- und Valutaschwankungen 2 500 000. ¦

Grundpfandütel 2 831 500. Technische Rückstellungen für eigene Rechnung:
¦ Grundstücke 100 941 878. Lebensversicherung:

Guthaben bei Banken 58 394 546. Deckungskapital für Kapital- und Rentenversicherung 185 910 592.

Abrechnungsguthaben aus dem Rückversicherungsverkehr 136 338 475. Rückstellungen für unerledigte Versicherungen 57 398 267.^
Depots aus übernommenen Versicherungen 211 862 048. Unfall- und Schadenversicherung:
Stückzinsen und Mieten 27 780 390. Prämienüberträge 174 522 616.
Übrige Aküven 2 182 311 Deckungskapital für laufende Renten 3 300 197.

Schwebende Schäden ¦

Abrechnungsverpfhchtungen aus dem Rückversicherungsverkehr
Depots aus abgegebenen Versicherungen
Wertberichtigungen für ausstehende Guthaben
Übrige Passiven -v
Saldo der Gewinn- und Verlustrechnung

1 274 633 953.
124 805 356.

14 656 927.
12 609 860.
51 464 453.
2 135 065.

1 983 037 286
¦

1 983 037 286.
Fr- Fr.

Garantieverpflichtungen 25 443 000. Garantieverpflichtungen 25 443 000.

Zürich, 30. September 1988 Europäische Allgemeine
Rückversicherungs-Gesellschaft Ln Zürich
B. Laube E. Franci

Actif

Handelsfinanz Midland Bank, Genève
Bilan intermédiaire au 30 septembre 1988

(sans compte de pertes et profits) Passif

Caisse, avoirs en compte de virement
et compte de chèques postaux
Avoirs en banque à vue
Avoirs en banque à terme

- dontjusqu'à 90 jours
Effets de change et papiers monétaires

- dont rescriptions èt bons du trésor
Comptes courants débiteurs én blanc
Comptes courants débiteurs gagés

- dont par hypothèque
Avances et prêts à terme fixe en blanc
Avances et prêts à terme fixé gagés

- dont par hypothèque
Crédits en comptes courants et prêts
à des collectivités pubhcs
Titres nostri
Participations permanentes »

Immeuble à l'usage de la banque
Autres actifs
Capital non libéré

Total actif

Fr.

52 562 516.43

311 445.68

300 000.^

Fr.

3 913 750.34
61 317 556.96
66 549 567.92

6 186 533.
61 020 492.47

1 960 000.84
96 7.89 439.34

73 782 468.79
161 446.

5 199 639.04
5 819 674.

10 000 000.
392 700 568.70

Engagements en banque à vue
Engagements en banque à terme
- dont jusqu'à 90 jours
Créanciers à vue
Créanciers à terme
- dont jusqu'à 90 jours
Emprunt obligataire
Acceptations et billets à ordre
Autres passifs
Capital
Réserve légale
Réserve spéciale
Bénéfice reporté

Fr.

105 196 674.51

1 796 519.99

Votai passif

Engagements par avals, cautionnements, garanties et accréditifs
Opérations fermes, à terme, sur titre et métaux précieux

Fr.
37 696 924.30

126 922 593.07

74 578 987. 19
1 796 519.99

20 000 000.
1 660 654.44

47 633 471.14
40 000 000.

9 400 000.
31 800 000.

1 211 418.57

392 700 568.70

Fr.
91 760 632.78

16 341 239.06

Mitteilungen Communications Comunicazioni

Lahdesindex der Konsumentenpreise L'indice suisse des prix à la consommation
Provisorische Ergebiiisse fürden November 1988 Résultats provisoires pour novembre 1988

Das Interesse der Öffenthchkeit an einer frühzeitigen Bekanntgabe
der Ergebnisse des Landesindexes der Konsumentenpreise ist jeweils
gegen Ende des Jahres besonders gross. Das Bundesamt für Statistik
(BFS) publiziert deshalb erstmals provisorische Resultate über die
Preisentwicklung im November 1 988. i

Nach der vorhegenden Schätzung dürfte der Landesindex der
Konsumentenpreise im November 1988 einen Stand von 112,5 bis 112,6

Punkten erreichen.. Dies ergäbe gegenüber dem Vormonat einen

Indexanstieg um 0,3 bis 0,4 Prozent, verghchen mit Monatsraten von
+ 0,2 Prozent im Oktober 1988 und + 0,4 Prozent im November 1987.

Die Jahresteuerung würde sich auf 1,7 bis 1,8 Prozent belaufen.

Die sich abzeichnende Monatsteuerung von 0,3 oder 0,4 Prozent ist
hauptsächlich auf die Zunahme der halbjährlich berechneten Indexziffer

für Wohnungsmiete und auf den Anstieg der jährlich erfassten
Hoteltarife zurückzuführen. Dämpfend wirken dagegen saisonbedingte

Preisreduktionen für Pauschalreisen und tiefere Preise für
Schweinefleisch.

Die definitiven Ergebnisse werden voraussichthch am 9. Dezember
1988 vorhegen.

A l'approche de la fin de l'année, la pubhcation des résultats de l'indice
des prix à la consommation est attendue avec une particuhère
impatience par le pubhc. L'Office fédéral de la statistique (OFS) a par
conséquent décidé de pubher pour la première fois des résultats provisoires

de l'évolution des prix en novembre 1988.

D'après les estimations de l'OFS, la valeur de l'indice suisse des prix à

la consommation de novembre 1988 sera probablement comprise
entre 1 12,5 et 1 12,6 points. La hausse de l'indice par rapport au mois
précédent devrait donc se situer entre 0,3 et 0,4%, contre 0,2% en octobre

1988 et 0,4% en novembre 1987. Dans ces conditions, le renchérissement

annuel atteindra 1,7 à 1,8%.

La progression de l'indice de 0,3 ou 0,4% en un mois résulte principalement

de l'accroissement de l'indice des loyers, dont le calcul est
semestriel, et du renchérissement des tarifs hôtehers, qui font l'objet
d'un relevé une fois par an. Le recul saisonnier des prix des voyages à

forfait et la baisse des prix de la viande de porc ont eu un effet modérateur

sur la hausse de l'indice général.

Les résultats définitifs seront vraisemblablement, disponibles le 9

décembre 1988.

Soumission de travaux de construction
Office des constructions fédérales ¦

Arrondissement 1, 1006 Lausanne

Concerne: Bulle FR; Arsenal fédéral - Bâtiment administration

Les travaux suivants seront adjugés à la suite de mise en soumission pubhque:

CFC Catégorie de travaux Désignation Quantité

222
224

Ferblanterie
Couverture

Toiture et marquise
Tuiles - 850 nv

Envoi des
soumissions

janvier 1989
' janvier 1989

Début présumé
des travaux

mars 1989

mars 1989

Les entreprises désireuses de participer aux soumissions voudront bien le faire savoir par écrit à l'Office des constructions fédérales,

arrondissement 1, boulevard de Grancy 37, 1006 Lausanne, d'ici au jeudi 15 décembre 1988, en indiquant: ' '

- la désignation du heu: (Bulle FR - Arsenal fédéral - Bâtiment administration);

- le no de CFC èt la description des travaux qui les intéressent.

Seuls entrent en Ugne de compte les entreprises et consortiums d'entreprises justifiant leur capacité d'exécuter les travaux. C'est pourquoi,

en s'inscrivant, toute entreprise soumissionnaire donnera des indications sur son organisation et sur l'effectif de son personnel,
ainsi que des références et, le cas échéant, le nom des entreprises associées et des principaux sous-traitants. (M 486)

Bauausschreibung
Schweizerische PTT-Betriebe

Hochbauabteilung

Folgende Arbeiten und Lieferungen werden gemäss Submissionsverordnung

des Bundes vom 31. März 1971 (mit ergänzenden
Bestimmungen vom 1. Januar 1984) zum öffenthehen Wettbewerb
ausgeschrieben:

Ort:
Bauvorhaben:

Beschreibung:

Wettbewerbsunterlagen:

Zürich-Hirslanden.

Erweiterung, Umbauten und Unterhaltsarbeiten
für Post- und Telefongebäude.
Fassadenrenovation der Altbauten, Schutzanstriche

der Neubauten. Erweiterung der Schliess-
fachanlage mit Kiosk-Renovation.
Wer an einer Submission teilnehmen möchte,
wird ersucht, dies bis zum 14. Dezember 1988
unter Angabe des Bauprojektes und der Arbeitsgattung

zu melden an:
Grunder + Egloff, Architekten SIA, Holbeinstrasse

31, 8008 Zürich.
Der Versand der Wettbewerbsunterlagen erfolgt
zum unten erwähnten Zeitpunkt.

Auszuführende Arbeiten und Lieferungen:

BKP Arbeitsgattungen

21 1.7 Betonsanierungsarbeiten
Schutzanstriche

215.5 Äussere Verkleidungen
221.8 Spez. lichtd. Bauteile

(Oberlichter)

Vöraussichtl.
Versand der
Wettbewerbsunterlagen

Dez. 1988
Dez. 1988
Dez. 1988

Dez. 1988

VoraussichtL
Beginn der
Arbeiten

Frühjahr 1989
Frühjahr 1989
Herbst 1989

Herbst 1989

Es werden nur Unternehmer oder Arbeitsgemeinschaften berücksichtigt,
die sich über die erforderliche Leistungsfähigkeit ausweisen können.

Mit der Anmeldung sind deshalb Angaben über Organisation.
und Personalbestand der Unternehmung sowie Referenzen und
gegebenenfalls die Namen der Partner und wichtigsten Unterakkordanten
mitzuteilen.

Für die aufgeführten Arbeitsgattungen sind keine weiteren
Submissionsanzeigen mehr vorgesehen. (M 487)
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Detailhandelsumsätze, Oktober 1988

Nach den Erhebungen des Bundesamtes für Statistik (BFS) verzeichneten

im Oktober 1 988 die wertmässigen Detailhandelsumsätze innert
Jahresfrist eine Abnahme um 4,5 Prozent, verglichen mit einer
Zunahme um 7,0 Prozent im September 1988 und einer solchen um
5,8 Prozent im Oktober 1987. Der Berichtsmonat wies rund einen
Verkaufsta'g weniger auf als der Oktober 1987, womit sich pro
Verkaufstag ein Umsatzrückgang um 0,9 Prozent ergab.

Alle drei Hauptgruppen verzeichneten im Vergleich zum Vorjahr
tiefere Umsätze. Der Rückgang betrug bei Nahrungs- und Genussmitteln

3,0 Prozent, bei Bekleidungsartikeln und Textilwaren 1 1,5 Prozent
und im Total der übrigen Branchen 0,9 Prozent. Überdurchschnittliche

Umsatzeinbussen ergaben sich insbesondere für Herren- und
Damenkonfektion, Schuhwaren, Brennstoffe, Merceriewaren,
Früchte und Gemüse, Tabakwaren, Wirk- und Strickwaren, Sportartikel

und Stoffe. Im übrigen waren mit Ausnahme der Büromaschinen,
pharmazeutischen Produkte, Automobile, Metallwaren, Papierwaren,
Bücher und Zeitschriften sämthche Artikelgruppen am Rückgang
beteiligt.

Die anhand des Landesindexes der Konsumentenpreise errechneten
realen Umsätze lagen im Oktober 1 988 insgesamt um 5,2 Prozent unter
dem Niveau von 1987. Nach Warengruppen sanken sie für Nahrungsund

Genussmittel um 4,8 Prozent und für Bekleidungsartikel und
Textilwaren um 1 2,7 Prozent. Im Total der übrigen Branchen lagen die
realen Umsätze um 0,1 Prozent unter dem Vorjahresstand.

iffres d'affaires du commerce de détail,
oetobre 1988

D'après les relevés de l'Office fédéral de la statistique (OFS), les chiffres

d'affaires nominaux du commerce de détail ont diminué de 4,5%
entre octobre 1987 et octobre 1988. Comparativement à l'année pré-
cèdente, on avait observé une hausse de 7,0% en septembre 1988 et de
5,8% en octobre 1987. Le mois sous revue ayant compté un jour de
vente de moins que le mois correspondant de 1987, la baisse des chiffres

d'affaires représente 0,9% par jour de vente.

En l'espace d'une année, les chiffres d'affaires ont régressé pour les
trois principaux groupes de marchandises: de 3,0% dans les
commerces de produits alimentaires, de boissons et de tabacs, de 11,5%

pour ceux de l'habillement et des textiles et de 0,9% pour l'ensemble
des autres branches. Le montant des ventes a accusé une baisse
supérieure à la moyenne en partieuher pour les vêtements de confection
pour dames et pour messieurs, les chaussures, les combustibles, les
articles de mercerie, les fruits et les légumes, les tabacs, la bonneterie,
les équipements de sport et les tissus. A l'exception des machines de
bureau, des produits pharmaceutiques, des automobiles, des
marchandises en métal, des articles en papier, des hvres et des périodiques,
tous les autres groupes de marchandises ont contribué au recul des
chiffres d'affaires.

Le montant total des ventes d'octobre 1 988, calculé en termes réels sur
la base de l'indice suisse des prix à la consommation, était inférieur de
5,2% au niveau de 1987. Par groupe de marchandises, il a diminué de
4,8% pour les produits alimentaires, les boissons et les tabacs et de
12,7% pour l'habillement et les textiles. Pour l'ensemble des autres
branches, la baisse des chiffres d'affaires a été de 0, 1 % en termes réels.

Löschung eines Grossisten im Register der
Steuerpflichtigen und Widerruf von
Grossistenerklärungen

Die Eidgenössische Steuerverwaltung, Hauptabteilung
Warenumsatzsteuer, gibt bekannt, dass die Eintragungen der Firma

Herrn
Nedjad Musli
Schuhreparaturen, Schlüsselservice
Hohlstrasse 52
8004 Zürich
Grossist-Nr. 938 117

mit sofortiger Wirkung im Register der Steuerpflichtigen (Grossistenregister)

gestrichen worden ist.

Die von dieser Firma abgegebenen Grossistenerklärungen haben
damit ihre Gültigkeit verloren. Sie kann daher, gestützt auf die von ihr
ausgestellten Grossistenerklärungen, nicht mehr steuerfrei beüefert
werden.

3003 Bern, 30. November 1988

Eidgenössische Steuerverwaltung
Hauptabteilung Warenumsatzsteuer

Bauausschreibung
Schweizerische Bundesbahnen

Kreisdirektion II

Kurzarbeit weiterhin auf tiefem Niveau

Gemäss den Erhebungen des Bundesamtes für Industrie, Gewerbe
und Arbeit (BIGA) fielen wegen Kurzarbeit im Oktober 1988 gut
1 40 000 Arbeitsstunden aus, rund 4000 Stunden mehr als im Vormo;
nat, aber immer noch um über 100 000 Stunden weniger als im
Vorjahr. Betroffen waren mit 3044 Arbeitnehmern in 66 Betrieben 247
Arbeitnehmer und 1 6 Betriebe mehr. Nach Wirtschaftszweigen weisen
die Metall-, Maschinen- und Apparateindustrie mit 66% der ausgefallenen

Arbeitsstunden und die Textil- und Bekleidungsindustrie mit
25% wie in den Vormonaten den höchsten Kurzarbeitsanteil auf. Die
Kantone Bern (33 000 Ausfallstunden), Thurgau (32 000) und Genf
(25 500) waren am stärksten von Kurzarbeit betroffen.

lm Berichtsmonat wurden 342 Entlassungen aus wirtschaftlichen.
Gründen vorgenommen, das sind 57 mehr als im Vormonat und 161

mehr als im Oktober 1987. Die auf einen späteren Zeitpunkt
ausgesprochenen Kündigungen verzeichneten im Oktober 1988, verghchen
mit dem Vormonat, wiederum einen Rückgang (-163 betroffene
Arbeitnehmer), und liegen mit insgesamt 181 Fällen deutlich unter
dem Resultat des Vorjahresmonats.

Die wetterbedingten ArbeitsausfäUe schliesslich registrierten im
Berichtsmonat rund 162 000 ausgefaUène Arbeitsstunden. Sie nahmen
somit gegenüber dem Vormonat um gar 1 39 000 zu. Mehr als 70% der
ausgefallenen Arbeitsstunden konzentrierten sich' auf die Kantone
Tessin und Graubünden.

Chômage partiel: bas niveau persistant

Selon les données relevées par l'Office fédéral de l'industrie, des arts et
métiers et du travail (OFIAMT), non moins de 140 000 heures ont été

chômées en octobre 1 988 par suite de réductions de l'horaire de travail,
d'où une hausse de quelque 4000 heures par rapport au mois précédent,

mais une baisse qui se chiffre encore à plus de 100 000 en regard
du même mois de l'année dernière. En tout, 3044 travailleurs dispersés
dans 66 entreprises ont été touchés par des réductions d'horaire, soit
une augmentation de 247 travaiUeurs et de 16 entreprises depuis
septembre 1988.. L'examen par activité économique révèle, comme les

mois précédents, que l'industrie des métaux, machines et appareils '

présente la part la plus élevée au total des heures perdues (66%), devant
l'industrie du textile et de l'habiUement (25%). Les cantons les plus
touchés par des réductions d'horaires étaient, en octobre 1 988, ceux de
Berne (33 000 heures chômées), de Thurgovie (32 000) et de Genève
(25 500). ; ;

Au cours du mois sous revue ont eu heu 342 hcenciements pour motifs
économiques, soit 57 de plus que le mois précédent et 1 6 1 de plus qu'en
octobre 1987. Le nombre des résUiations de contrats de travaU
prononcées pour une date ultérieure a de nouveau diminué en l'espace
d'un mois'( 163 travaiUeurs, touchés); se chiffrant en tout à 181 cas, il
s'inscrit nettement au-dessous du niveau noté U y a un an.

Quant aux pertes de travail pour cause d'intempéries enregistrées en
octobre, elles se sont élevées à quelque 162 000 heures perdues, en
augmentation de 139 000 unités par rapport au mois précédent. Elles se

sont concentrées, à' raison de plus de 70%, dans le Tessin et les Grisons.

Bahnhof Luzern; PerronhaUe II
Neueindeckungs- und InstandsteUungsarbeiten

- Zimmerarbeiten: ca. 2000 m2 Abbrechen der alten Dachhaut
bestehend aus Eternitschiefer

ca. 1800 m1 Auflagerhölzer (Lattung), Verlegen
von ca. 400 m 2 Holzschalung

ca. 2000 m2 Abdecklagen
- Bedachungsarbeiten:

Welleternit asbestfrei

- Glaserarbeiten: kittlose Verglasuhgsarbeiten
- Korrosions-

schutzarbeiten: Reinigung und Anstrich der
StahUconstruktion
Reinigung und Anstrich der

' Holzkonstruktion

ca. 2000 m2

ca. 600 m2

ca. 2200 m2

ca. 2300 m2

Gemeinsame Begehung: Mittwoch, 14. Dezember 1988, mit
Treffpunkt um 9 Uhr im Bahnhof Luzern, Perron 1 (Dienstgebäude West).

Auflage der Pläne und Übemahmebedingungen, ab 5. Dezember
1988, bei der Sektion Brückenbau, Büro Nr. 606 im Fachdienstzentrum

(FDZ), Güterstrasse 5, 6002 Luzem. Submissionsunterlagen sind
dort erhältheh (Tel. 041 21 30 13/HH Haas und HaUer) oder werden
anlässUch der Begehung durch die Sektion Brückenbau abgegeben.

Abgabe der Pläne gegen Bezahlung vbn Fr. 30.-. Der Betrag wird nicht
.rückerstattet. .;

Angebote mit der Aufschrift «Luzem PerronhaUe II» (mit der jeweüigen

Arbeitsgattung) sind an die Bauabteüung SBB Kreis II, 6002
Luzem, bis 21. Januar 1989 verschlossen einzureichen: Sie bleiben bis
31. März 1989 verbindlich. .-._<'
Öffnung der Angebote: Dienstag, 24. Januar 1989, 10 Uhr, im
Verwaltungsgebäude Luzem, Sehweizerhofquai 6, 4. Stock, Zünmer '404.
Hiezu haben die ' beteihgten Unternehmer und die Vertreter der
UnternehmerverbändeZutritt. : (M 485)

Herausgeber: Eidg. Volkswirtschaftsdepartement, Bundesamt für Aussenwirtschaft, Bern - Editeur: Département féd. de l'économie publique, Office fédéral des affaires économiques extérieures, Berne

Private Anzeigen Annonces privées Annunei privati

A. H. Lundberg Associates AG, Zug

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Donnerstag, 22. Dezember 1988, 10 Uhr,.im Hotel Bellerive au Lac, See-Stube, Zürich.

Tagesordnung:
I.Geschäftsberichte und Jahresrechnungen der Geschäftsjahre 1983/84, 1984/85,

1985/86, 1986/87 und 1987/88.
2. Verwendung der Jahresergebnisse.
3. Entlastung der Verwaltung.
4. Wahl von Verwaltung und Kontrollstelle.
5. Diverses.

Geschäftsberichte, Jahresrechnungen und Berichte der Kontrollstelle werden vom
5. Dezember 1988 hinweg am Sitz unserer Gesellschaft in Zug, Artherstrasse 12,
c/o Peterhans Treuhand AG, sowie bei der Befina Treuhand AG, Florastrasse 49,
8032 Zürich, zur Einsicht der Aktionäre aufliegen.

Die Eintrittskarten zur Generalversammlung können bis zum 20. Dezember 1 988 bei der '

beauftragten Befina Treuhand AG, Florastrasse 49, 8032 Zürich, bezogen werden
gegen Hinterlegung der Aktien oder eines genügenden Ausweises über deren
Hinterlegung bei einer Bank bis zum Tage nach der Generalversammlung.

Zürich, 30. November 1988 Das einzige Mitglied des Verwaltungsrates:
Paul Nef

Girag SA

Convocation à l'assemblée générale extraordinaire
des aetionnaires
le vendredi 16 déeembre 1 988, à 1 7 h., au siègesocial, route de Collex 1 78, 1 239 Collex.

Ordre du jour: Modification du conseil.

Le conseil d'administration

Restaurant Lë Transat SÀ, Genève
Les actionnaires sont convoqués en ¦

assemblée ordinaire
dans les locaux du Restaurant Le Transat, route de Florissant, 1 206 Genève, le mercredi
14 décembre 1988, à 16 h., avec

l'ordre du jour suivant:

- Contrôle des présences - Rapport de l'administrateùr.
- Rapport de l'organe de contrôle - Approbation des bilans et comptes d'exploitation

au 31 décembre 1987.
Divers.

- Augmentation de capital.
- Paiement salaire administrateurs. '

Le conseil d'administration
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